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 THE GEOGRAPHICAL INDICATIONS OF GOODS 

(REGISTRATION AND PROTECTION) ACT, 1999 

   1999 ஆ� ஆ�� சர��க�� ���ய� 

����க� (ப��ெச�த� ம��� பா�கா�த�) ச�ட� 

 

 

 (No. 48 of 1999)    ( v© 48/1999) 

 

 

   [11th June, 2002]          [1999, ®ê‹ð˜ 30]    

 An Act to provide for the registration and better protection of 

geographical indications relating to goods.  

  êó‚°èœ ªî£ì˜ð£ù ¹MJò™ °Pf´è¬÷Š ðF¾ 

ªêŒõîŸ°‹ ÜõŸ¬ø ï¡° ð£¶è£ŠðîŸ°‹ õ¬è 

ªêŒõîŸè£ùªî£¼ ê†ì‹. 

 

 BE it enacted by Parliament in the Fiftieth Year of the Republic 

of India as follows:— 
 

  Þ‰Fò‚ °®òóC¡ ä‹ðî£‹ Ý‡®™ ï£ì£Àñ¡øˆî£™ 

H¡õ¼ñ£Á ê†ìIòŸøŠð´õî£°è:- 

 

 CHAPTER I 

PRELIMINARY 
 

  ÜˆFò£ò‹ I 

º¡Â¬ó 

 

Short title, 
extent and 
commencement. 

1. This Act may be called the Geographical Indications of Goods 

(Registration and Protection) Act, 1999. 

    1. (1)  Þ‰î„ ê†ì‹, 1999 Ý‹ Ý‡´ êó‚°èO¡ ¹MJò™ 

°Pf´èœ (ðF¾ªêŒî™ ñŸÁ‹ ð£¶è£ˆî™) ê†ì‹ â¡Á 

õöƒèŠªðÁ‹. 

°Á‰î¬ôŠ¹, 

Ü÷£¾¬è  

ñŸÁ‹  

ªî£ì‚è‹. 

   (2)   It extends to the whole of India.       (2)  Þ¶, Þ‰Fò£ º¿õ¬î»‹ Ü÷£M GŸ°‹.  

     (3) It shall come into force on such date1 as the Central 

Government may, by notification in the Official Gazette, appoint; 

and different dates may be appointed for different provisions of this 

Act, and any reference in any such provision to the commencement 

of this Act shall be construed as a reference to the coming into force 

of that provision. 

      (3)  Þ¶, ¬ñò Üó², ÜFè£óº¬ø  ÜóCîN™ ÜPM‚¬è 

õ£Jô£è‚ °PˆFìô£°‹ Üˆî¬èò «îFò¡Á
1
 ªê™ô£Ÿø™ 

ªðÁ‹; ñŸÁ‹ Þ‰î„ ê†ìˆF¡ ªõš«õÁ 

õ¬èòƒèÀ‚è£è¾‹ ªõš«õÁ «îFèœ °PˆFìŠðìô£‹ 

ñŸÁ‹ Üˆî¬èò õ¬èò‹ âF½‹ Þ‰î„ ê†ìˆF¡ 

ªî£ì‚èG¬ô ðŸPò ²†´¬è â¶¾‹ Ü‰î õ¬èò‹ 

ªê™ô£Ÿø™ ªðÁõ¶ ðŸPò å¼ ²†´¬èò£èŠ  ªð£¼œ 

ªè£œ÷Šð´î™ «õ‡´‹. 

 

Definitions and 
interpretation. 

2. (1) In this Act, unless the context otherwise requires,— 

 

    2. (1) Þ‰î„ ê†ìˆF™, îÁõ£J¡ «î¬õ «õø£ù£ô¡P,- ªð£¼œ 
õ¬óò¬øèÀ‹ 
ªð£¼œ«è£À‹. 

 2[* * * ]    
2
[* * * ]  

  (b) “authorised  user”  means  the  authorised  user  of  a 

 geographical  indication  registered under section 17; 

     (Ý) “ÜFè£óñO‚èŠªðŸø ðòù£O” â¡ð¶, 17 Ý‹ 

HKM¡ð® ðF¾ªðŸø å¼ ¹MJò™ °Pf†®¡ 

ÜFè£óñO‚èŠªðŸø ðòù£O â¡Á ªð£¼œð´‹; 

 

   (c) “deceptively similar” A geographical indication shall be 

deemed to be deceptively similar to another geographical indication 

if it so nearly resembles that other geographical indication as to be 

likely to deceive or cause confusion; 

      (Þ) “ãñ£ŸÁ‹ õ¬èJô£ù åŠ¹¬ñ” â¡ð¶, ¹MJò™ 

°Pf´ å¡Á, Ü¶ ªð¼‹ð£½‹ ãñ£Ÿø‚Ã®ò õ¬èJ«ô£ 

°öŠð‹ M¬÷M‚è‚Ã®ò õ¬èJ«ô£ «õªø£¼ ¹MJò™ 

°Pf†®¬ù‚ A†ìˆî†ì åˆF¼‚°ñ£J¡, «õªø£¼ ¹MJò™ 

°Pf†®Ÿ° ãñ£ŸÁ‹ õ¬èJô£ù åŠ¹¬ñJ™ Þ¼Šðî£è‚ 

ªè£œ÷Šð´î™ «õ‡´‹; 

 

 
1. 15th September, 2003, vide notification No. S.O. 1051(E), dated 15th September, 

2003, see Gazette of India, Extraordinary, Part II, sec. 3(ii). 

 2. Clause (a) omitted by Act 33 of 2021, s. 22 (w.e.f. 4-4-2021). 

 

    

1. 2003, ªêŠì‹ð˜ 15, 2003 ªêŠì‹ð˜ 15 Ý‹ «îFJ†ì ÜPM‚¬è â‡. 

 âv.æ. 1051 (E) ä è£‡è, Þ‰Fò ÜóCî›, CøŠHî›, ð°F II, HK¾ 3 (ii) 
 ä ð£˜‚è. 

2. ê†ì â‡ 33/2021 Þ¡ 22 Ý‹ HKMù£™ (Ü) ÃÁ, (04-04-2021 ºî™ 

 ªê™Fø‹ ªðÁñ£Á) M†´MìŠð†ì¶. 
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 THE GEOGRAPHICAL INDICATIONS OF GOODS 

(REGISTRATION AND PROTECTION) ACT, 1999 

   

1999

   சர��க�� ���ய� ����க� 

(ப��ெச�த� ம��� பா�கா�த�) ச�ட� 

 

 

 (No. 48 of 1999)    ( v© 48/1999) 

 

 

   [11th June, 2002]          [1999, ®ê‹ð˜ 30]    

 An Act to provide for the registration and better protection of 

geographical indications relating to goods.  

  êó‚°èœ ªî£ì˜ð£ù ¹MJò™ °Pf´è¬÷Š ðF¾ 

ªêŒõîŸ°‹ ÜõŸ¬ø ï¡° ð£¶è£ŠðîŸ°‹ õ¬è 

ªêŒõîŸè£ùªî£¼ ê†ì‹. 

 

 BE it enacted by Parliament in the Fiftieth Year of the Republic 

of India as follows:— 
 

  Þ‰Fò‚ °®òóC¡ ä‹ðî£‹ Ý‡®™ ï£ì£Àñ¡øˆî£™ 

H¡õ¼ñ£Á ê†ìIòŸøŠð´õî£°è:- 

 

 CHAPTER I 

PRELIMINARY 
 

  ÜˆFò£ò‹ I 

º¡Â¬ó 

 

Short title, 
extent and 
commencement. 

1. This Act may be called the Geographical Indications of Goods 

(Registration and Protection) Act, 1999. 

    1. (1)  Þ‰î„ ê†ì‹, 1999 Ý‹ Ý‡´ êó‚°èO¡ ¹MJò™ 

°Pf´èœ (ðF¾ªêŒî™ ñŸÁ‹ ð£¶è£ˆî™) ê†ì‹ â¡Á 

õöƒèŠªðÁ‹. 

°Á‰î¬ôŠ¹, 

Ü÷£¾¬è  

ñŸÁ‹  

ªî£ì‚è‹. 

   (2)   It extends to the whole of India.       (2)  Þ¶, Þ‰Fò£ º¿õ¬î»‹ Ü÷£M GŸ°‹.  

     (3) It shall come into force on such date1 as the Central 

Government may, by notification in the Official Gazette, appoint; 

and different dates may be appointed for different provisions of this 

Act, and any reference in any such provision to the commencement 

of this Act shall be construed as a reference to the coming into force 

of that provision. 

      (3)  Þ¶, ¬ñò Üó², ÜFè£óº¬ø  ÜóCîN™ ÜPM‚¬è 

õ£Jô£è‚ °PˆFìô£°‹ Üˆî¬èò «îFò¡Á
1
 ªê™ô£Ÿø™ 

ªðÁ‹; ñŸÁ‹ Þ‰î„ ê†ìˆF¡ ªõš«õÁ 

õ¬èòƒèÀ‚è£è¾‹ ªõš«õÁ «îFèœ °PˆFìŠðìô£‹ 

ñŸÁ‹ Üˆî¬èò õ¬èò‹ âF½‹ Þ‰î„ ê†ìˆF¡ 

ªî£ì‚èG¬ô ðŸPò ²†´¬è â¶¾‹ Ü‰î õ¬èò‹ 

ªê™ô£Ÿø™ ªðÁõ¶ ðŸPò å¼ ²†´¬èò£èŠ  ªð£¼œ 

ªè£œ÷Šð´î™ «õ‡´‹. 

 

Definitions and 
interpretation. 

2. (1) In this Act, unless the context otherwise requires,— 

 

    2. (1) Þ‰î„ ê†ìˆF™, îÁõ£J¡ «î¬õ «õø£ù£ô¡P,- ªð£¼œ 
õ¬óò¬øèÀ‹ 
ªð£¼œ«è£À‹. 

 2[* * * ]    
2
[* * * ]  

  (b) “authorised  user”  means  the  authorised  user  of  a 

 geographical  indication  registered under section 17; 

     (Ý) “ÜFè£óñO‚èŠªðŸø ðòù£O” â¡ð¶, 17 Ý‹ 

HKM¡ð® ðF¾ªðŸø å¼ ¹MJò™ °Pf†®¡ 

ÜFè£óñO‚èŠªðŸø ðòù£O â¡Á ªð£¼œð´‹; 

 

   (c) “deceptively similar” A geographical indication shall be 

deemed to be deceptively similar to another geographical indication 

if it so nearly resembles that other geographical indication as to be 

likely to deceive or cause confusion; 

      (Þ) “ãñ£ŸÁ‹ õ¬èJô£ù åŠ¹¬ñ” â¡ð¶, ¹MJò™ 

°Pf´ å¡Á, Ü¶ ªð¼‹ð£½‹ ãñ£Ÿø‚Ã®ò õ¬èJ«ô£ 

°öŠð‹ M¬÷M‚è‚Ã®ò õ¬èJ«ô£ «õªø£¼ ¹MJò™ 

°Pf†®¬ù‚ A†ìˆî†ì åˆF¼‚°ñ£J¡, «õªø£¼ ¹MJò™ 

°Pf†®Ÿ° ãñ£ŸÁ‹ õ¬èJô£ù åŠ¹¬ñJ™ Þ¼Šðî£è‚ 

ªè£œ÷Šð´î™ «õ‡´‹; 

 

 
1. 15th September, 2003, vide notification No. S.O. 1051(E), dated 15th September, 

2003, see Gazette of India, Extraordinary, Part II, sec. 3(ii). 

 2. Clause (a) omitted by Act 33 of 2021, s. 22 (w.e.f. 4-4-2021). 

 

    

1. 2003, ªêŠì‹ð˜ 15, 2003 ªêŠì‹ð˜ 15 Ý‹ «îFJ†ì ÜPM‚¬è â‡. 

 âv.æ. 1051 (E) ä è£‡è, Þ‰Fò ÜóCî›, CøŠHî›, ð°F II, HK¾ 3 (ii) 
 ä ð£˜‚è. 

2. ê†ì â‡ 33/2021 Þ¡ 22 Ý‹ HKMù£™ (Ü) ÃÁ, (04-04-2021 ºî™ 

 ªê™Fø‹ ªðÁñ£Á) M†´MìŠð†ì¶. 
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   (d) “district  court”  has  the  meaning  assigned  to  it  in  the   

Code   of   Civil   Procedure, 1908; 

5 /1908.  5/1908.   (ß) “ñ£õ†ì cFñ¡ø‹” â¡ð¶, 1908 Ý‹ Ý‡´ 

àK¬ñJò™ ªïPº¬øˆ ªî£°Š¹„ ê†ìˆF™ ÜîŸ°‚ 

°PˆîO‚èŠð†´œ÷ ªð£¼¬÷ à¬ìòî£°‹; 

 

   (e) “geographical indication”, in relation to goods, means an 

indication which identifies such goods as agricultural goods, natural 

goods or manufactured goods as originating, or manufactured in the 

territory of a country, or a region or locality in that territory, where a 

given quality, reputation or other characteristic of such goods is 

essentially attributable to its geographical origin and in case where 

such goods are manufactured goods one of the activities of either the 

production or of processing or preparation of the goods concerned 

takes place in such territory, region or locality, as the case may be. 

 

     (à) “¹MJò™ °Pf´” â¡ð¶, êó‚°è¬÷Š ªð£Áˆîõ¬ó, 
Üˆî¬èò êó‚°èO¡ å¼ °PŠHìŠð†ì îó‹, ïŸªðò˜ 
Ü™ô¶ Hø î¡¬ñò£ù¶, Üî¡ ¹MJò™ ªî£ì‚èˆFŸ° 
ÜõCò‹ ê£†ìˆî‚èî£è Þ¼‚AøMìˆ¶‹ Üˆî¬èò 
êó‚°èœ àŸðˆF ªêŒòŠð†ì êó‚°è÷£è Þ¼‚AøMìˆ¶, 
ªî£ì˜¹¬ìò êó‚°èO¡ àŸðˆFJ¡ Ü™ô¶ ðîŠð´ˆ¶îL¡ 
Ü™ô¶ îò£KŠH¡ ªêòŸð£´èO™ å¡Á «ï˜¾‚«èŸð, 
Üˆî¬èò Ý†CGôõ¬ó, õ†ì£ó‹ Ü™ô¶ õ†ì£óŠð°FJ™ 
Þì‹ªðÁAøMìˆ¶‹, «õ÷£‡ êó‚°è÷£è ÞòŸ¬èò£è 
à‡ì£ù êó‚°è÷£è Ü™ô¶ àŸðˆF ªêŒòŠð†ì Ü™ô¶ 
î£«ù à‡ì£ù êó‚°è÷£è  Ü™ô¶ å¼ ï£†®¡ 
Ý†CGôõ¬óJ™ Ü™ô¶ Ü‰î Ý†CGôõ¬óJ™ àœ÷ å¼ 
õ†ì£ó‹  Ü™ô¶  õ†ì£óŠð°FJ™  àŸðˆF  
ªêŒòŠð†ì¬õò£è Þùƒè£†´Aø å¼ °Pf´ â¡Á 
ªð£¼œð´‹. 

 

  Explanation.—For the purposes of this clause, any name which is 

not the name of a country, region or locality of that country shall also 

be considered as the geographical indication if it relates to a specific 

geographical area and is used upon or in relation to particular goods 

originating from that country, region or locality, as the case may be; 

 

    M÷‚è‹ :- Þ‰î‚ ÃP¡ «ï£‚èƒèÀ‚è£è, å¼ ï£†®¡ 

õ†ì£ó‹ Ü™ô¶ õ†ì£óŠ ð°FJ¡ ªðòó£è Þ™ô£î ªðò˜ 

â¶¾‹Ãì, Ü¶ å¼ °Pˆ¶¬ó‚èŠð†ì ¹MJò™ ð°F‚°ˆ 

ªî£ì˜¹¬ìòî£°ñ£JÂ‹, «ï˜¾‚«èŸð, Ü‰î ï£´, õ†ì£ó‹ 

Ü™ô¶ õ†ì£óŠ ð°FJL¼‰¶ î£«ù à‡ì£ù °PŠð£ù 

êó‚°èœ e¶ Ü™ô¶ Ü¶ ªî£ì˜ð£èŠ ðò¡ð´ˆîŠð´ñ£JÂ‹ 

¹MJò™ °Pfì£èŠ ªð£¼œªè£œ÷Šð´î™ «õ‡´‹; 

 

  (f) “goods” means any agricultural, natural or manufactured 

goods or any goods of handicraft or of industry and includes food 

stuff; 

   (á) “êó‚°èœ” â¡ð¶, «õ÷£‡, ÞòŸ¬èò£ù Ü™ô¶ 
àŸðˆF ªêŒòŠð†ì êó‚°èœ â¬õ»‹ â¡«ø£ Ü™ô¶ 
¬èM¬ù Ü™ô¶ ªî£NŸê£¬ô êó‚°èœ â¬õ»‹ â¡«ø£ 
ªð£¼œð´‹ ñŸÁ‹ àí¾Šð‡ìˆ¬î»‹ àœ÷ì‚°‹; 

 

 

   (g) “indication” includes any name, geographical or 

figurative representation or any combination of them conveying or 

suggesting the geographical origin of goods to which it applies; 

   (â) “°Pf´” â¡ð¶, êó‚°èœ, â‰îŠ ¹MJò™ 
ªî£ì‚èˆFŸ°Š ªð£¼‰¶Aø«î£ Ü‰îŠ ¹MJò™ ªî£ì‚è‹ 
âî¬ù»‹ ÜO‚°‹ Ü™ô¶ °Pˆ¶í˜ˆ¶‹ ªðò˜, ¹MJò™ 
Ü™ô¶ à¼õ Ü¬ñŠ¹ ê£˜‰î ²†´¬è Ü™ô¶ ÜõŸP¡ 
«ê˜‚¬è âî¬ù»‹ àœ÷ì‚°‹; 

 

   (h)  “name”  includes any abbreviation of a name;    (ã) “ªðò˜”â¡ð¶ ,å¼ ªðòK¡ ²¼‚è õ®õ‹ âî¬ù»‹ 
àœ÷ì‚°‹; 

 

   (i)  package” includes any case, box, container, covering, 

folder, receptacle, vessel, casket, bottle, wrapper, label, band, ticket, 

reel, frame, capsule, cap, lid, stopper and cork; 

   (ä)   “CŠð‹” â¡ð¶, ¬ð, ªð†®, ªè£œèô‹, à¬ø, ñ®Š¹, 
à¬øèœ, ãù‹, ð£ˆFó‹, «ð¬ö, °ŠH, ªð£F»¬ó, ºèŠ¹„Y†´, 
²†´„Y†´, ²¼œ, ê†ì‹, ªñ¡ªð£F»¬ø, «ñô¬ìŠð£¡, Í®, 
°I›Í® ñŸÁ‹ î‚¬è âî¬ù»‹ àœ÷ì‚°‹; 

 

 

  (j) “prescribed” means prescribed by rules made under this 

Act; 

   (å) “õ°ˆ¶¬ó‚èŠð†ì” â¡ð¶, Þ‰î„   ê†ìˆF¡ð® 
õ°‚èŠð†ì MFèOù£™ õ°ˆ¶¬ó‚èŠð†ì¶ â¡Á 
ªð£¼œð´‹; 
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   (d) “district  court”  has  the  meaning  assigned  to  it  in  the   

Code   of   Civil   Procedure, 1908; 

5 /1908.  5/1908.   (ß) “ñ£õ†ì cFñ¡ø‹” â¡ð¶, 1908 Ý‹ Ý‡´ 

àK¬ñJò™ ªïPº¬øˆ ªî£°Š¹„ ê†ìˆF™ ÜîŸ°‚ 

°PˆîO‚èŠð†´œ÷ ªð£¼¬÷ à¬ìòî£°‹; 

 

   (e) “geographical indication”, in relation to goods, means an 

indication which identifies such goods as agricultural goods, natural 

goods or manufactured goods as originating, or manufactured in the 

territory of a country, or a region or locality in that territory, where a 

given quality, reputation or other characteristic of such goods is 

essentially attributable to its geographical origin and in case where 

such goods are manufactured goods one of the activities of either the 

production or of processing or preparation of the goods concerned 

takes place in such territory, region or locality, as the case may be. 

 

     (à) “¹MJò™ °Pf´” â¡ð¶, êó‚°è¬÷Š ªð£Áˆîõ¬ó, 
Üˆî¬èò êó‚°èO¡ å¼ °PŠHìŠð†ì îó‹, ïŸªðò˜ 
Ü™ô¶ Hø î¡¬ñò£ù¶, Üî¡ ¹MJò™ ªî£ì‚èˆFŸ° 
ÜõCò‹ ê£†ìˆî‚èî£è Þ¼‚AøMìˆ¶‹ Üˆî¬èò 
êó‚°èœ àŸðˆF ªêŒòŠð†ì êó‚°è÷£è Þ¼‚AøMìˆ¶, 
ªî£ì˜¹¬ìò êó‚°èO¡ àŸðˆFJ¡ Ü™ô¶ ðîŠð´ˆ¶îL¡ 
Ü™ô¶ îò£KŠH¡ ªêòŸð£´èO™ å¡Á «ï˜¾‚«èŸð, 
Üˆî¬èò Ý†CGôõ¬ó, õ†ì£ó‹ Ü™ô¶ õ†ì£óŠð°FJ™ 
Þì‹ªðÁAøMìˆ¶‹, «õ÷£‡ êó‚°è÷£è ÞòŸ¬èò£è 
à‡ì£ù êó‚°è÷£è Ü™ô¶ àŸðˆF ªêŒòŠð†ì Ü™ô¶ 
î£«ù à‡ì£ù êó‚°è÷£è  Ü™ô¶ å¼ ï£†®¡ 
Ý†CGôõ¬óJ™ Ü™ô¶ Ü‰î Ý†CGôõ¬óJ™ àœ÷ å¼ 
õ†ì£ó‹  Ü™ô¶  õ†ì£óŠð°FJ™  àŸðˆF  
ªêŒòŠð†ì¬õò£è Þùƒè£†´Aø å¼ °Pf´ â¡Á 
ªð£¼œð´‹. 

 

  Explanation.—For the purposes of this clause, any name which is 

not the name of a country, region or locality of that country shall also 

be considered as the geographical indication if it relates to a specific 

geographical area and is used upon or in relation to particular goods 

originating from that country, region or locality, as the case may be; 

 

    M÷‚è‹ :- Þ‰î‚ ÃP¡ «ï£‚èƒèÀ‚è£è, å¼ ï£†®¡ 

õ†ì£ó‹ Ü™ô¶ õ†ì£óŠ ð°FJ¡ ªðòó£è Þ™ô£î ªðò˜ 

â¶¾‹Ãì, Ü¶ å¼ °Pˆ¶¬ó‚èŠð†ì ¹MJò™ ð°F‚°ˆ 

ªî£ì˜¹¬ìòî£°ñ£JÂ‹, «ï˜¾‚«èŸð, Ü‰î ï£´, õ†ì£ó‹ 

Ü™ô¶ õ†ì£óŠ ð°FJL¼‰¶ î£«ù à‡ì£ù °PŠð£ù 

êó‚°èœ e¶ Ü™ô¶ Ü¶ ªî£ì˜ð£èŠ ðò¡ð´ˆîŠð´ñ£JÂ‹ 

¹MJò™ °Pfì£èŠ ªð£¼œªè£œ÷Šð´î™ «õ‡´‹; 

 

  (f) “goods” means any agricultural, natural or manufactured 

goods or any goods of handicraft or of industry and includes food 

stuff; 

   (á) “êó‚°èœ” â¡ð¶, «õ÷£‡, ÞòŸ¬èò£ù Ü™ô¶ 
àŸðˆF ªêŒòŠð†ì êó‚°èœ â¬õ»‹ â¡«ø£ Ü™ô¶ 
¬èM¬ù Ü™ô¶ ªî£NŸê£¬ô êó‚°èœ â¬õ»‹ â¡«ø£ 
ªð£¼œð´‹ ñŸÁ‹ àí¾Šð‡ìˆ¬î»‹ àœ÷ì‚°‹; 

 

 

   (g) “indication” includes any name, geographical or 

figurative representation or any combination of them conveying or 

suggesting the geographical origin of goods to which it applies; 

   (â) “°Pf´” â¡ð¶, êó‚°èœ, â‰îŠ ¹MJò™ 
ªî£ì‚èˆFŸ°Š ªð£¼‰¶Aø«î£ Ü‰îŠ ¹MJò™ ªî£ì‚è‹ 
âî¬ù»‹ ÜO‚°‹ Ü™ô¶ °Pˆ¶í˜ˆ¶‹ ªðò˜, ¹MJò™ 
Ü™ô¶ à¼õ Ü¬ñŠ¹ ê£˜‰î ²†´¬è Ü™ô¶ ÜõŸP¡ 
«ê˜‚¬è âî¬ù»‹ àœ÷ì‚°‹; 

 

   (h)  “name”  includes any abbreviation of a name;    (ã) “ªðò˜”â¡ð¶ ,å¼ ªðòK¡ ²¼‚è õ®õ‹ âî¬ù»‹ 
àœ÷ì‚°‹; 

 

   (i)  package” includes any case, box, container, covering, 

folder, receptacle, vessel, casket, bottle, wrapper, label, band, ticket, 

reel, frame, capsule, cap, lid, stopper and cork; 

   (ä)   “CŠð‹” â¡ð¶, ¬ð, ªð†®, ªè£œèô‹, à¬ø, ñ®Š¹, 
à¬øèœ, ãù‹, ð£ˆFó‹, °ŠH, ªð£F»¬ó, ºèŠ¹„Y†´, 
²†´„Y†´,  ²¼œ, ê†ì‹, ªñ¡ªð£F»¬ø, «ñô¬ìŠð£¡, Í®, 
°I›Í® ñŸÁ‹ î‚¬è âî¬ù»‹ àœ÷ì‚°‹; 

 

 

  (j) “prescribed” means prescribed by rules made under this 

Act; 

   (å) “õ°ˆ¶¬ó‚èŠð†ì” â¡ð¶, Þ‰î„   ê†ìˆF¡ð® 
õ°‚èŠð†ì MFèOù£™ õ°ˆ¶¬ó‚èŠð†ì¶ â¡Á 
ªð£¼œð´‹; 
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 ð†¬ì 



 
 

   (k) “producer”, in relation to goods, means any person 

who,— 

   (æ)  “àŸðˆFò£÷˜” â¡ð¶, êó‚°è¬÷Š 

ªð£Áˆîõ¬ó.- 

 

 (i)   if such goods are agricultural goods, produces 

the goods and includes the person who 

processes or packages such goods; 

 

   (i)  Üˆî¬èò êó‚°èœ «õ÷£‡ êó‚°è÷£è 

Þ¼‚°ñ£J¡, êó‚°è¬÷ M¬÷M‚°‹ ïð˜ 

âõ¼‹ â¡Á ªð£¼œð´‹ ñŸÁ‹ Üˆî¬èò 

êó‚°è¬÷Š ðîŠð´ˆ¶Aø Ü™ô¶ CŠð‹ 

è†´Aø ïð¬ó àœ÷ì‚°‹; 

 

 (ii)  if such goods are natural goods, exploits the 

     goods; 

 

   (ii) Üˆî¬èò êó‚°èœ ÞòŸ¬èò£ù 

êó‚°è÷£è Þ¼‚°ñ£J¡, ÞòŸ¬è 

ÍôŠªð£¼¬÷ à¬öˆ¶Š ðò¡ð´ˆF‚ 

ªè£œÀ‹ å¼ ïð˜ âõ¼‹ â¡Á ªð£¼œð´‹;

  

 

 (iii) if such goods are handicraft or industrial 

    goods, makes or manufactures the goods, 

  

   (iii)  Üˆî¬èò êó‚°èœ ¬èM¬ù Ü™ô¶ 

ªî£N™  êó‚°è÷£è Þ¼‚°ñ£J¡ 

êó‚°è¬÷ Ý‚°Aø Ü™ô¶ àŸðˆF 

ªêŒAø ïð˜ âõ¼‹ â¡Á ªð£¼œð´‹, 

 

 and includes any person who trades or deals in such production, 

exploitation, making or manufacturing, as the case may be, of the 

goods; 

   ñŸÁ‹ Üˆî¬èò êó‚°èO™ õEè‹ ªêŒAø Ü™ô¶, 
«ï˜¾‚«èŸð, à¬öˆ¶Š ðò¡ð´ˆ¶Aø Ý‚°«õ£¬ó Ü™ô¶ 
àŸðˆF ªêŒAø ïð˜ âõ¬ó»‹ àœ÷ì‚°‹; 

 

 

 
 (l)  “register”  means  the  Register  of  Geographical  

Indications referred to in section 6; 

   (å÷) “ðF«õ´” â¡ð¶, 6 Ý‹ HKM™ 

°PŠHìŠð†´œ÷ ¹MJò™ °Pf†´Š ðF«õ´ â¡Á 

ªð£¼œð´‹. 

 

 
 (m) “registered” (with its grammatical variations) means 

registered under this Act; 

   (è)  “ðF¾ªðŸø” â¡ð¶, (Üî¡ Þô‚èí 

«õÁð£´èÀì¡) Þ‰î„ ê†ìˆF¡ð® ðF¾ªðŸø â¡Á 

ªð£¼œð´‹; 

 

 
 (n) “registered proprietor”, in relation to a geographical 

indication, means any association of persons or of producers or any 

organisation for the time being entered in the register as proprietor of 

the geographical indication; 

   (é)  “ðF¾ªðŸø àK¬ñò£÷˜” â¡ð¶, ¹MJò™ °Pf´ 

å¡¬øŠ ªð£Áˆîõ¬ó, ¹MJò™ °Pf†®¡ àK¬ñò£÷ó£èŠ 

ðF«õ†®™ ÜŠ«ð£¬î‚°Š ðF¾ªðŸÁœ÷ ïð˜èO¡ Ü™ô¶ 

àŸðˆFò£÷˜èO¡ êƒè‹ â¶¾‹ Ü™ô¶ Ü¬ñŠ¹ â¶¾‹ 

â¡Á ªð£¼œð´‹; 

 

 
 (o) “Registrar” means the Registrar of Geographical 

Indications referred to in section 3; 

   (ê)  “ðFõ£÷˜” â¡ð¶, 3 Ý‹ HKM™ 

°PŠHìŠð†´œ÷ ¹MJò™ °Pf´èœ ðFõ£÷˜ â¡Á 

ªð£¼œð´‹; 

 

 
[ 

1
* * * ] 

   1[ * * * ] 

 

 

   (2) Words and expressions used and not defined in this Act but 

defined in the Trade Marks Act, 1999 shall have the meanings 

respectively assigned to them in that Act. 

 

47 / 1999.  47/1999.   (2) Þ‰î„ ê†ìˆF™ ðò¡ð´ˆîŠð†´ ªð£¼œõ¬óò¬ø 

ªêŒòŠðì£î¬õ»‹ Ýù£™ 1999 Ý‹ Ý‡´ õEè‚ °Pèœ 

ê†ìˆF™ ªð£¼œõ¬óò¬ø ªêŒòŠð†´œ÷¬õ»ñ£ù 

ªê£ŸèÀ‹ ªê£Ÿªø£ì˜èÀ‹ Ü‰î„ ê†ìˆF™ º¬ø«ò 

ÜõŸPŸ°‚ °PˆîO‚èŠð†´œ÷ ªð£¼œè¬÷ 

à¬ìòùõ£°‹; 

 

  1. Clause (p) omitted by Act 33 of 2021, s. 22 (w.e.f. 4-4-2021). 

 

    1. ê†ì â‡ 33/2021  Þ¡ 22 Ý‹ HKMù£™ ÃÁ (ë)  (04-04-2021 ºî™   

ªê™Fø‹ ªðÁñ£Á) M†´MìŠð†ì¶. 
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 (o) “Registrar” means the Registrar of Geographical 

Indications referred to in section 3; 

   (ê)  “ðFõ£÷˜” â¡ð¶, 3 Ý‹ HKM™ 
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   (3)  In this Act, unless the context otherwise requires, any 

reference- 

     (3) Þ‰î„ ê†ìˆF™, îÁõ£J¡ «î¬õ «õø£ù£ô¡P,- 

 

 

   (a) to the use of a geographical indication shall be 

construed as a reference to the use of a printed or other visual 

representation of the geographical indication; 

 

     (Ü) ¹MJò™ °Pf´ å¡¬øŠ ðò¡ð´ˆ¶õîŸè£ù 

²†´¬è â¶¾‹ ¹MJò™ °Pf†®¡ Ü„CìŠð†ì Ü™ô¶ 

è‡µ‚°Š ¹ôù£°‹ Hø à¼õŠð¬ìŠ¬ðŠ 

ðò¡ð´ˆ¶õîŸè£ù ²†´¬èò£èŠ ªð£¼œ ªè£œ÷Šð´î™ 

«õ‡´‹; 

 

 

 
  (b) to the use of a geographical indication in relation to 

goods shall be construed as a reference to the use of the 

geographical indication upon, or in any physical or in any other 

relation whatsoever, to such goods; 

 

     (Ý) êó‚°èœ  ªî£ì˜ð£ù ¹MJò™ °Pf´ å¡¬øŠ 

ðò¡ð´ˆ¶õîŸè£ù ²†´¬è â¶¾‹, Üˆî¬èò êó‚°èO¡ 

«ðK™, Ü™ô¶ ÞòŸHò™ âF½‹ Ü™ô¶ â¬õ«òò£JÂ‹ 

«õÁ ªî£ì˜¹ âF½‹ àœ÷ ¹MJò™ °Pf†®¬ùŠ 

ðò¡ð´ˆ¶õîŸè£ù å¼ ²†´¬èò£èŠ ªð£¼œªè£œ÷Šð´î™ 

«õ‡´‹; 

 

 
  (c) to a registered geographical indication shall be 

construed as including a reference to a geographical indication 

registered in the register; 

     (Þ) ðF¾ªðŸø ¹MJò™ °Pf´ å¡Á‚è£ù ²†´¬è 

â¶¾‹, ðF«õ†®™ ðF¾ªðŸø ¹MJò™ °Pf´ å¡¬ø 

àœ÷ì‚°õî£èŠ ªð£¼œªè£œ÷Šð´î™ «õ‡´‹; 

 

 
  (d) to the Registrar shall be construed as including a 

reference to any officer when discharging the functions of the 

Registrar in pursuance of sub-section (2) of section 3; 

 

     (ß)   ðFõ£÷¼‚è£ù ²†´¬è å¡ø£ù¶, 3 Ý‹ HKM¡ 

(2) Ý‹ à†HKMŸAíƒè ðFõ£÷K¡ ªêòŸðEè¬÷ 

ÝŸÁ‹«ð£¶ Ü½õô˜ âõ¼‚°ñ£ù å¼ ²†´¬èò£èŠ 

ªð£¼œªè£œ÷Šð´î™ «õ‡´‹; 

 

 
  (e) to the Geographical Indications Registry shall be 

construed as including a reference to any office of the Geographical 

Indications Registry. 

 

     (à) ¹MJò™ °Pf´ ðFõèˆFŸè£ù ²†´¬èò£ù¶,    

¹MJò™ °Pf´ ðFõè Ü½õôè‹ âîŸ°ñ£ù å¼ 

²†´¬è¬ò àœ÷ì‚°õî£èŠ ªð£¼œªè£œ÷Šð´î™ 

«õ‡´‹. 

 

 CHAPTER II    ÜˆFò£ò‹ II  

 
THE REGISTER AND CONDITIONS FOR REGISTRATION 

   
ðF«õ´‹ ðF¾ªêŒõîŸè£ù õ¬ó‚è†´èÀ‹ 

 

Registrar of 
Geographical 
Indications. 

 3.   (1) The Controller-General of Patents, Designs and Trade 

Marks appointed under sub-section (1) of section 3 of the Trade 

Marks Act, 1999, shall be the Registrar of Geographical 

Indications. 

 

   3.  (1). 1999 Ý‹ Ý‡´ õEè‚ °Pèœ ê†ìˆFù¢ 3 Ý‹ 

HKM¡ (1) Ý‹ à†HKM¡ð® ðîMòñ˜ˆîŠªðŸø 

¹¬ù»K¬ñèœ, õ®õ¬ñŠ¹èœ ñŸÁ‹ õEè‚ °Pèœ 

î¬ô¬ñ‚ è†´Šð£†ì£÷˜, ¹MJò™ °Pf´èœ ðFõ£÷ó£è 

Þ¼Šð£˜. 

¹MJò™ 
°Pf´èœ 
ðFõ£÷˜. 

 (2) The Central Government may appoint such officers with 

such designations as it thinks fit for the purpose of discharging, 

under the superintendence and direction of the Registrar, such 

functions of the Registrar under this Act, as he may from time to 

time authorise them to discharge. 

 

      (2) ¬ñò Üó², ðFõ£÷K¡ è‡è£EŠH¡ ñŸÁ‹ 

ðEŠ¹¬óJ¡ W› Þ‰î„ ê†ìˆF¡ð® ðFõ£÷K¡  Üˆî¬èò 

ªêòŸðEè¬÷ ÝŸÁ‹«ï£‚èˆFŸè£è  ÜšõŠ«ð£¶ 

Üõ˜èÀ‚° ÜFè£óñO‚Aøõ£Á ÝŸÁõîŸ°  Üˆî¬èò 

Ü½õô˜è¬÷, î£‹ ªð£¼ˆîªñù G¬ù‚°‹ ðîMŠ 

ªðò˜èÀì¡ ðîMòñ˜ˆîô£‹. 
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   (3)  In this Act, unless the context otherwise requires, any 

reference- 

     (3) Þ‰î„ ê†ìˆF™, îÁõ£J¡ «î¬õ «õø£ù£ô¡P,- 

 

 

   (a) to the use of a geographical indication shall be 

construed as a reference to the use of a printed or other visual 

representation of the geographical indication; 

 

     (Ü) ¹MJò™ °Pf´ å¡¬øŠ ðò¡ð´ˆ¶õîŸè£ù 
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ðò¡ð´ˆ¶õîŸè£ù ²†´¬èò£èŠ ªð£¼œ ªè£œ÷Šð´î™ 

«õ‡´‹; 

 

 

 
  (b) to the use of a geographical indication in relation to 

goods shall be construed as a reference to the use of the 

geographical indication upon, or in any physical or in any other 

relation whatsoever, to such goods; 

 

     (Ý) êó‚°èœ  ªî£ì˜ð£ù ¹MJò™ °Pf´ å¡¬øŠ 
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ðò¡ð´ˆ¶õîŸè£ù å¼ ²†´¬èò£èŠ ªð£¼œªè£œ÷Šð´î™ 
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Power of 
Registrar to 
withdraw or 
transfer cases, etc. 

 4. Without prejudice to the generality of the provisions of sub-

section (2) of section 3, the Registrar may, by order in writing and 

for reasons to be recorded therein, withdraw any matter pending 

before an officer appointed under the said sub-section (2)  and 

deal with such matter himself either de novo or from the stage it 

was so withdrawn or transfer the same to another officer so 

appointed who may, subject to special directions in the order of 

transfer, proceed with the matter either de novo or from the stage it 

was so transferred. 

 

 

   4. 3 Ý‹ HKM¡ (2) Ý‹ à†HKM¡ õ¬èòƒèO¡ 

ªð£¶Šð£ƒAŸ°‚ °‰îèI¡P, ðFõ£÷˜, â¿ˆ¶õ®Mô£ù 

Ý¬í õ£Jô£è¾‹, ÜF™ ðF¾ªêŒòŠðì «õ‡®ò 

è£óíƒèÀ‚è£è¾‹, «ñŸªê£¡ù (2) Ý‹ à†HKM¡ð® 

ðîMòñ˜ˆîŠð´‹ æ˜ Ü½õô˜ º¡¹ º®¾ø£G¬ôJL¼‚°‹ 

ªð£¼†ð£´ âî¬ù»‹ Mô‚A‚ªè£‡´ Üˆî¬èò 

ªð£¼†ð£†®¬ù ºîLL¼‰«î£ Ü™ô¶ â‰î‚ è†ìˆF™ Ü¶ 

Üšõ£Á Mô‚A‚ªè£œ÷Šð†ì«î£ Ü‰î‚ è†ìˆFL¼‰«î£ 

î£«ñ ïìˆîô£‹ Ü™ô¶ Üî¬ù Üšõ£Á ðîMòñ˜ˆîŠð†ì, 

«õ«ø£¼ Ü½õô¼‚° ñ£Ÿøô£‹. Üõ˜ ñ£Ÿø™ Ý¬íJ™ 

àœ÷ CøŠ¹Š ðEŠ¹¬óèÀ‚° à†ð†´ Ü‰îŠ 

ªð£¼†ð£†®¬ù ºîLL¼‰«î£ Ü™ô¶ â‰î‚ è†ìˆFL¼‰¶ 

Ü¶ Üšõ£Á ñ£ŸøŠð†ì«î£ Ü‰î‚ è†ìˆFL¼‰«î£ ïìˆî 

ºŸðìô£‹. 

 

õö‚°èœ 

ºîLòõŸ¬ø 

Mô‚A‚ 

ªè£œõîŸ° 

Ü™ô¶ 

ñ£ŸÁõîŸ°Š 

ðFõ£÷¼‚°œ÷ 

ÜFè£ó‹. 

Geographical 
Indications 
Registry and 
offices thereof. 

 5.   (1)   For the purpose of this Act, there shall be established a 

Registry which shall be known as the Geographical Indications 

Registry. 

   5. (1) Þ‰î„ ê†ìˆF¡ «ï£‚èˆFŸè£è, ¹MJò™ °Pf´èœ 

ðFõè‹ â¡Á õöƒèŠªðÁ‹ ðFõè‹ å¡Á GÁõŠð†´ 

Þ¼‰¶ õ¼î™ «õ‡´‹. 

¹MJò™ 

°Pf´èœ 

ðFõèº‹  

Üî¡ 

Ü½õôèƒèÀ‹. 

 

        (2) The head office of the Geographical Indications Registry 

shall be at such place as the Central Government may, by 

notification in the Official Gazette, specify, and for the purpose of 

facilitating the registrations of geographical indications, there may 

be established at such places as the Central Government may think 

fit branch offices of the Geographical Indications Registry. 

 

       (2) ¹MJò™ °Pf´èœ ðFõèˆF¡ î¬ô¬ñ Ü½õôè‹,  

¬ñò Üó², ÜFè£óº¬ø ÜóCîN™ ÜPM‚¬è õ£Jô£è‚ 

°Pˆ¶¬ó‚èô£°‹ Üˆî¬èò ÞìˆF™ Þ¼ˆî™ «õ‡´‹, 

ñŸÁ‹ ¹MJò™ °Pf´è¬÷Š ðF¾ ªêŒò õNõ°ŠðîŸè£è, 

¬ñò Üó², ªð£¼ˆîªñù‚ è¼¶‹ ÞìƒèO™ ¹MJò™ 

°Pf´èœ ðFõèˆF¡ A¬÷ Ü½õôèƒèœ GÁõŠðìô£‹. 

 

 

        (3)  The Central Government may, by notification in the 

Official Gazette, define the territorial limits within which an office 

of the Geographical Indications Registry may exercise its functions. 

       (3)  ¬ñò Üó²,   ÜFè£óº¬ø     ÜóCîN™ ÜPM‚¬è 

õ£Jô£è, ¹MJò™ °Pf´èœ ðFõèˆF¡ Ü½õôè‹ å¡Á 

Üî¡ªêòŸðEèœ ªê½ˆîô£°‹ Ý†CGôõ¬ó â™¬ôè¬÷ 

õ¬óòÁ‚èô£‹. 

 

 

       (4) There shall be a seal of the Geographical Indications 

Registry. 

 

      (4) ¹MJò™ °Pf´èœ ðFõèˆFŸ° Þô„C¬ù å¡Á 

Þ¼ˆî™ «õ‡´‹. 

 

 

Register of 
Geographical 
Indications. 

  6. For the purposes of this Act, a record called the Register of 

geographical indications shall be kept at the head office of the 

Geographical Indications Registry, wherein shall be entered all 

registered geographical indications with the names, addresses and  

descriptions of the proprietors, the names, addresses and 

descriptions of authorised users and such other matters relating to 

registered geographical indications as may be prescribed and such 

registers may be maintained wholly or partly on computer. 

   6. (1) Þ‰î„ ê†ìˆF¡ «ï£‚èƒèÀ‚è£è, ¹MJò™ °Pf´èœ 

ðF¾Á âùŠð´‹ ðF¾Á å¡Á ¹MJò™ °Pf´èœ 

ðFõèˆF¡ î¬ô¬ñ Ü½õôèˆF™ ¬õˆ¶õóŠð´î™ 

«õ‡´‹, ÜF™ Ü¬ùˆ¶ ðF¾ªðŸø ¹MJò™ 

°Pf´è¬÷»‹, àK¬ñò£÷˜èO¡ ªðò˜èœ, ºèõKèœ ñŸÁ‹ 

MõKŠ¹‚èœ ÝAòõŸÁì¡, ÜFè£óñO‚èŠªðŸø 

ðòù£OèO¡ ªðò˜èœ, ºèõKèœ ñŸÁ‹ MõKŠ¹èÀìÂ‹ 

õ°ˆ¶¬ó‚èŠðìô£°‹  ðF¾ªðŸø  ¹MJò™  °Pf´èœ  

ªî£ì˜ð£ù  Hø ªð£¼†ð£´èÀìÂ‹ ðF¾ ªêŒòŠð´î™ 

«õ‡´‹ ñŸÁ‹ Üˆî¬èò ðF«õ´èœ º¿õ¶ñ£è«õ£ 

Ü™ô¶ ð°Fò÷M«ô£ èEQJ™ ¬õˆ¶ õóŠð´î™ 

«õ‡´‹. 

¹MJò™ 

°Pf´èœ 

ðF«õ´. 
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Power of 
Registrar to 
withdraw or 
transfer cases, etc. 

 4. Without prejudice to the generality of the provisions of sub-

section (2) of section 3, the Registrar may, by order in writing and 

for reasons to be recorded therein, withdraw any matter pending 

before an officer appointed under the said sub-section (2)  and 

deal with such matter himself either de novo or from the stage it 

was so withdrawn or transfer the same to another officer so 

appointed who may, subject to special directions in the order of 

transfer, proceed with the matter either de novo or from the stage it 

was so transferred. 

 

 

   4. 3 Ý‹ HKM¡ (2) Ý‹ à†HKM¡ õ¬èòƒèO¡ 

ªð£¶Šð£ƒAŸ°‚ °‰îèI¡P, ðFõ£÷˜, â¿ˆ¶õ®Mô£ù 

Ý¬í õ£Jô£è¾‹, ÜF™ ðF¾ªêŒòŠðì «õ‡®ò 

è£óíƒèÀ‚è£è¾‹, «ñŸªê£¡ù (2) Ý‹ à†HKM¡ð® 

ðîMòñ˜ˆîŠð´‹ æ˜ Ü½õô˜ º¡¹ º®¾ø£G¬ôJL¼‚°‹ 

ªð£¼†ð£´ âî¬ù»‹ Mô‚A‚ªè£‡´ Üˆî¬èò 

ªð£¼†ð£†®¬ù ºîLL¼‰«î£ Ü™ô¶ â‰î‚ è†ìˆF™ Ü¶ 

Üšõ£Á Mô‚A‚ªè£œ÷Šð†ì«î£ Ü‰î‚ è†ìˆFL¼‰«î£ 

î£«ñ ïìˆîô£‹ Ü™ô¶ Üî¬ù Üšõ£Á ðîMòñ˜ˆîŠð†ì, 

«õ«ø£¼ Ü½õô¼‚° ñ£Ÿøô£‹. Üõ˜ ñ£Ÿø™ Ý¬íJ™ 

àœ÷ CøŠ¹Š ðEŠ¹¬óèÀ‚° à†ð†´ Ü‰îŠ 

ªð£¼†ð£†®¬ù ºîLL¼‰«î£ Ü™ô¶ â‰î‚ è†ìˆFL¼‰¶ 

Ü¶ Üšõ£Á ñ£ŸøŠð†ì«î£ Ü‰î‚ è†ìˆFL¼‰«î£ ïìˆî 

ºŸðìô£‹. 

 

õö‚°èœ 

ºîLòõŸ¬ø 

Mô‚A‚ 

ªè£œõîŸ° 

Ü™ô¶ 

ñ£ŸÁõîŸ°Š 

ðFõ£÷¼‚°œ÷ 

ÜFè£ó‹. 

Geographical 
Indications 
Registry and 
offices thereof. 

 5.   (1)   For the purpose of this Act, there shall be established a 

Registry which shall be known as the Geographical Indications 

Registry. 

   5. (1) Þ‰î„ ê†ìˆF¡ «ï£‚èˆFŸè£è, ¹MJò™ °Pf´èœ 

ðFõè‹ â¡Á õöƒèŠªðÁ‹ ðFõè‹ å¡Á GÁõŠð†´ 

Þ¼‰¶ õ¼î™ «õ‡´‹. 

¹MJò™ 

°Pf´èœ 

ðFõèº‹  

Üî¡ 

Ü½õôèƒèÀ‹. 

 

        (2) The head office of the Geographical Indications Registry 

shall be at such place as the Central Government may, by 

notification in the Official Gazette, specify, and for the purpose of 

facilitating the registrations of geographical indications, there may 

be established at such places as the Central Government may think 

fit branch offices of the Geographical Indications Registry. 

 

       (2) ¹MJò™ °Pf´èœ ðFõèˆF¡ î¬ô¬ñ Ü½õôè‹,  

¬ñò Üó², ÜFè£óº¬ø ÜóCîN™ ÜPM‚¬è õ£Jô£è‚ 

°Pˆ¶¬ó‚èô£°‹ Üˆî¬èò ÞìˆF™ Þ¼ˆî™ «õ‡´‹, 

ñŸÁ‹ ¹MJò™ °Pf´è¬÷Š ðF¾ ªêŒò õNõ°ŠðîŸè£è, 

¬ñò Üó², ªð£¼ˆîªñù‚ è¼¶‹ ÞìƒèO™ ¹MJò™ 

°Pf´èœ ðFõèˆF¡ A¬÷ Ü½õôèƒèœ GÁõŠðìô£‹. 

 

 

        (3)  The Central Government may, by notification in the 

Official Gazette, define the territorial limits within which an office 

of the Geographical Indications Registry may exercise its functions. 

       (3)  ¬ñò Üó²,   ÜFè£óº¬ø     ÜóCîN™ ÜPM‚¬è 

õ£Jô£è, ¹MJò™ °Pf´èœ ðFõèˆF¡ Ü½õôè‹ å¡Á 

Üî¡ªêòŸðEèœ ªê½ˆîô£°‹ Ý†CGôõ¬ó â™¬ôè¬÷ 

õ¬óòÁ‚èô£‹. 

 

 

       (4) There shall be a seal of the Geographical Indications 

Registry. 

 

      (4) ¹MJò™ °Pf´èœ ðFõèˆFŸ° Þô„C¬ù å¡Á 

Þ¼ˆî™ «õ‡´‹. 

 

 

Register of 
Geographical 
Indications. 

  6. For the purposes of this Act, a record called the Register of 

geographical indications shall be kept at the head office of the 

Geographical Indications Registry, wherein shall be entered all 

registered geographical indications with the names, addresses and  

descriptions of the proprietors, the names, addresses and 

descriptions of authorised users and such other matters relating to 

registered geographical indications as may be prescribed and such 

registers may be maintained wholly or partly on computer. 

   6. (1) Þ‰î„ ê†ìˆF¡ «ï£‚èƒèÀ‚è£è, ¹MJò™ °Pf´èœ 

ðF¾Á âùŠð´‹ ðF¾Á å¡Á ¹MJò™ °Pf´èœ 

ðFõèˆF¡ î¬ô¬ñ Ü½õôèˆF™ ¬õˆ¶õóŠð´î™ 

«õ‡´‹, ÜF™ Ü¬ùˆ¶ ðF¾ªðŸø ¹MJò™ 

°Pf´è¬÷»‹, àK¬ñò£÷˜èO¡ ªðò˜èœ, ºèõKèœ ñŸÁ‹ 

MõKŠ¹‚èœ ÝAòõŸÁì¡, ÜFè£óñO‚èŠªðŸø 

ðòù£OèO¡ ªðò˜èœ, ºèõKèœ ñŸÁ‹ MõKŠ¹èÀìÂ‹ 

õ°ˆ¶¬ó‚èŠðìô£°‹  ðF¾ªðŸø  ¹MJò™  °Pf´èœ  

ªî£ì˜ð£ù  Hø ªð£¼†ð£´èÀìÂ‹ ðF¾ ªêŒòŠð´î™ 

«õ‡´‹ ñŸÁ‹ Üˆî¬èò ðF«õ´èœ º¿õ¶ñ£è«õ£ 

Ü™ô¶ ð°Fò÷M«ô£ èEQJ™ ¬õˆ¶ õóŠð´î™ 

«õ‡´‹. 

¹MJò™ 

°Pf´èœ 

ðF«õ´. 
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  (2)  Notwithstanding anything contained in sub-section (1), it 

shall be lawful for the Registrar to keep the records wholly or partly 

in computer floppies or diskettes or in any other electronic form, 

subject to such safeguards as may be prescribed. 

 

     (2). (1) Ý‹ à†HKM™ ÜìƒA»œ÷ â¶ âšõ£P¼ŠHÂ‹, 

ðF¾Á‚è¬÷ º¿õ¶ñ£è«õ£ ð°Fò÷M«ô£ èEQ 

Ü„²èO™ Ü™ô¶ Ü„²ˆîè´èO™ Ü™ô¶ Hø I¡ùµ 

õ®õ‹ âF½‹, õ°ˆ¶¬ó‚èŠðìô£°‹ ð£¶è£Š¹èÀ‚° 

à†ð†´ ¬õˆ¶ õ¼õ¶ ðFõ£÷¼‚° ê†ìŠð®ò£ùî£°‹. 

 

 

     (3)  Where such register is maintained wholly or partly in 

computer floppies or diskettes or in any other electronic form under 

sub-section (2), any reference in this Act to any entry in the register 

shall be construed as the reference to the entry as maintained on 

computer floppies or diskettes or in any other electronic form, as 

the case may be. 

      (3) Üˆî¬èò ðF«õ´ â¶¾‹, (2) Ý‹ à†HKM¡ð® 

º¿õ¶ñ£è«õ£, ð°Fò÷M«ô£ èEQ Ü„²èO™ Ü™ô¶ 

Ü„²ˆîè´èO™ Ü™ô¶ Hø I¡ùµ õ®õˆF™ ¬õˆ¶ 

õóŠð´AøMìˆ¶, Þ‰î„ ê†ìˆF™, ðF«õ†®½œ÷ ðF¾ 

âî¬ù»‹ °Pˆî ²†´¬èò£ù¶, «ï˜¾‚«èŸð èEQ 

Ü„²èO™ Ü™ô¶ Ü„²ˆ îè´èO™ Ü™ô¶ Hø I¡ùµ 

õ®õˆF™ ¬õˆ¶ õóŠð´‹ ðF¾‚è£ù ²†´¬èò£èŠ ªð£¼œ 

ªè£œ÷Šð´î™ «õ‡´‹. 

 

     (4) No notice of any trust, express or implied or constructive, 

shall be entered in the register and no such notice shall be 

receivable by the Registrar. 

 

     (4) ªõOŠð¬ìò£ù Ü™ô¶ à†A¬ìò£ù Ü™ô¶ 

ªè£œG¬ôò£ù ªð£ÁŠ¹‚è†ì¬÷ âîQ¡ ÜPMŠ¹ â¶¾‹, 

ðF«õ†®™ ðF¾ªêŒòŠð´îô£è£¶, ñŸÁ‹ Üˆî¬èò ÜPMŠ¹ 

â¶¾‹ ðFõ£÷ó£™ ãŸÁ‚ªè£œ÷ˆî‚èî£è£¶. 

 

 

     (5) Subject to the superintendence and direction of the Central 

Government, the register shall be kept under the control and 

management of the Registrar. 

 

     (5) ¬ñò ÜóC¡ è‡è£EŠHŸ°‹ ðEŠ¹¬ó‚°‹ à†ð†´, 

ðF«õì£ù¶, ðFõ£÷K¡ è†´Šð£†®¡ ñŸÁ‹ «ñô£‡¬ñJ¡ 

W› ¬õ‚èŠð†´  Þ¼ˆî™ «õ‡´‹. 

 

   (6) There shall be kept at each branch office of the Geographical 

Indications Registry a copy of the register and such other 

documents mentioned in section 78 as the Central Government 

may, by notification in the Official Gazette, direct. 

 

      (6) ¹MJò™ °Pf´èœ ðFõèˆF¡ A¬÷ Ü½õôè‹ 

åšªõ£¡P½‹ ðF«õ†®¡ ñŸÁ‹ ¬ñò Üó², ÜFè£óº¬ø 

ÜóCîN™ ÜPM‚¬è õ£Jô£èŠ ðE‚°‹ 78 Ý‹ HKM™ 

°PŠHìŠð†´œ÷ Üˆî¬èò Hø ÝõíƒèO¡ ð® å¡Á 

¬õ‚èŠð†´ Þ¼ˆî™ «õ‡´‹. 

 

 

Part A and Part B 
of the register. 

 7. The register referred to in section 6 shall be divided into two 

Parts called respectively Part A and Part B. 

 

    7. (1). 6 Ý‹ HKM™ °PŠHìŠð†´œ÷ ðF«õì£ù¶, º¬ø«ò 

(Ü) ð°F âù¾‹ (Ý) ð°F âù¾‹ õöƒèŠªðÁ‹ Þ¼ 

ð°Fè÷£èŠ HK‚èŠð´î™ «õ‡´‹. 

ðF«õ†®¡ (Ü) 

ð°F»‹ (Ý) 

ð°F»‹. 

   (2) The particulars relating to the registration of the geographical 

indications shall be incorporated and form Part A of the register in 

the prescribed manner. 

 

      (2) ¹MJò™ °Pf´èO¡ ðF¾ ªî£ì˜ð£ù Mõóƒèœ, 

õ°ˆ¶¬ó‚èŠð†ì º¬øJ™ ðF«õ†®™ å¼ƒ°«ê˜‚èŠð†´ 

Üî¡ (Ü) ð°Fò£è Ü¬ñî™ «õ‡´‹. 

 

 

   (3) The particulars relating to the registration of the authorised 

users shall be incorporated and form part of Part B of the register in 

the prescribed manner. 

 

      (3)   ÜFè£óñO‚èŠªðŸø ðòù£OèO¡ ðF¾ ªî£ì˜ð£ù 

Mõóƒèœ, õ°ˆ¶¬ó‚èŠð†ì º¬øJ™ ðF«õ†®™ 

å¼ƒ°«ê˜‚èŠð†´ Üî¡ (Ý) ð°Fò£è Ü¬ñî™ «õ‡´‹. 

 

 

Registration to be 
in respect of 
particular goods 
and area. 

 8.  (1)  A geographical indication may be registered in respect of 

any or all of the goods, comprised in such class of goods as may be 

classified by the Registrar and in respect of a definite territory of a 

country, or a region or locality in that territory, as the case may be. 

   8.  (1)  ¹MJò™ °Pf´ å¡Á, ðFõ£÷˜ õ¬èŠð´ˆîô£°‹ 

êó‚°èO¡ õ¬èJ™ ÜìƒA»œ÷ êó‚°èO™ â¬õ 

ªð£Áˆ¶‹ Ü™ô¶ Ü¬õ Ü¬ùˆ¶‹ ªð£Áˆ¶‹ ñŸÁ‹ å¼ 

ï£†®¡ °PŠH†ì Ý†CGôõ¬ó Ü™ô¶, «ï˜¾‚«èŸð, Ü‰î 

Ý†CGôõ¬óJ™ àœ÷ õ†ì£ó‹ Ü™ô¶ õ†ì£óŠð°F å¡Á 

ªð£Áˆ¶‹ ðF¾ ªêŒòô£‹. 

ðFõ£ù¶ 

°PŠð£ù 

êó‚°èœ  

ñŸÁ‹ ð°F 

ªð£Áˆîî£è  

    Þ¼ˆî™. 
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  (2)  Notwithstanding anything contained in sub-section (1), it 

shall be lawful for the Registrar to keep the records wholly or partly 

in computer floppies or diskettes or in any other electronic form, 

subject to such safeguards as may be prescribed. 

 

     (2). (1) Ý‹ à†HKM™ ÜìƒA»œ÷ â¶ âšõ£P¼ŠHÂ‹, 

ðF¾Á‚è¬÷ º¿õ¶ñ£è«õ£ ð°Fò÷M«ô£ èEQ 

Ü„²èO™ Ü™ô¶ Ü„²ˆîè´èO™ Ü™ô¶ Hø I¡ùµ 

õ®õ‹ âF½‹, õ°ˆ¶¬ó‚èŠðìô£°‹ ð£¶è£Š¹èÀ‚° 

à†ð†´ ¬õˆ¶ õ¼õ¶ ðFõ£÷¼‚° ê†ìŠð®ò£ùî£°‹. 

 

 

     (3)  Where such register is maintained wholly or partly in 

computer floppies or diskettes or in any other electronic form under 

sub-section (2), any reference in this Act to any entry in the register 

shall be construed as the reference to the entry as maintained on 

computer floppies or diskettes or in any other electronic form, as 

the case may be. 

      (3) Üˆî¬èò ðF«õ´ â¶¾‹, (2) Ý‹ à†HKM¡ð® 

º¿õ¶ñ£è«õ£, ð°Fò÷M«ô£ èEQ Ü„²èO™ Ü™ô¶ 

Ü„²ˆîè´èO™ Ü™ô¶ Hø I¡ùµ õ®õˆF™ ¬õˆ¶ 

õóŠð´AøMìˆ¶, Þ‰î„ ê†ìˆF™, ðF«õ†®½œ÷ ðF¾ 

âî¬ù»‹ °Pˆî ²†´¬èò£ù¶, «ï˜¾‚«èŸð èEQ 

Ü„²èO™ Ü™ô¶ Ü„²ˆ îè´èO™ Ü™ô¶ Hø I¡ùµ 

õ®õˆF™ ¬õˆ¶ õóŠð´‹ ðF¾‚è£ù ²†´¬èò£èŠ ªð£¼œ 

ªè£œ÷Šð´î™ «õ‡´‹. 

 

     (4) No notice of any trust, express or implied or constructive, 

shall be entered in the register and no such notice shall be 

receivable by the Registrar. 

 

     (4) ªõOŠð¬ìò£ù Ü™ô¶ à†A¬ìò£ù Ü™ô¶ 

ªè£œG¬ôò£ù ªð£ÁŠ¹‚è†ì¬÷ âîQ¡ ÜPMŠ¹ â¶¾‹, 

ðF«õ†®™ ðF¾ªêŒòŠð´îô£è£¶, ñŸÁ‹ Üˆî¬èò ÜPMŠ¹ 

â¶¾‹ ðFõ£÷ó£™ ãŸÁ‚ªè£œ÷ˆî‚èî£è£¶. 

 

 

     (5) Subject to the superintendence and direction of the Central 

Government, the register shall be kept under the control and 

management of the Registrar. 

 

     (5) ¬ñò ÜóC¡ è‡è£EŠHŸ°‹ ðEŠ¹¬ó‚°‹ à†ð†´, 

ðF«õì£ù¶, ðFõ£÷K¡ è†´Šð£†®¡ ñŸÁ‹ «ñô£‡¬ñJ¡ 

W› ¬õ‚èŠð†´  Þ¼ˆî™ «õ‡´‹. 

 

   (6) There shall be kept at each branch office of the Geographical 

Indications Registry a copy of the register and such other 

documents mentioned in section 78 as the Central Government 

may, by notification in the Official Gazette, direct. 

 

      (6) ¹MJò™ °Pf´èœ ðFõèˆF¡ A¬÷ Ü½õôè‹ 

åšªõ£¡P½‹ ðF«õ†®¡ ñŸÁ‹ ¬ñò Üó², ÜFè£óº¬ø 

ÜóCîN™ ÜPM‚¬è õ£Jô£èŠ ðE‚°‹ 78 Ý‹ HKM™ 

°PŠHìŠð†´œ÷ Üˆî¬èò Hø ÝõíƒèO¡ ð® å¡Á 

¬õ‚èŠð†´ Þ¼ˆî™ «õ‡´‹. 

 

 

Part A and Part B 
of the register. 

 7. The register referred to in section 6 shall be divided into two 

Parts called respectively Part A and Part B. 

 

    7. (1). 6 Ý‹ HKM™ °PŠHìŠð†´œ÷ ðF«õì£ù¶, º¬ø«ò 

Ü ð°F âù¾‹   Ý ð°F âù¾‹ õöƒèŠªðÁ‹ Þ¼ 

ð°Fè÷£èŠ HK‚èŠð´î™ «õ‡´‹. 

ðF«õ†®¡ Ü  

ð°F»‹ Ý  

ð°F»‹. 

   (2) The particulars relating to the registration of the geographical 

indications shall be incorporated and form Part A of the register in 

the prescribed manner. 

 

      (2) ¹MJò™ °Pf´èO¡ ðF¾ ªî£ì˜ð£ù Mõóƒèœ, 

õ°ˆ¶¬ó‚èŠð†ì º¬øJ™ ðF«õ†®™ å¼ƒ°«ê˜‚èŠð†´ 

Üî¡ Ü ð°Fò£è Ü¬ñî™ «õ‡´‹. 

 

 

   (3) The particulars relating to the registration of the authorised 

users shall be incorporated and form part of Part B of the register in 

the prescribed manner. 

 

      (3)   ÜFè£óñO‚èŠªðŸø ðòù£OèO¡ ðF¾ ªî£ì˜ð£ù 

Mõóƒèœ, õ°ˆ¶¬ó‚èŠð†ì º¬øJ™ ðF«õ†®™ 

å¼ƒ°«ê˜‚èŠð†´ Üî¡ Ý ð°Fò£è Ü¬ñî™ «õ‡´‹. 

 

 

Registration to be 
in respect of 
particular goods 
and area. 

 8.  (1)  A geographical indication may be registered in respect of 

any or all of the goods, comprised in such class of goods as may be 

classified by the Registrar and in respect of a definite territory of a 

country, or a region or locality in that territory, as the case may be. 

   8.  (1)  ¹MJò™ °Pf´ å¡Á, ðFõ£÷˜ õ¬èŠð´ˆîô£°‹ 

êó‚°èO¡ õ¬èJ™ ÜìƒA»œ÷ êó‚°èO™ â¬õ 

ªð£Áˆ¶‹ Ü™ô¶ Ü¬õ Ü¬ùˆ¶‹ ªð£Áˆ¶‹ ñŸÁ‹ å¼ 

ï£†®¡ °PŠH†ì Ý†CGôõ¬ó Ü™ô¶, «ï˜¾‚«èŸð, Ü‰î 

Ý†CGôõ¬óJ™ àœ÷ õ†ì£ó‹ Ü™ô¶ õ†ì£óŠð°F å¡Á 

ªð£Áˆ¶‹ ðF¾ ªêŒòô£‹. 

ðFõ£ù¶ 

°PŠð£ù 

êó‚°èœ  

ñŸÁ‹ ð°F 

ªð£Áˆîî£è  

    Þ¼ˆî™. 
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       (2) The Registrar shall classify the goods under sub- section (1), 

as far as may be, in accordance with the International classification 

of goods for the purposes of registration of geographical 

indications. 

      (2) ðFõ£÷˜, (1) Ý‹ à†HKM¡ð® ¹MJò™ °Pf´è¬÷Š 
ðF¾ªêŒ»‹ «ï£‚èƒèÀ‚è£è, Ã®òõ¬ó, êó‚°èO¡ 
ð¡ù£†®¬ì õ¬èŠð£†®¡ð® êó‚°è¬÷ õ¬èŠð´ˆ¶î™ 
«õ‡´‹. 

 

       (3) The Registrar may publish in the prescribed manner an 

alphabetical index of classification of goods referred to in sub- 

section (2). 

      (3) ðFõ£÷˜, (2) Ý‹ à†HKM™ °PŠHìŠð†´œ÷ 
êó‚°èO¡ õ¬èŠð£†®¡ ÜèóõK¬êŠ ð†®ò™ å¡¬ø 
õ°ˆ¶¬ó‚èŠð†ì º¬øJ™ ªõOJìô£‹. 

 

       (4) Any question arising as to the class within which any goods 

fall or the definite area as referred to in sub-section (1) in respect of 

which the geographical indication is to be registered or where any 

goods are not specified in the alphabetical index of goods published 

under sub-section (3) shall be determined by the Registrar whose 

decision in the matter shall be final. 

 

      (4) êó‚°èœ â¬õ»‹ â‰î õ¬è‚°œ  õ¼Aø¶   Ü™ô¶ 
(1) Ý‹ à†HKM™ °PŠHìŠð†ìõ£Á ¹MJò™ °Pf´ ðF¾ 
ªêŒòŠðì¾œ÷ â‰î‚ °PŠð£ù ð°F ªð£Áˆ¶ ¹MJò™ 
°Pf´ ðF¾ ªêŒòŠðì¾œ÷¶ â¡ð¶ ðŸP Ü™ô¶ êó‚°èœ 
â¬õ»‹ (3) Ý‹ à†HKM¡ð® ªõOJìŠð†ì êó‚°èO¡ 
ÜèóõK¬ê ð†®òL™ °Pˆ¶¬ó‚èŠðì£îMìˆ¶, â¿‹ Mù£ 
â¶¾‹, ðFõ£÷ó£™ b˜ñ£Q‚èŠð´î™ «õ‡´‹, Ü‰îŠ 
ªð£¼†ð£†®™ Üõ¼¬ìò º®«ð ÜÁFò£ùî£°‹. 

 

Prohibition of 

registration of 

certain 

geographical 

indications. 

 9. A geographical indication— 

 

(a) the use of which would be likely to deceive or cause 

confusion; or 

   9. â‰îŠ ¹MJò™ °Pf´ å¡Á,- 

(Ü)  Üî¬ùŠ ðò¡ð´ˆ¶õ¶ ãñ£Ÿø‹ Ü™ô¶ °öŠð‹ 

M¬÷M‚è‚ Ã®òî£è Þ¼‚è‚ Ã´«ñ£; Ü™ô¶ 

°PˆîCô 

¹MJò™ 

°Pf´èœ  

ðF¾ ªêŒòŠ-  
ð´õ¬îˆ î¬ì 
ªêŒî™. 

(b) the use of which would be contrary to any law for the 

time being in force; or 

   (Ý) Üî¬ùŠ ðò¡ð´ˆ¶õ¶, ÜŠ«ð£¬î‚°„ 

ªê™ô£ŸøL½œ÷ ê†ì‹ âîŸ°‹ ºóí£è 

Þ¼‚è‚Ã´«ñ£; Ü™ô¶ 

 (c) which comprises or contains scandalous or obscene  

matter; or 

   (Þ)  ÜõÉÁ Ü™ô¶ Ýð£êŠ ªð£¼œ ÃP¬ù‚ 

ªè£‡®¼‚Aø«î£ Ü™ô¶ Üì‚AJ¼‚Aø«î£; 

Ü™ô¶  

 

 (d) which comprises or contains any matter likely to hurt 

the religious susceptibilities of any class or section of the 

citizens of India; or 

   (ß)  Þ‰Fò‚ °®ñ‚èO¡ õ¬è Ü™ô¶ HK¾ âîQ¡ 

êñò àí˜M¬ù áÁð´ˆî‚Ã®ò ªð£¼†ð£´ 

âî¬ù»‹  ªè£‡®¼‚Aø«î£ Ü™ô¶ 

Üì‚AJ¼‚Aø«î£; Ü™ô¶ 

 

 (e)  which would otherwise be disentitled to protection in a 

court; or 

   (à)  cFñ¡ø‹ å¡P¡ ð£¶è£ŠHŸ°Š Høõ£ø£è 
àK¬ñòŸøî£è Þ¼‚è‚Ã´«ñ£; Ü™ô¶ 

 

 (f) which are determined to be generic names or indications 

of goods and are, therefore, not or ceased to be protected in 

their country of origin, or which have fallen into disuse in 

that country; or 

   (á)  ªð£¶Šð¬ìò£ù ªðò˜è÷£è Ü™ô¶ êó‚°èO¡ 

°Pf´è÷£è b˜ñ£Q‚èŠð†´ Üî¡ è£óíñ£è 

Ü¶ «î£¡Pò ï£†®™ ð£¶è£‚èŠðì£î, Ü™ô¶ 

ÜŸÁŠ«ð£»œ÷ Ü™ô¶ Ü‰î ï£†®™ 

ðòùŸÁŠ«ð£ùî£A»œ÷«î£; Ü™ô¶ 

 

 (g) which, although literally true as to the territory, region 

or locality in which the goods originate, but falsely 

represent to the persons that the goods originate in another 

territory, region or locality, as the case may be, 

   (â)   êó‚°èœ «î£¡Pò Ý†CGôõ¬ó, õ†ì£ó‹ 

Ü™ô¶ õ†ì£óŠð°F ðŸP ªõOŠð¬ìò£ù 

ªð£¼O™ à‡¬ñò£ùî£è Þ¼ŠHÂ‹, Ýù£™ 

Ü‰î„ êó‚°èœ «ï˜¾‚«èŸð, «õªø£¼ Ý†C 

Gôõ¬óJ™, õ†ì£óˆF™ Ü™ô¶ õ†ì£óŠ 

ð°FJ™ «î£¡Pò¶ â¡Á ªð£Œò£è 

²†®‚è£†´«ñ£ 

 

 shall  not be registered as a geographical indication. 

 

   Ü‰îŠ ¹MJò™ °Pfì£ù¶, å¼ ¹MJò™ °Pfì£èŠ ðF¾ 

ªêŒòŠð´îô£è£¶. 
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of goods for the purposes of registration of geographical 

indications. 
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ðF¾ªêŒ»‹ «ï£‚èƒèÀ‚è£è, Ã®òõ¬ó, êó‚°èO¡ 
ð¡ù£†®¬ì õ¬èŠð£†®¡ð® êó‚°è¬÷ õ¬èŠð´ˆ¶î™ 
«õ‡´‹. 

 

       (3) The Registrar may publish in the prescribed manner an 
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êó‚°èO¡ õ¬èŠð£†®¡ ÜèóõK¬êŠ ð†®ò™ å¡¬ø 
õ°ˆ¶¬ó‚èŠð†ì º¬øJ™ ªõOJìô£‹. 

 

       (4) Any question arising as to the class within which any goods 

fall or the definite area as referred to in sub-section (1) in respect of 

which the geographical indication is to be registered or where any 

goods are not specified in the alphabetical index of goods published 

under sub-section (3) shall be determined by the Registrar whose 

decision in the matter shall be final. 
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â¶¾‹, ðFõ£÷ó£™ b˜ñ£Q‚èŠð´î™ «õ‡´‹, Ü‰îŠ 
ªð£¼†ð£†®™ Üõ¼¬ìò º®«ð ÜÁFò£ùî£°‹. 

 

Prohibition of 

registration of 

certain 

geographical 

indications. 

 9. A geographical indication— 

 

(a) the use of which would be likely to deceive or cause 

confusion; or 

   9. â‰îŠ ¹MJò™ °Pf´ å¡Á,- 

(Ü)  Üî¬ùŠ ðò¡ð´ˆ¶õ¶ ãñ£Ÿø‹ Ü™ô¶ °öŠð‹ 

M¬÷M‚è‚ Ã®òî£è Þ¼‚è‚ Ã´«ñ£; Ü™ô¶ 

°PˆîCô 

¹MJò™ 

°Pf´èœ  

ðF¾ ªêŒòŠ-  
ð´õ¬îˆ î¬ì 
ªêŒî™. 

(b) the use of which would be contrary to any law for the 

time being in force; or 

   (Ý) Üî¬ùŠ ðò¡ð´ˆ¶õ¶, ÜŠ«ð£¬î‚°„ 

ªê™ô£ŸøL½œ÷ ê†ì‹ âîŸ°‹ ºóí£è 

Þ¼‚è‚Ã´«ñ£; Ü™ô¶ 

 (c) which comprises or contains scandalous or obscene  

matter; or 

   (Þ)  ÜõÉÁ Ü™ô¶ Ýð£êŠ ªð£¼œ ÃP¬ù‚ 

ªè£‡®¼‚Aø«î£ Ü™ô¶ Üì‚AJ¼‚Aø«î£; 

Ü™ô¶  

 

 (d) which comprises or contains any matter likely to hurt 

the religious susceptibilities of any class or section of the 

citizens of India; or 

   (ß)  Þ‰Fò‚ °®ñ‚èO¡ õ¬è Ü™ô¶ HK¾ âîQ¡ 

êñò àí˜M¬ù áÁð´ˆî‚Ã®ò ªð£¼†ð£´ 

âî¬ù»‹  ªè£‡®¼‚Aø«î£ Ü™ô¶ 

Üì‚AJ¼‚Aø«î£; Ü™ô¶ 

 

 (e)  which would otherwise be disentitled to protection in a 

court; or 

   (à)  cFñ¡ø‹ å¡P¡ ð£¶è£ŠHŸ°Š Høõ£ø£è 
àK¬ñòŸøî£è Þ¼‚è‚Ã´«ñ£; Ü™ô¶ 

 

 (f) which are determined to be generic names or indications 

of goods and are, therefore, not or ceased to be protected in 

their country of origin, or which have fallen into disuse in 
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   (á)  ªð£¶Šð¬ìò£ù ªðò˜è÷£è Ü™ô¶ êó‚°èO¡ 

°Pf´è÷£è b˜ñ£Q‚èŠð†´ Üî¡ è£óíñ£è 

Ü¶ «î£¡Pò ï£†®™ ð£¶è£‚èŠðì£î, Ü™ô¶ 

ÜŸÁŠ«ð£»œ÷ Ü™ô¶ Ü‰î ï£†®™ 

ðòùŸÁŠ«ð£ùî£A»œ÷«î£; Ü™ô¶ 

 

 (g) which, although literally true as to the territory, region 

or locality in which the goods originate, but falsely 

represent to the persons that the goods originate in another 

territory, region or locality, as the case may be, 

   (â)   êó‚°èœ «î£¡Pò Ý†CGôõ¬ó, õ†ì£ó‹ 

Ü™ô¶ õ†ì£óŠð°F ðŸP ªõOŠð¬ìò£ù 

ªð£¼O™ à‡¬ñò£ùî£è Þ¼ŠHÂ‹, Ýù£™ 

Ü‰î„ êó‚°èœ «ï˜¾‚«èŸð, «õªø£¼ Ý†C 

Gôõ¬óJ™, õ†ì£óˆF™ Ü™ô¶ õ†ì£óŠ 

ð°FJ™ «î£¡Pò¶ â¡Á ªð£Œò£è 

²†®‚è£†´«ñ£ 

 

 shall  not be registered as a geographical indication. 

 

   Ü‰îŠ ¹MJò™ °Pfì£ù¶, å¼ ¹MJò™ °Pfì£èŠ ðF¾ 

ªêŒòŠð´îô£è£¶. 
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 Explanation 1.—For the purposes of this section, “generic 

names or indications”, in relation to goods, means the name of a 

goods which, although relates to the place or the region where the 

goods was originally produced or manufactured, has lost its 

original meaning and has become the common name of such 

goods and serves as a designation for or indication of the kind, 

nature, type or other property or characteristic of the goods. 

    M÷‚è‹ 1.— Þ‰îŠ HKM¡ «ï£‚èƒèÀ‚è£è, êó‚°è¬÷Š 

ªð£Áˆîõ¬ó, “ªð£¶Šð¬ìò£ù ªðò˜èœ Ü™ô¶ °Pf´èœ” 

â¡ð¶, êó‚°èœ, â‰î ÞìˆF™ Ü™ô¶ õ†ì£óˆF™ ºîL™ 

îò£K‚èŠð†ì«î£ Ü™ô¶ àŸðˆFªêŒòŠð†ì«î£ Ü‰î 

ÞìˆFŸ° Ü™ô¶ õ†ì£óˆFŸ°ˆ ªî£ì˜¹¬ìòî£è 

Þ¼‰î«ð£F½‹, î¡ àœ÷ð®ò£ù, ªð£¼¬÷ Þö‰¶ 

Üˆî¬èò êó‚°èO¡ ªð£¶Šªðòó£è ÝAJ¼Šð¶‹ Ü‰î„ 

êó‚°èÀ‚è£è CøŠ¹Š ªðòó£è Ü™ô¶ Ü‰î„ êó‚°èO¡ 

õ¬è, î¡¬ñ, ñ£FK Ü™ô¶ Hø ªð£¶Š ð‡¹ Ü™ô¶ Þò™¹ 

ÝAòõŸPŸè£ù °Pfì£èŠ ðò¡ð´õ¶ñ£ù êó‚°èO¡ 

ªðò˜ â¡Á ªð£¼œð´‹. 

 

 Explanation 2.—In determining whether the name has become 

generic, account shall be taken of all factors including the existing 

situation in the region or place in which the name originates and 

the area of consumption of the goods. 

 

    M÷‚è‹  2.— ªðòó£ù¶, ªð£¶Šð¬ìò£ù ªðòó£è 

Þ¼‚Aøî£ â¡ð¬îˆ b˜ñ£Q‚¬èJ™, Ü‰îŠ ªðò˜ â‰î 

õ†ì£óˆF™ Ü™ô¶ ÞìˆF™ «î£¡Pò«î£ Ü‰î õ†ì£óˆF™ 

Ü™ô¶ ÞìˆF™ ñŸÁ‹ Ü‰î„ êó‚°è¬÷ ¸è¼‹ ð°FJ½‹ 

Þ¼‰¶õ¼‹ Åö™ àœ÷ìƒèô£ù Ü¬ùˆ¶ 

Mõó‚ÃÁè¬÷»‹ èí‚A™ â´ˆ¶‚ªè£œÀî™ «õ‡´‹. 

 

Registration of 
homonymous 
geographical 
indications. 

 10. Subject to the provisions of section 7, a homonymous 

geographical indication may be registered under this Act, if the 

Registrar is satisfied, after considering the practical conditions 

under which the homonymous indication in question shall be 

differentiated from other homonymous indications and the need to 

ensure equitable treatment of the producers of the goods concerned, 

that the consumers of such goods shall not be confused or misled in 

consequence of such registration. 

    10. 7 Ý‹ HKM¡ õ¬èòƒèÀ‚° à†ð†´, â‰î ï¬ìº¬ø 

G¬ô¬ñèO™ Mù£M½œ÷ å«ó ªðò˜ ªè£‡ì ¹MJò™ 

°Pfì£ù¶, «õÁ å«ó ªðò˜‚ªè£‡ì ¹MJò™ 

°Pf†®L¼‰¶ «õÁð´ˆî «õ‡´«ñ£ Ü‰î ï¬ìº¬ø 

G¬ô¬ñè¬÷»‹, ªî£ì˜¹Ÿø êó‚°èO¡ àŸðˆFò£÷˜èœ 

«ïKò õ¬èJ™ ïìˆîŠð´õ¬î àÁFªêŒõî¡ «î¬õ¬ò»‹ 

æ˜¾ ªêŒîH¡¹, Üˆî¬èò êó‚°è¬÷ ¸è˜«õ£˜, Üˆî¬èò 

ðFM¡ M¬÷õ£è °öŠðñ¬ìî«ô£ Ü™ô¶ îõø£è 

õNïìˆîŠð´î«ô£ Ýè£¶ â¡Á ðFõ£÷˜ 

ªîO¾ø‚è£‡ð£ó£J¡, Þ‰î„ ê†ìˆF¡ð® å«ó ªðò˜ 

ªè£‡ì ¹MJò™ °Pfì£ù¶ ðF¾ ªêŒòŠðìô£‹. 

å«ó ªðò˜ 

ªè£‡ì 

¹MJò™ 

°Pf´è¬÷Š 
ðF¾ªêŒî™. 

 
CHAPTER III 

   ÜˆFò£ò‹ III  

 
PROCEDURE FOR AND DURATION OF REGISTRATION 

   ðF¾‚è£ù ªïPº¬ø»‹ Üî¡ è£ôõ¬ó»‹  

Application for 
registration. 

 11. (1) Any association of persons or producers or any organisation 

or authority established by or under any law for the time being in 

force representing the interest of the producers of the concerned 

goods, who are desirous of registering a geographical indication in 

relation to such goods shall apply in writing to the Registrar in such 

form and in such manner and accompanied by such fees as may be 

prescribed for the registration of the geographical indication. 

 

   11. (1) êó‚°èœ ªî£ì˜ð£ù ¹MJò™ °Pf´ å¡¬øŠ ðF¾ 

ªêŒ¶ªè£œ÷ M¼‹¹‹ ªî£ì˜¹¬ìò êó‚°èO¡ 

àŸðˆFò£÷˜èO¡ ïô¡è¬÷„ ê£˜ð£Ÿø‹ ªêŒAø 

ÜŠ«ð£¬î‚°„ ªê™ô£ŸøL½œ÷ ê†ì‹ âîù£½«ñ£ Üî¡ 

õNò£«ô£ GÁõŠð†ì ïð˜èO¡ Ü™ô¶ àŸðˆFò£÷˜èO¡ 

êƒè‹ â¶¾‹, Ü™ô¶ Ü¬ñŠ¹ Ü™ô¶ ÜFè£óÜ¬ñŠ¹ 

â¶¾‹, ¹MJò™ °Pf†®¬ùŠ ðF¾ ªêŒõîŸè£è, 

õ°ˆ¶¬ó‚èŠðìô£°‹ ð®õˆF½‹ º¬øJ½‹ 

õ°ˆ¶¬ó‚èŠðìô£°‹ è†ìíƒè¬÷„ «ê˜ˆ¶‹ â¿ˆ¶õ®M™ 

ðFõ£÷¼‚° M‡íŠð‹ ªêŒî™ «õ‡´‹. 

ðF¾ 

ªêŒõîŸè£ù 
M‡íŠð‹. 

  (2) The application under sub-section (1) shall contain— 

 

       (2). (1) Ý‹ à†HKM¡ð®ò£ù M‡íŠðñ£ù¶-  

8



 
 

 Explanation 1.—For the purposes of this section, “generic 

names or indications”, in relation to goods, means the name of a 

goods which, although relates to the place or the region where the 

goods was originally produced or manufactured, has lost its 

original meaning and has become the common name of such 

goods and serves as a designation for or indication of the kind, 

nature, type or other property or characteristic of the goods. 

    M÷‚è‹ 1.— Þ‰îŠ HKM¡ «ï£‚èƒèÀ‚è£è, êó‚°è¬÷Š 

ªð£Áˆîõ¬ó, “ªð£¶Šð¬ìò£ù ªðò˜èœ Ü™ô¶ °Pf´èœ” 

â¡ð¶, êó‚°èœ, â‰î ÞìˆF™ Ü™ô¶ õ†ì£óˆF™ ºîL™ 

îò£K‚èŠð†ì«î£ Ü™ô¶ àŸðˆFªêŒòŠð†ì«î£ Ü‰î 

ÞìˆFŸ° Ü™ô¶ õ†ì£óˆFŸ°ˆ ªî£ì˜¹¬ìòî£è 

Þ¼‰î«ð£F½‹, î¡ àœ÷ð®ò£ù, ªð£¼¬÷ Þö‰¶ 

Üˆî¬èò êó‚°èO¡ ªð£¶Šªðòó£è ÝAJ¼Šð¶‹ Ü‰î„ 

êó‚°èÀ‚è£è CøŠ¹Š ªðòó£è Ü™ô¶ Ü‰î„ êó‚°èO¡ 

õ¬è, î¡¬ñ, ñ£FK Ü™ô¶ Hø ªð£¶Š ð‡¹ Ü™ô¶ Þò™¹ 

ÝAòõŸPŸè£ù °Pfì£èŠ ðò¡ð´õ¶ñ£ù êó‚°èO¡ 

ªðò˜ â¡Á ªð£¼œð´‹. 

 

 Explanation 2.—In determining whether the name has become 

generic, account shall be taken of all factors including the existing 

situation in the region or place in which the name originates and 

the area of consumption of the goods. 

 

    M÷‚è‹  2.— ªðòó£ù¶, ªð£¶Šð¬ìò£ù ªðòó£è 

Þ¼‚Aøî£ â¡ð¬îˆ b˜ñ£Q‚¬èJ™, Ü‰îŠ ªðò˜ â‰î 
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Ü™ô¶ ÞìˆF™ ñŸÁ‹ Ü‰î„ êó‚°è¬÷ ¸è¼‹ ð°FJ½‹ 

Þ¼‰¶õ¼‹ Åö™ àœ÷ìƒèô£ù Ü¬ùˆ¶ 

Mõó‚ÃÁè¬÷»‹ èí‚A™ â´ˆ¶‚ªè£œÀî™ «õ‡´‹. 

 

Registration of 
homonymous 
geographical 
indications. 

 10. Subject to the provisions of section 7, a homonymous 

geographical indication may be registered under this Act, if the 

Registrar is satisfied, after considering the practical conditions 

under which the homonymous indication in question shall be 

differentiated from other homonymous indications and the need to 

ensure equitable treatment of the producers of the goods concerned, 

that the consumers of such goods shall not be confused or misled in 

consequence of such registration. 

    10. 7 Ý‹ HKM¡ õ¬èòƒèÀ‚° à†ð†´, â‰î ï¬ìº¬ø 

G¬ô¬ñèO™ Mù£M½œ÷ å«ó ªðò˜ ªè£‡ì ¹MJò™ 

°Pfì£ù¶, «õÁ å«ó ªðò˜‚ªè£‡ì ¹MJò™ 
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G¬ô¬ñè¬÷»‹, ªî£ì˜¹Ÿø êó‚°èO¡ àŸðˆFò£÷˜èœ 

«ïKò õ¬èJ™ ïìˆîŠð´õ¬î àÁFªêŒõî¡ «î¬õ¬ò»‹ 

æ˜¾ ªêŒîH¡¹, Üˆî¬èò êó‚°è¬÷ ¸è˜«õ£˜, Üˆî¬èò 

ðFM¡ M¬÷õ£è °öŠðñ¬ìî«ô£ Ü™ô¶ îõø£è 

õNïìˆîŠð´î«ô£ Ýè£¶ â¡Á ðFõ£÷˜ 

ªîO¾ø‚è£‡ð£ó£J¡, Þ‰î„ ê†ìˆF¡ð® å«ó ªðò˜ 

ªè£‡ì ¹MJò™ °Pfì£ù¶ ðF¾ ªêŒòŠðìô£‹. 
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¹MJò™ 

°Pf´è¬÷Š 
ðF¾ªêŒî™. 
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Application for 
registration. 

 11. (1) Any association of persons or producers or any organisation 

or authority established by or under any law for the time being in 

force representing the interest of the producers of the concerned 

goods, who are desirous of registering a geographical indication in 

relation to such goods shall apply in writing to the Registrar in such 

form and in such manner and accompanied by such fees as may be 

prescribed for the registration of the geographical indication. 

 

   11. (1) êó‚°èœ ªî£ì˜ð£ù ¹MJò™ °Pf´ å¡¬øŠ ðF¾ 

ªêŒ¶ªè£œ÷ M¼‹¹‹ ªî£ì˜¹¬ìò êó‚°èO¡ 
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êƒè‹ â¶¾‹, Ü™ô¶ Ü¬ñŠ¹ Ü™ô¶ ÜFè£óÜ¬ñŠ¹ 

â¶¾‹, ¹MJò™ °Pf†®¬ùŠ ðF¾ ªêŒõîŸè£è, 
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õ°ˆ¶¬ó‚èŠðìô£°‹ è†ìíƒè¬÷„ «ê˜ˆ¶‹ â¿ˆ¶õ®M™ 

ðFõ£÷¼‚° M‡íŠð‹ ªêŒî™ «õ‡´‹. 

ðF¾ 

ªêŒõîŸè£ù 
M‡íŠð‹. 

  (2) The application under sub-section (1) shall contain— 

 

       (2). (1) Ý‹ à†HKM¡ð®ò£ù M‡íŠðñ£ù¶-  
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  (a) a statement as to how the geographical indication serves to 

designate the goods as originating from the concerned territory of 

the country or region or locality in the country, as the case may be, 

in respect of specific quality, reputation or other characteristics of 

which are due exclusively or essentially to the geographical 

environment, with its inherent natural and human factors, and the 

production, processing or preparation of which takes place in such 

territory, region or locality, as the case may be; 

 

     (Ü)  Üî¡  àœ÷£˜‰î  Þò™ð£ù  ñŸÁ‹  ñQî‚ 

è£óEèÀì¡, ¹MJò™ Åö½‚° ñ†´«ñ«ò£ 

Ü™ô¶ ÜîŸ° Þ¡Pò¬ñò£¬ñ«ò£ àKòî£ù 

°Pˆîõ¬èˆ îó‹, ïŸªðò˜ Ü™ô¶ Hø 

ð‡¹èœ ªð£Áˆ¶, «ï˜¾‚«èŸð, ï£†®¡ 

ªî£ì˜¹Ÿø Ý†CGôõ¬ó Ü™ô¶ õ†ì£ó‹  

Ü™ô¶  õ†ì£óŠð°FJL¼‰¶  

«î£¡Pòî£è¾‹ «ï˜¾‚«èŸð, Üˆî¬èò 

Ý†CGôõ¬ó, õ†ì£ó‹ Ü™ô¶ õ†ì£óŠ 

ð°FJ™, Üî¬ù àŸðˆF ªêŒõ¶, 

ðîŠð´ˆ¶õ¶ Ü™ô¶ îò£KŠð¶  Gè›õî£è¾‹  

êó‚°è¬÷‚  °Pˆ¶‚ ÃÁõîŸ°Š ¹MJò™ 

°Pf´ âšõ£Á àî¾Aø¶ â¡ð¶ ðŸPò å¼ 

Mõó¾¬ó; 

 

 
       (b) the class of goods to which the geographical indication shall 

apply; 

     (Ý) â‰î„ êó‚°èO¡ õ¬è‚° ¹MJò™ °Pf´ 

ªð£¼‰¶Aø¶ â¡ð¶; 

 

 
  (c) the geographical map of the territory of the country or 

region or locality in the country in which the goods orginate or are 

being manufactured; 

     (Þ) êó‚°èœ «î£¡øŠªðÁ‹ Ü™ô¶ àŸðˆF 

ªêŒòŠð´‹ ï£†®¡ Ý†CGôõ¬ó Ü™ô¶ 

ï£†®½œ÷ õ†ì£ó‹ Ü™ô¶ õ†ì£óŠ ð°FJ¡ 

¹MJò™ õ¬óðì‹; 

 

 
  (d) the particulars regarding the appearance of the geographical 

indication as to whether it is comprised of the words or figurative 

elements or both; 

     (ß)  ¹MJò™ °Pf†´ˆ «î£Ÿø‹ ªî£ì˜ð£è, Ü¶, 

ªê£Ÿè¬÷ Ü™ô¶ à¼õŠð´ˆFò ÃÁè¬÷ 

Ü™ô¶ Ü¬õ Þó‡¬ì»‹ 

àœ÷ì‚AJ¼‚Aøî£ â¡ð¶ ðŸPò Mõóƒèœ; 

 

 
  (e) a statement containing such particulars of the producers of 

the concerned goods, if any, proposed to be initially registered with 

the registration of the geographical indication as may be prescribed; 

and 

     (à)  ¹MJò™ °Pf†´Š ðF¾ì¡ ªî£ì‚èˆF™ ðF¾ 

ªêŒòŠðì‚ è¼îŠð†ì ªî£ì˜¹Ÿø êó‚°èO¡ 

àŸðˆFò£÷˜èœ, âõ¼I¼ŠH¡, Üõ˜èO¡ 

õ°ˆ¶¬ó‚èŠðìô£°‹ Mõóƒèœ ÜìƒAò 

Mõó¾¬ó å¡Á; ñŸÁ‹ 

 

 
  (f)  Such other particulars as may be prescribed. 

     (á)  õ°ˆ¶¬ó‚èŠðìô£°‹ Üˆî¬èò Hø Mõóƒèœ; 

ÝAòõŸ¬ø Üì‚AJ¼ˆî™ «õ‡´‹. 

 

  (3) A single application may be made for registration of a 

geographical indication for different classes of goods and fee 

payable therefor shall be in respect of each such class of goods. 

 

      (3)  ªõš«õÁ õ¬èèOô£ù êó‚°èÀ‚è£è ¹MJò™ 

°Pf†®¬ùŠ ðF¾ ªêŒîŸè£è å«ó M‡íŠð‹ 

ªêŒòŠðìô£‹ ñŸÁ‹ ÜõŸPŸ° ªê½ˆîˆî‚è‚ è†ìíñ£ù¶ 

Üˆî¬èò êó‚°èO¡ åšªõ£¼ õ¬è ªð£Áˆ¶‹ Þ¼ˆî™ 

«õ‡´‹. 

 

  (4) Every application under sub-section (1) shall be filed in the 

office of the Geographical Indications Registry within whose 

territorial limits, the territory of the country or the region or locality 

in the country to which the geographical indication relates is 

situated: 

 

      (4). (1) Ý‹ à†HKM¡ð®ò£ù M‡íŠð‹ åšªõ£¡Á‹, 
ªî£ì˜¹œ÷ ¹MJò™ °Pf´ Ü¬ñ‰F¼‚°‹ ï£†®¡ 
Ý†CGôõ¬ó Ü™ô¶ Ü‰î ï£†®½œ÷ õ†ì£ó‹ Ü™ô¶ 
õ†ì£óŠð°F â‰îŠ ¹MJò™ ²†´¬è ðFõèˆF¡ 
Ý†CGôõ¬óŠ ð°F‚°œ Ü¬ñ‰F¼‚Aø«î£ Ü‰îŠ ¹MJò™ 
°Pf´èœ ðFõèˆF¡ Ü½õôèˆF™ º¡QìŠð´î™ 
«õ‡´‹: 
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  (a) a statement as to how the geographical indication serves to 

designate the goods as originating from the concerned territory of 

the country or region or locality in the country, as the case may be, 

in respect of specific quality, reputation or other characteristics of 

which are due exclusively or essentially to the geographical 

environment, with its inherent natural and human factors, and the 

production, processing or preparation of which takes place in such 

territory, region or locality, as the case may be; 

 

     (Ü)  Üî¡  àœ÷£˜‰î  Þò™ð£ù  ñŸÁ‹  ñQî‚ 

è£óEèÀì¡, ¹MJò™ Åö½‚° ñ†´«ñ«ò£ 

Ü™ô¶ ÜîŸ° Þ¡Pò¬ñò£¬ñ«ò£ àKòî£ù 

°Pˆîõ¬èˆ îó‹, ïŸªðò˜ Ü™ô¶ Hø 

ð‡¹èœ ªð£Áˆ¶, «ï˜¾‚«èŸð, ï£†®¡ 

ªî£ì˜¹Ÿø Ý†CGôõ¬ó Ü™ô¶ õ†ì£ó‹  

Ü™ô¶  õ†ì£óŠð°FJL¼‰¶  

«î£¡Pòî£è¾‹ «ï˜¾‚«èŸð, Üˆî¬èò 

Ý†CGôõ¬ó, õ†ì£ó‹ Ü™ô¶ õ†ì£óŠ 

ð°FJ™, Üî¬ù àŸðˆF ªêŒõ¶, 

ðîŠð´ˆ¶õ¶ Ü™ô¶ îò£KŠð¶  Gè›õî£è¾‹  

êó‚°è¬÷‚  °Pˆ¶‚ ÃÁõîŸ°Š ¹MJò™ 

°Pf´ âšõ£Á àî¾Aø¶ â¡ð¶ ðŸPò å¼ 

Mõó¾¬ó; 

 

 
       (b) the class of goods to which the geographical indication shall 

apply; 

     (Ý) â‰î„ êó‚°èO¡ õ¬è‚° ¹MJò™ °Pf´ 

ªð£¼‰¶Aø¶ â¡ð¶; 

 

 
  (c) the geographical map of the territory of the country or 

region or locality in the country in which the goods orginate or are 

being manufactured; 

     (Þ) êó‚°èœ «î£¡øŠªðÁ‹ Ü™ô¶ àŸðˆF 

ªêŒòŠð´‹ ï£†®¡ Ý†CGôõ¬ó Ü™ô¶ 

ï£†®½œ÷ õ†ì£ó‹ Ü™ô¶ õ†ì£óŠ ð°FJ¡ 

¹MJò™ õ¬óðì‹; 

 

 
  (d) the particulars regarding the appearance of the geographical 

indication as to whether it is comprised of the words or figurative 

elements or both; 

     (ß)  ¹MJò™ °Pf†´ˆ «î£Ÿø‹ ªî£ì˜ð£è, Ü¶, 

ªê£Ÿè¬÷ Ü™ô¶ à¼õŠð´ˆFò ÃÁè¬÷ 

Ü™ô¶ Ü¬õ Þó‡¬ì»‹ 

àœ÷ì‚AJ¼‚Aøî£ â¡ð¶ ðŸPò Mõóƒèœ; 

 

 
  (e) a statement containing such particulars of the producers of 

the concerned goods, if any, proposed to be initially registered with 

the registration of the geographical indication as may be prescribed; 

and 

     (à)  ¹MJò™ °Pf†´Š ðF¾ì¡ ªî£ì‚èˆF™ ðF¾ 

ªêŒòŠðì‚ è¼îŠð†ì ªî£ì˜¹Ÿø êó‚°èO¡ 

àŸðˆFò£÷˜èœ, âõ¼I¼ŠH¡, Üõ˜èO¡ 

õ°ˆ¶¬ó‚èŠðìô£°‹ Mõóƒèœ ÜìƒAò 

Mõó¾¬ó å¡Á; ñŸÁ‹ 

 

 
  (f)  Such other particulars as may be prescribed. 

     (á)  õ°ˆ¶¬ó‚èŠðìô£°‹ Üˆî¬èò Hø Mõóƒèœ; 

ÝAòõŸ¬ø Üì‚AJ¼ˆî™ «õ‡´‹. 

 

  (3) A single application may be made for registration of a 

geographical indication for different classes of goods and fee 

payable therefor shall be in respect of each such class of goods. 

 

      (3)  ªõš«õÁ õ¬èèOô£ù êó‚°èÀ‚è£è ¹MJò™ 

°Pf†®¬ùŠ ðF¾ ªêŒîŸè£è å«ó M‡íŠð‹ 

ªêŒòŠðìô£‹ ñŸÁ‹ ÜõŸPŸ° ªê½ˆîˆî‚è‚ è†ìíñ£ù¶ 

Üˆî¬èò êó‚°èO¡ åšªõ£¼ õ¬è ªð£Áˆ¶‹ Þ¼ˆî™ 

«õ‡´‹. 

 

  (4) Every application under sub-section (1) shall be filed in the 

office of the Geographical Indications Registry within whose 

territorial limits, the territory of the country or the region or locality 

in the country to which the geographical indication relates is 

situated: 

 

      (4). (1) Ý‹ à†HKM¡ð®ò£ù M‡íŠð‹ åšªõ£¡Á‹, 
ªî£ì˜¹œ÷ ¹MJò™ °Pf´ Ü¬ñ‰F¼‚°‹ ï£†®¡ 
Ý†CGôõ¬ó Ü™ô¶ Ü‰î ï£†®½œ÷ õ†ì£ó‹ Ü™ô¶ 
õ†ì£óŠð°F â‰îŠ ¹MJò™ ²†´¬è ðFõèˆF¡ 
Ý†CGôõ¬óŠ ð°F‚°œ Ü¬ñ‰F¼‚Aø«î£ Ü‰îŠ ¹MJò™ 
°Pf´èœ ðFõèˆF¡ Ü½õôèˆF™ º¡QìŠð´î™ 
«õ‡´‹: 
 

 

9



 
 

  Provided that where such territory, region or locality, as the case 

may be, is not situated in India, the application shall be filed in the 

office of the Geographical Indications Registry within whose 

territorial limits the place mentioned in the address for services in 

India as disclosed in the application, is situated. 

 

     õó‹¹¬óò£è:  «ï˜¾‚«èŸð, Üˆî¬èò Ý†CGôõ¬ó 

Ü™ô¶ õ†ì£ó‹ Ü™ô¶ õ†ì£óŠ ð°Fò£ù¶, Þ‰Fò£M™ 

Ü¬ñ‰Fó£îMìˆ¶, M‡íŠðñ£ù¶, M‡íŠðˆF™ 

ªõOŠð´ˆîŠð†ìõ£Á Þ‰Fò£M™ ê£˜¾ ªêŒõîŸè£ù 

ºèõKJ™ °PŠHìŠð†ì Þì‹, â‰îŠ ¹MJò™ °Pf´ 

ðFõèˆF¡ Ý†CGôõ¬ó â™¬ô‚°œ Ü¬ñ‰F¼‚Aø«î£ 

Ü‰îŠ ¹MJò™ °Pf´èœ ðFõèˆF¡ Ü½õôèˆF™ 

º¡QìŠð´î™ «õ‡´‹. 

 

  (5) Every applications under sub-section (1) shall be examined by 

the Registrar in such manner as may be prescribed. 

 

      (5). (1) Ý‹ à†HKM¡ð®ò£ù M‡íŠðƒèœ 
åšªõ£¡Á‹, õ°ˆ¶¬ó‚èŠðìô£°‹  Üˆî¬èò º¬øJ™ 
ðFõ£÷ó£™ Ýó£òŠð´î™ «õ‡´‹. 

 

 

  (6) Subject to the provisions of this Act, the Registrar may refuse 

the application or may accept it absolutely or subject to such 

amendments, modification, conditions or limitations, if any, as he 

thinks fit. 

      (6) Þ‰î„ ê†ìˆF¡ õ¬èòƒèÀ‚° à†ð†´, ðFõ£÷˜, 

M‡íŠðˆF¬ù ãŸè ñÁ‚èô£‹ Ü™ô¶ Üî¬ù 

º¿õ¶ñ£è«õ£ Ü™ô¶ î£‹ ªð£¼ˆîªñù G¬ù‚°‹ 

F¼ˆîƒèœ, ñ£Ÿø¬ñ¾èœ, õ¬ó‚è†´èœ Ü™ô¶ õó‹¹èœ, 

â¬õ«òÂI¼ŠH¡, ÜõŸPŸ° à†ð†«ì£ ãŸèô£‹. 

 

  (7) In the case of refusal or conditional acceptance of application, 

the Registrar shall record in writing the grounds for such refusal or 

conditional acceptance and the materials used by him in arriving at 

his decision. 

 

      (7) M‡íŠðˆ¬î ãŸè ñÁ‚Aø Ü™ô¶ õ¬ó‚è†´ì¡ 

ãŸAø «ï˜M™, ðFõ£÷˜, Üˆî¬èò ãŸè ñÁˆîîŸè£ù 

Ü™ô¶ õ¬ó‚è†´ìù£ù ãŸHŸè£ù è£óíƒè¬÷»‹ î£‹ 

º®¹‚° õ¼õF™ î‹ñ£™ ðò¡ð´ˆîŠð†ì 

õ£îŠªð£¼œè¬÷»‹ â¿ˆ¶õ®M™ ðF¾ ªêŒî™ «õ‡´‹. 

 

Withdrawal of 
acceptance. 

 12. Where, after the acceptance of an application for registration of 

a geographical indication but before its registration, the Registrar is 

satisfied,— 

 

    12. ¹MJò™ °Pf´ å¡¬øŠ ðF¾ªêŒõîŸè£ù M‡íŠð‹ 

å¡P¬ù ãŸÁ‚ªè£‡ì H¡¹ Ýù£™ Üî¬ùŠ ðF¾ 

ªêŒõîŸ° º¡¹- 

 

ãŸH¬ù 
Mô‚A‚ 

ªè£œÀî™. 

 

 
(a) that the application has been accepted in error; or 

 

        (Ü)   M‡íŠðñ£ù¶, îõÁîô£è 
         ãŸÁ‚ªè£œ÷Šð†®¼‚Aø¶   â¡«ø£,   Ü™ô¶ 

 

 
(b) that in the circumstances of the case the geographical 

indication should not be registered or should be 

registered subject to conditions or limitations or to 

conditions additional to or different from the 

conditions or limitations subject to which the 

application has been accepted, 

     (Ý)  «ï˜M¡ Å›G¬ôèO™ ¹MJò™ °Pf´  ðF¾ 
ªêŒòŠð´îô£è£¶ â¡«ø£ Ü™ô¶  Ü‰î 
M‡íŠð‹ õ¬ó‚è†´èÀ‚°  Ü™ô¶ 
õó‹¹èÀ‚° à†ð†«ì£ Ü™ô¶  â‰î 
õ¬ó‚è†´èÀ‚° Ü™ô¶ õó‹¹èÀ‚° 
à†ð†´ Ü‰î M‡íŠðñ£ù¶ 
ãŸÁ‚ªè£œ÷Šð†®¼‚Aø«î£ Ü‰î 
õ¬ó‚è†´èÀ‚°‚ Ã´îô£ù Ü™ô¶ 
ÜõŸPL¼‰¶ «õÁð†ì õ¬ó‚è†´èÀ‚° 
Ü™ô¶ õó‹¹èÀ‚° à†ð†´ ðF¾ 
ªêŒòŠð´î™ «õ‡´‹ â¡«ø£ 

 

 the Registrar may, after hearing the applicant if he so desires, 

withdraw the acceptance and proceed as if the application had not 

been accepted. 

   ðFõ£÷˜ ªîO¾ø‚è£‡AøMìˆ¶, ðFõ£÷˜, Üšõ£Á 

M¼‹¹õ£ó£J¡ M‡íŠðî£ó¬ó Mê£ó¬í ªêŒî H¡¹, 

ãŸH¬ù Mô‚A‚ªè£‡´ Ü‰î M‡íŠð‹ 

ãŸÁ‚ªè£œ÷Šð†®ó£î¶ «ð£¡Á ïìõ®‚¬èJ¬ùˆ ªî£ì˜‰¶ 

ïìˆîô£‹. 
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  Provided that where such territory, region or locality, as the case 

may be, is not situated in India, the application shall be filed in the 

office of the Geographical Indications Registry within whose 

territorial limits the place mentioned in the address for services in 

India as disclosed in the application, is situated. 

 

     õó‹¹¬óò£è:  «ï˜¾‚«èŸð, Üˆî¬èò Ý†CGôõ¬ó 

Ü™ô¶ õ†ì£ó‹ Ü™ô¶ õ†ì£óŠ ð°Fò£ù¶, Þ‰Fò£M™ 

Ü¬ñ‰Fó£îMìˆ¶, M‡íŠðñ£ù¶, M‡íŠðˆF™ 

ªõOŠð´ˆîŠð†ìõ£Á Þ‰Fò£M™ ê£˜¾ ªêŒõîŸè£ù 

ºèõKJ™ °PŠHìŠð†ì Þì‹, â‰îŠ ¹MJò™ °Pf´ 

ðFõèˆF¡ Ý†CGôõ¬ó â™¬ô‚°œ Ü¬ñ‰F¼‚Aø«î£ 

Ü‰îŠ ¹MJò™ °Pf´èœ ðFõèˆF¡ Ü½õôèˆF™ 

º¡QìŠð´î™ «õ‡´‹. 

 

  (5) Every applications under sub-section (1) shall be examined by 

the Registrar in such manner as may be prescribed. 

 

      (5). (1) Ý‹ à†HKM¡ð®ò£ù          M‡íŠðƒèœ 
åšªõ£¡Á‹, õ°ˆ¶¬ó‚èŠðìô£°‹  Üˆî¬èò º¬øJ™ 
ðFõ£÷ó£™ Ýó£òŠð´î™ «õ‡´‹. 

 

 

  (6) Subject to the provisions of this Act, the Registrar may refuse 

the application or may accept it absolutely or subject to such 

amendments, modification, conditions or limitations, if any, as he 

thinks fit. 

      (6) Þ‰î„ ê†ìˆF¡ õ¬èòƒèÀ‚° à†ð†´, ðFõ£÷˜, 

M‡íŠðˆF¬ù ãŸè ñÁ‚èô£‹ Ü™ô¶ Üî¬ù 

º¿õ¶ñ£è«õ£ Ü™ô¶ î£‹ ªð£¼ˆîªñù G¬ù‚°‹ 

F¼ˆîƒèœ, ñ£Ÿø¬ñ¾èœ, õ¬ó‚è†´èœ Ü™ô¶ õó‹¹èœ, 

â¬õ«òÂI¼ŠH¡, ÜõŸPŸ° à†ð†«ì£ ãŸèô£‹. 

 

  (7) In the case of refusal or conditional acceptance of application, 

the Registrar shall record in writing the grounds for such refusal or 

conditional acceptance and the materials used by him in arriving at 

his decision. 

 

      (7) M‡íŠðˆ¬î ãŸè ñÁ‚Aø Ü™ô¶ õ¬ó‚è†´ì¡ 

ãŸAø «ï˜M™, ðFõ£÷˜, Üˆî¬èò ãŸè ñÁˆîîŸè£ù 

Ü™ô¶ õ¬ó‚è†´ìù£ù ãŸHŸè£ù è£óíƒè¬÷»‹ î£‹ 

º®¹‚° õ¼õF™ î‹ñ£™ ðò¡ð´ˆîŠð†ì 

õ£îŠªð£¼œè¬÷»‹ â¿ˆ¶õ®M™ ðF¾ ªêŒî™ «õ‡´‹. 

 

Withdrawal of 
acceptance. 

 12. Where, after the acceptance of an application for registration of 

a geographical indication but before its registration, the Registrar is 

satisfied,— 

 

    12. ¹MJò™ °Pf´ å¡¬øŠ ðF¾ªêŒõîŸè£ù M‡íŠð‹ 

å¡P¬ù ãŸÁ‚ªè£‡ì H¡¹ Ýù£™ Üî¬ùŠ ðF¾ 

ªêŒõîŸ° º¡¹- 

 

ãŸH¬ù 
Mô‚A‚ 

ªè£œÀî™. 

 

 
(a) that the application has been accepted in error; or 

 

        (Ü)   M‡íŠðñ£ù¶, îõÁîô£è  
         

ãŸÁ‚
ªè£œ÷Šð†®¼‚Aø¶   â¡«ø£,   Ü™ô¶ 

 

 
(b) that in the circumstances of the case the geographical 

indication should not be registered or should be 

registered subject to conditions or limitations or to 

conditions additional to or different from the 

conditions or limitations subject to which the 

application has been accepted, 

     (Ý)  «ï˜M¡ Å›G¬ôèO™ ¹MJò™ °Pf´  ðF¾ 
ªêŒòŠð´îô£è£¶ â¡«ø£ Ü™ô¶  Ü‰î 
M‡íŠð‹ õ¬ó‚è†´èÀ‚°  Ü™ô¶ 
õó‹¹èÀ‚° à†ð†«ì£ Ü™ô¶  â‰î 
õ¬ó‚è†´èÀ‚° Ü™ô¶ õó‹¹èÀ‚° 
à†ð†´ Ü‰î M‡íŠðñ£ù¶ 
ãŸÁ‚ªè£œ÷Šð†®¼‚Aø«î£ Ü‰î 
õ¬ó‚è†´èÀ‚°‚ Ã´îô£ù Ü™ô¶ 
ÜõŸPL¼‰¶ «õÁð†ì õ¬ó‚è†´èÀ‚° 
Ü™ô¶ õó‹¹èÀ‚° à†ð†´ ðF¾ 
ªêŒòŠð´î™ «õ‡´‹ â¡«ø£ 

 

 the Registrar may, after hearing the applicant if he so desires, 

withdraw the acceptance and proceed as if the application had not 

been accepted. 

   ðFõ£÷˜ ªîO¾ø‚è£‡AøMìˆ¶, ðFõ£÷˜, Üšõ£Á 

M¼‹¹õ£ó£J¡ M‡íŠðî£ó¬ó Mê£ó¬í ªêŒî H¡¹, 

ãŸH¬ù Mô‚A‚ªè£‡´ Ü‰î M‡íŠð‹ 

ãŸÁ‚ªè£œ÷Šð†®ó£î¶ «ð£¡Á ïìõ®‚¬èJ¬ùˆ ªî£ì˜‰¶ 

ïìˆîô£‹. 
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Advertisement of 
application. 

13. (1) When an application for registration of a geographical 

indication has been accepted, whether absolutely or subject to 

conditions or limitations, the Registrar shall, as soon as may be 

after acceptance, cause the application as accepted together with the 

conditions or limitations, if any, subject to which it has been 

accepted, to be advertised in such manner as may be prescribed. 

 

    13. (1) ¹MJò™ °Pf´ å¡¬øŠ ðF¾ ªêŒõîŸè£ù 

M‡íŠð‹ å¡Á º¿õ¶ñ£è«õ£ Ü™ô¶ õ¬ó‚è†´èÀ‚° 

Ü™ô¶ õó‹¹èÀ‚° à†ð†«ì£ ãŸÁ‚ªè£œ÷Šð†®¼‚°‹ 

«ð£¶, ðFõ£÷˜, ãŸÁ‚ªè£‡ì H¡¹, Ã®òM¬óM™, â‰î 

õ¬ó‚è†´èœ Ü™ô¶ õó‹¹èœ, â¬õ«òÂI¼ŠH¡, 

ÜõŸPŸ° à†ð†´ Ü‰î M‡íŠð‹ ãŸÁ‚ªè£œ÷Šð†ì«î£ 

Ü‰î õ¬ó‚è†´èÀìÂ‹ õó‹¹èÀì¡«ê˜ˆ¶ 

ãŸÁ‚ªè£œ÷Šð†ìõ£ø£ù Ü‰î M‡íŠðñ£ù¶, 

õ°ˆ¶¬ó‚èŠðìô£°‹ Üˆî¬èò º¬øJ™ 

M÷‹ðóŠð´ˆîŠðì„ ªêŒMˆî™ «õ‡´‹. 

M‡íŠðˆ¬î 
M÷‹ðó‹ 

ªêŒî™. 

 (2) Where after advertisement of an application—     (2) M‡íŠð‹ å¡¬ø M÷‹ðóŠð´ˆFò H¡¹,-  

 
(a) an error in the application has been corrected; or 

     (Ü) M‡íŠðˆF½œ÷ H¬ö å¡Á êK 

ªêŒòŠð†®¼‚AøMìˆ¶,; Ü™ô¶ 

 

 
(b) the application has been permitted to be amended under 

 section 15, 

     (Ý) M‡íŠðñ£ù¶, 15 Ý‹ HKM¡ð® F¼ˆî‹ 

ªêŒòŠð´õîŸ° ÜÂñF‚èŠð†®¼‚AøMìˆ¶ 

 

 the Registrar may, in his discretion cause the application to be 

advertised again or instead of causing the application to be 

advertised again, notify in the prescribed manner, the correction 

made in the application. 

 

   ðFõ£÷˜, î‹ à÷ˆ«î˜M¡ð® M‡íŠð‹ e‡´‹ 
M÷‹ðóŠð´ˆîŠð´ñ£Á Ü™ô¶ M‡íŠð‹ e‡´‹ 
M÷‹ðóŠð´ˆîŠð´ñ£Á ªêŒõîŸ°Š ðFô£è, M‡íŠðˆF™ 
ªêŒòŠð†ì F¼ˆîñ£ù¶, õ°ˆ¶¬ó‚èŠð†ì º¬øJ™ 
ÜPM‚¬è ªêŒòŠð´ñ£Á ªêŒM‚èô£‹. 

 

 

Opposition to 
registration. 

14. (1) Any person may, within three months from the date of 

advertisement or readvertisement of an application for registration 

or within such further period, not exceeding one month, in the 

aggregate, as the Registrar, on application made to him in such 

manner and on payment of such fee as may be prescribed allows, 

give notice in writing in the prescribed manner to the Registrar, of 

opposition to the registration. 

 

    14. (1) ïð˜ âõ¼‹, ðF¾ ªêŒõîŸè£ù M‡íŠð‹ å¡P¡  
M÷‹ðó Ü™ô¶ ñÁM÷‹ðó «îFJL¼‰¶ Í¡Á 
ñ£îƒèÀ‚°œ Ü™ô¶ ðFõ£÷˜, õ°ˆ¶¬ó‚èŠðìô£°‹ 
Üˆî¬èò  º¬øJ½‹ Üˆî¬èò è†ìíˆ¬î„ ªê½ˆ¶õî¡ 
«ðK½‹, îñ‚°„ ªêŒòŠð´‹ M‡íŠðˆF¡ «ðK™, 
ªñ£ˆîˆF™ å¼ ñ£îˆFŸ° «ñŸðì£ñ™ ÜÂñF‚°‹ 
«ñ½ñ£ù Üˆî¬èò è£ôÜ÷MŸ°œ ðF¾ªêŒõîŸè£ù 
âF˜Š¹ °Pˆî ÜPMŠ¬ð, ðFõ£÷¼‚° õ°ˆ¶¬ó‚èŠð†ì 
º¬øJ™ â¿ˆ¶õ®M™ ªè£´‚èô£‹. 

ðF¾  

ªêŒò âF˜Š¹. 

          (2) The Registrar shall serve a copy of the notice on the 

applicant for registration and, within two months from the receipt 

by the applicant of such copy of the notice of opposition, the 

applicant shall sent to the Registrar in the prescribed manner a 

counter-statement of the grounds on which he relies for his 

application, and if he does not do so, he shall be deemed to have 

abandoned his application. 

   (2) ðFõ£÷˜,  ðF¾ªêŒõîŸè£ù ÜPMŠH¡ð® å¡¬ø 
M‡íŠðî£ó¼‚°, ê£˜¾ ªêŒî™ «õ‡´‹ ñŸÁ‹ Üˆî¬èò 
âF˜Š¹ ÜPMŠH¡ ð®ò£ù¶ M‡íŠðî£óó£™, 
ªðøŠð†ìFL¼‰¶ Þó‡´ ñ£îƒèÀ‚°œ M‡íŠðî£ó˜, 
õ°ˆ¶¬ó‚èŠð†ì º¬øJ™, î‹ M‡íŠðˆFŸ° â‰î 
Ýî£óƒèO™ î£‹ ãŸ¹¬ìòõó£Aø£˜ â¡ðîŸè£ù âF˜¾¬ó 
å¡¬ø õ°ˆ¶¬ó‚èŠð†ì º¬øJ™ ðFõ£÷¼‚° ÜÂŠH 
¬õˆî™ «õ‡´‹, ñŸÁ‹ Üõ˜ Üšõ£Á ªêŒòM™¬ôò£J¡, 
Üõ˜ î‹ M‡íŠðˆ¬î‚ ¬èM†´M†ìî£è‚ 
ªè£œ÷Šð´õ£˜. 

 

       (3) If the applicant sends such counter-statement, the Registrar 

shall serve a copy thereof on the person giving notice of opposition. 

   (3) M‡íŠðî£ó˜, Üˆî¬èò âF˜¾¬ó¬ò 
ÜÂŠ¹õ£ó£J¡, ðFõ£÷˜, Üî¡ ð® å¡¬ø, âF˜Š¹ ÜPMŠ¹ 
ªè£´‚°‹ ïð¼‚° ê£˜¾ ªêŒî™ «õ‡´‹. 

 

 

      (4) Any evidence upon which the opponent and the applicant 

may rely shall be submitted in such manner and within the such 

time as may be prescribed to the Registrar, and the Registrar shall 

give an opportunity to them to be heard, if they so desire. 

 

   (4)  âF˜ˆîóŠ¹‹ M‡íŠðî£ó¼‹ ãŸ°‹ ê£¡Á â¶¾‹, 
õ°ˆ¶¬ó‚èŠðìô£°‹ Üˆî¬èò º¬øJ½‹ Üˆî¬èò 
è£ôÜ÷MŸ°œÀ‹ ðFõ£÷¼‚°Š ðE‰îÂŠH ¬õ‚èŠð´î™ 
«õ‡´‹, ñŸÁ‹ ðFõ£÷˜, Üõ˜èœ Üšõ£Á M¼‹¹õ£ó£J¡, 
Üõ˜èÀ‚° Mê£K‚èŠð´õîŸè£ù õ£ŒŠ¹ å¡Á õöƒ°î™ 
«õ‡´‹. 
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Advertisement of 
application. 

13. (1) When an application for registration of a geographical 

indication has been accepted, whether absolutely or subject to 

conditions or limitations, the Registrar shall, as soon as may be 

after acceptance, cause the application as accepted together with the 

conditions or limitations, if any, subject to which it has been 

accepted, to be advertised in such manner as may be prescribed. 

 

    13. (1) ¹MJò™ °Pf´ å¡¬øŠ ðF¾ ªêŒõîŸè£ù 

M‡íŠð‹ å¡Á º¿õ¶ñ£è«õ£ Ü™ô¶ õ¬ó‚è†´èÀ‚° 

Ü™ô¶ õó‹¹èÀ‚° à†ð†«ì£ ãŸÁ‚ªè£œ÷Šð†®¼‚°‹ 

«ð£¶, ðFõ£÷˜, ãŸÁ‚ªè£‡ì H¡¹, Ã®òM¬óM™, â‰î 

õ¬ó‚è†´èœ Ü™ô¶ õó‹¹èœ, â¬õ«òÂI¼ŠH¡, 

ÜõŸPŸ° à†ð†´ Ü‰î M‡íŠð‹ ãŸÁ‚ªè£œ÷Šð†ì«î£ 

Ü‰î õ¬ó‚è†´èÀìÂ‹ õó‹¹èÀì¡«ê˜ˆ¶ 

ãŸÁ‚ªè£œ÷Šð†ìõ£ø£ù Ü‰î M‡íŠðñ£ù¶, 

õ°ˆ¶¬ó‚èŠðìô£°‹ Üˆî¬èò º¬øJ™ 

M÷‹ðóŠð´ˆîŠðì„ ªêŒMˆî™ «õ‡´‹. 

M‡íŠðˆ¬î 
M÷‹ðó‹ 

ªêŒî™. 

 (2) Where after advertisement of an application—     (2) M‡íŠð‹ å¡¬ø M÷‹ðóŠð´ˆFò H¡¹,-  

 
(a) an error in the application has been corrected; or 

     (Ü) M‡íŠðˆF½œ÷ H¬ö å¡Á êK 

ªêŒòŠð†®¼‚AøMìˆ¶,; Ü™ô¶ 

 

 
(b) the application has been permitted to be amended under 

 section 15, 

     (Ý) M‡íŠðñ£ù¶, 15 Ý‹ HKM¡ð® F¼ˆî‹ 

ªêŒòŠð´õîŸ° ÜÂñF‚èŠð†®¼‚AøMìˆ¶ 

 

 the Registrar may, in his discretion cause the application to be 

advertised again or instead of causing the application to be 

advertised again, notify in the prescribed manner, the correction 

made in the application. 

 

   ðFõ£÷˜, î‹ à÷ˆ«î˜M¡ð® M‡íŠð‹ e‡´‹ 
M÷‹ðóŠð´ˆîŠð´ñ£Á Ü™ô¶ M‡íŠð‹ e‡´‹ 
M÷‹ðóŠð´ˆîŠð´ñ£Á ªêŒõîŸ°Š ðFô£è, M‡íŠðˆF™ 
ªêŒòŠð†ì F¼ˆîñ£ù¶, õ°ˆ¶¬ó‚èŠð†ì º¬øJ™ 
ÜPM‚¬è ªêŒòŠð´ñ£Á ªêŒM‚èô£‹. 

 

 

Opposition to 
registration. 

14. (1) Any person may, within three months from the date of 

advertisement or readvertisement of an application for registration 

or within such further period, not exceeding one month, in the 

aggregate, as the Registrar, on application made to him in such 

manner and on payment of such fee as may be prescribed allows, 

give notice in writing in the prescribed manner to the Registrar, of 

opposition to the registration. 

 

    14. (1) ïð˜ âõ¼‹, ðF¾ ªêŒõîŸè£ù M‡íŠð‹ å¡P¡  
M÷‹ðó Ü™ô¶ ñÁM÷‹ðó «îFJL¼‰¶ Í¡Á 
ñ£îƒèÀ‚°œ Ü™ô¶ ðFõ£÷˜, õ°ˆ¶¬ó‚èŠðìô£°‹ 
Üˆî¬èò  º¬øJ½‹ Üˆî¬èò è†ìíˆ¬î„ ªê½ˆ¶õî¡ 
«ðK½‹, îñ‚°„ ªêŒòŠð´‹ M‡íŠðˆF¡ «ðK™, 
ªñ£ˆîˆF™ å¼ ñ£îˆFŸ° «ñŸðì£ñ™ ÜÂñF‚°‹ 
«ñ½ñ£ù Üˆî¬èò è£ôÜ÷MŸ°œ ðF¾ªêŒõîŸè£ù 
âF˜Š¹ °Pˆî ÜPMŠ¬ð, ðFõ£÷¼‚° õ°ˆ¶¬ó‚èŠð†ì 
º¬øJ™ â¿ˆ¶õ®M™ ªè£´‚èô£‹. 

ðF¾  

ªêŒò âF˜Š¹. 

          (2) The Registrar shall serve a copy of the notice on the 

applicant for registration and, within two months from the receipt 

by the applicant of such copy of the notice of opposition, the 

applicant shall sent to the Registrar in the prescribed manner a 

counter-statement of the grounds on which he relies for his 

application, and if he does not do so, he shall be deemed to have 

abandoned his application. 

   (2) ðFõ£÷˜,  ðF¾ªêŒõîŸè£ù ÜPMŠH¡ð® å¡¬ø 
M‡íŠðî£ó¼‚°, ê£˜¾ ªêŒî™ «õ‡´‹ ñŸÁ‹ Üˆî¬èò 
âF˜Š¹ ÜPMŠH¡ ð®ò£ù¶ M‡íŠðî£óó£™, 
ªðøŠð†ìFL¼‰¶ Þó‡´ ñ£îƒèÀ‚°œ M‡íŠðî£ó˜, 
õ°ˆ¶¬ó‚èŠð†ì º¬øJ™, î‹ M‡íŠðˆFŸ° â‰î 
Ýî£óƒèO™ î£‹ ãŸ¹¬ìòõó£Aø£˜ â¡ðîŸè£ù âF˜¾¬ó 
å¡¬ø õ°ˆ¶¬ó‚èŠð†ì º¬øJ™ ðFõ£÷¼‚° ÜÂŠH 
¬õˆî™ «õ‡´‹, ñŸÁ‹ Üõ˜ Üšõ£Á ªêŒòM™¬ôò£J¡, 
Üõ˜ î‹ M‡íŠðˆ¬î‚ ¬èM†´M†ìî£è‚ 
ªè£œ÷Šð´õ£˜. 

 

       (3) If the applicant sends such counter-statement, the Registrar 

shall serve a copy thereof on the person giving notice of opposition. 

   (3) M‡íŠðî£ó˜, Üˆî¬èò âF˜¾¬ó¬ò 
ÜÂŠ¹õ£ó£J¡, ðFõ£÷˜, Üî¡ ð® å¡¬ø, âF˜Š¹ ÜPMŠ¹ 
ªè£´‚°‹ ïð¼‚° ê£˜¾ ªêŒî™ «õ‡´‹. 

 

 

      (4) Any evidence upon which the opponent and the applicant 

may rely shall be submitted in such manner and within the such 

time as may be prescribed to the Registrar, and the Registrar shall 

give an opportunity to them to be heard, if they so desire. 

 

   (4)  âF˜ˆîóŠ¹‹ M‡íŠðî£ó¼‹ ãŸ°‹ ê£¡Á â¶¾‹, 
õ°ˆ¶¬ó‚èŠðìô£°‹ Üˆî¬èò º¬øJ½‹ Üˆî¬èò 
è£ôÜ÷MŸ°œÀ‹ ðFõ£÷¼‚°Š ðE‰îÂŠH ¬õ‚èŠð´î™ 
«õ‡´‹, ñŸÁ‹ ðFõ£÷˜, Üõ˜èœ Üšõ£Á M¼‹¹õ£ó£J¡, 
Üõ˜èÀ‚° Mê£K‚èŠð´õîŸè£ù õ£ŒŠ¹ å¡Á õöƒ°î™ 
«õ‡´‹. 
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        (5) The Registrar shall, after hearing the parties, if so required, 

and considering the evidence, decide whether and subject to what 

conditions or limitations, if any, the registration is to be permitted, 

and may take into account a ground of objection whether relied 

upon by the opponent or not. 

   (5) ðFõ£÷˜, Üšõ£Á «õ‡´ÁˆîŠð´ñ£J¡, 

îóŠHù˜è¬÷ Mê£KˆîP‰î H¡¹‹, ê£¡P¬ù æ˜¾ ªêŒî 

H¡¹‹, ðF¾ ÜÂñF‚èŠðì «õ‡´ñ£ â¡ð¶ ðŸP»‹ â‰î 

õ¬ó‚è†´èÀ‚° Ü™ô¶ õó‹¹èÀ‚° à†ð†´ ðF¾ 

ÜÂñF‚èŠðì «õ‡´ªñù Ü‰î õ¬ó‚è†´èœ Ü™ô¶ 

õó‹¹èœ, â¬õ«òÂI¼ŠH¡, Ü¬õ â¡ù â¡ð¬î»‹ º®¾ 

ªêŒî™ «õ‡´‹ ñŸÁ‹   âF˜ˆîóŠHù£™ ãŸèŠð´ñ£JÂ‹ 

Þ™ô£M®Â‹ âF˜ŠH¡ Ýî£ó‹ å¡¬ø‚ èõùˆF™ 

ªè£œ÷ô£‹. 

 

       (6) Where a person giving notice of opposition or an applicant 

sending a counter-statement after receipt of a copy of such notice 

neither resides nor carries on business in India, the Registrar may 

require him to give security for the costs of proceeding before him, 

and in default of such security being duly given, may treat the 

opposition or application, as the case may be, as abandoned. 

   (6) âF˜Š¹ ÜPMŠ¹ ªè£´‚°‹ ïð˜ å¼õ«ó£ Ü™ô¶ 

Üˆî¬èò ÜPMŠH¡ ð® å¡¬øŠ ªðŸÁ‚ ªè£‡ì H¡¹ 

âF˜¾¬ó å¡¬ø ÜÂŠ¹‹ M‡íŠðî£ó˜ å¼õ«ó£, 

Þ‰Fò£M™ °®J¼‰¶õó£ñ«ô£ ªî£N™ ïìˆFõó£ñ«ô£ 

Þ¼‚AøMìˆ¶, ðFõ£÷˜ î‹ º¡¹œ÷ ïìõ®‚¬èJ¡ 

ªêô¾ˆªî£¬è‚° H¬íò‹ ªè£´‚°‹ð® Üõ¬ó 

«õ‡´Áˆîô£‹, ñŸÁ‹ Üˆî¬èò H¬íò‹ àKòõ£Á 

ªè£´‚èˆ îõÁ¬èJ™ âF˜Š¬ð«ò£ Ü™ô¶ «ï˜¾‚«èŸð, 

M‡íŠðˆ¬î«ò£  ¬èMìŠð†ìî£è‚ è¼îô£‹. 

 

      (7) The Registrar may, on request, permit correction of any error 

in, or any amendment of, a notice of opposition or a counter-

statement on such terms as he thinks just. 

 

   (7) ðFõ£÷˜, «õ‡´«è£O¡ «ðK™, âF˜Š¹ ÜPMŠ¹ 

å¡P½œ÷ Ü™ô¶ âF˜¾¬ó å¡P¡ H¬ö âî¬ù»‹ 

êKªêŒõ¬î, Ü™ô¶ F¼ˆî‹ âî¬ù»‹ î£‹ «ïKòªîù 

è¼¶Aø Üˆî¬èò õ¬ó»¬óèO¡ «ðK™ ÜÂñF‚èô£‹. 

 

Correction and 
amendment. 

 15. The Registrar may, on such terms, as he thinks just, at any 

time, whether before or after acceptance of an application for 

registration under section 11, permit the correction of any error or 

in connection with the application or permit an amendment of the 

application: 

 

    15. ðFõ£÷˜, 11 Ý‹ HKM¡ð® ðF¾ ªêŒõîŸè£è 
M‡íŠð‹ å¡¬ø ãŸÁ‚ªè£œõîŸ° º¡«ð£, H¡«ð£ 
â„êñòˆF½‹, î£‹ «ïKòªîù G¬ù‚°‹ Üˆî¬èò 
õ¬ó»¬óèO¡ «ðK™, M‡íŠðˆ¶ì¡ ªî£ì˜¹¬ìò H¬ö 
âî¬ù»‹ êKªêŒõ¬î ÜÂñF‚èô£‹ Ü™ô¶ M‡íŠðˆF™ 
F¼ˆî‹ å¡¬ø ÜÂñF‚èô£‹. 
 

êK 
ªêŒî½‹ 
F¼ˆî‹ 

ªêŒî½‹. 

       Provided that if an amendment is made to a single application 

referred to in sub-section  (3)  of section 11 involving division of 

such application into two or more applications, the date of making 

of the initial application shall be deemed to be the date of making of 

the divided applications so divided. 

 

    õó‹¹¬óò£è: 11 Ý‹ HKM¡ (3) Ý‹ à†HKM™ 
°PŠHìŠð†ì å¼ îQŠð†ì M‡íŠðˆFŸ°, Üˆî¬èò 
M‡íŠðˆ¬î Þó‡´ Ü™ô¶ ÜîŸ° «ñŸð†ì  
M‡íŠðƒè÷£èŠ  HKŠðîŸ° àœ÷£°‹ F¼ˆî‹ å¡Á 
ªêŒòŠð´ñ£J¡, ºî™ M‡íŠðˆ¬î„ ªêŒ»‹ «îFò£ù¶, 
Üšõ£Á HK‚èŠð†´Š HK‰î M‡íŠðƒè¬÷„  ªêŒ»‹  
«îFò£è‚ ªè£œ÷Šð´î™ «õ‡´‹. 

 

 

Registration.  16. (1) Subject to the provisions of section 12, when an application 

for registration of a geographical indication has been accepted and 

either— 

    16. (1) 12 Ý‹ HKM¡ õ¬èòƒèÀ‚° à†ð†´, ¹MJò™  
°Pf´ å¡¬øŠ ðF¾ªêŒõîŸè£ù M‡íŠð‹ å¡Á 
ãŸÁ‚ªè£œ÷Šð†®¼‚°‹«ð£¶‹, ñŸÁ‹ 

ðF¾ªêŒî™. 

 
(a) the application has not been opposed and the time for 

 notice of opposition has expired; or 

     (Ü) M‡íŠð‹ âF˜‚èŠð†®ó£ñ½‹ âF˜Š¹ 

ÜPMŠ¹‚è£ù è£ô‹ º®¾ŸP¼‚°‹ «ð£¶«ñ£, 

Ü™ô¶ 

 

 
(b) the application has been opposed and the opposition    

 has been decided in favour of the applicant, 

     (Ý) M‡íŠð‹ âF˜‚èŠð†®¼‰¶ âF˜Šð£ù¶ 

M‡íŠðî£ó˜ ê£˜ð£è º®¾ ªêŒòŠð†®¼‚°‹ 

«ð£¶«ñ£ 
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        (5) The Registrar shall, after hearing the parties, if so required, 

and considering the evidence, decide whether and subject to what 

conditions or limitations, if any, the registration is to be permitted, 

and may take into account a ground of objection whether relied 

upon by the opponent or not. 

   (5) ðFõ£÷˜, Üšõ£Á «õ‡´ÁˆîŠð´ñ£J¡, 

îóŠHù˜è¬÷ Mê£KˆîP‰î H¡¹‹, ê£¡P¬ù æ˜¾ ªêŒî 

H¡¹‹, ðF¾ ÜÂñF‚èŠðì «õ‡´ñ£ â¡ð¶ ðŸP»‹ â‰î 

õ¬ó‚è†´èÀ‚° Ü™ô¶ õó‹¹èÀ‚° à†ð†´ ðF¾ 

ÜÂñF‚èŠðì «õ‡´ªñù Ü‰î õ¬ó‚è†´èœ Ü™ô¶ 

õó‹¹èœ, â¬õ«òÂI¼ŠH¡, Ü¬õ â¡ù â¡ð¬î»‹ º®¾ 

ªêŒî™ «õ‡´‹ ñŸÁ‹   âF˜ˆîóŠHù£™ ãŸèŠð´ñ£JÂ‹ 

Þ™ô£M®Â‹ âF˜ŠH¡ Ýî£ó‹ å¡¬ø‚ èõùˆF™ 

ªè£œ÷ô£‹. 

 

       (6) Where a person giving notice of opposition or an applicant 

sending a counter-statement after receipt of a copy of such notice 

neither resides nor carries on business in India, the Registrar may 

require him to give security for the costs of proceeding before him, 

and in default of such security being duly given, may treat the 

opposition or application, as the case may be, as abandoned. 

   (6) âF˜Š¹ ÜPMŠ¹ ªè£´‚°‹ ïð˜ å¼õ«ó£ Ü™ô¶ 

Üˆî¬èò ÜPMŠH¡ ð® å¡¬øŠ ªðŸÁ‚ ªè£‡ì H¡¹ 

âF˜¾¬ó å¡¬ø ÜÂŠ¹‹ M‡íŠðî£ó˜ å¼õ«ó£, 

Þ‰Fò£M™ °®J¼‰¶õó£ñ«ô£ ªî£N™ ïìˆFõó£ñ«ô£ 

Þ¼‚AøMìˆ¶, ðFõ£÷˜ î‹ º¡¹œ÷ ïìõ®‚¬èJ¡ 

ªêô¾ˆªî£¬è‚° H¬íò‹ ªè£´‚°‹ð® Üõ¬ó 

«õ‡´Áˆîô£‹, ñŸÁ‹ Üˆî¬èò H¬íò‹ àKòõ£Á 

ªè£´‚èˆ îõÁ¬èJ™ âF˜Š¬ð«ò£ Ü™ô¶ «ï˜¾‚«èŸð, 

M‡íŠðˆ¬î«ò£  ¬èMìŠð†ìî£è‚ è¼îô£‹. 

 

      (7) The Registrar may, on request, permit correction of any error 

in, or any amendment of, a notice of opposition or a counter-

statement on such terms as he thinks just. 

 

   (7) ðFõ£÷˜, «õ‡´«è£O¡ «ðK™, âF˜Š¹ ÜPMŠ¹ 

å¡P½œ÷ Ü™ô¶ âF˜¾¬ó å¡P¡ H¬ö âî¬ù»‹ 

êKªêŒõ¬î, Ü™ô¶ F¼ˆî‹ âî¬ù»‹ î£‹ «ïKòªîù 

è¼¶Aø Üˆî¬èò õ¬ó»¬óèO¡ «ðK™ ÜÂñF‚èô£‹. 

 

Correction and 
amendment. 

 15. The Registrar may, on such terms, as he thinks just, at any 

time, whether before or after acceptance of an application for 

registration under section 11, permit the correction of any error or 

in connection with the application or permit an amendment of the 

application: 

 

    15. ðFõ£÷˜, 11 Ý‹ HKM¡ð® ðF¾ ªêŒõîŸè£è 
M‡íŠð‹ å¡¬ø ãŸÁ‚ªè£œõîŸ° º¡«ð£, H¡«ð£ 
â„êñòˆF½‹, î£‹ «ïKòªîù G¬ù‚°‹ Üˆî¬èò 
õ¬ó»¬óèO¡ «ðK™, M‡íŠðˆ¶ì¡ ªî£ì˜¹¬ìò H¬ö 
âî¬ù»‹ êKªêŒõ¬î ÜÂñF‚èô£‹ Ü™ô¶ M‡íŠðˆF™ 
F¼ˆî‹ å¡¬ø ÜÂñF‚èô£‹. 
 

êK 
ªêŒî½‹ 
F¼ˆî‹ 

ªêŒî½‹. 

       Provided that if an amendment is made to a single application 

referred to in sub-section  (3)  of section 11 involving division of 

such application into two or more applications, the date of making 

of the initial application shall be deemed to be the date of making of 

the divided applications so divided. 

 

    õó‹¹¬óò£è: 11 Ý‹ HKM¡ (3) Ý‹ à†HKM™ 
°PŠHìŠð†ì å¼ îQŠð†ì M‡íŠðˆFŸ°, Üˆî¬èò 
M‡íŠðˆ¬î Þó‡´ Ü™ô¶ ÜîŸ° «ñŸð†ì  
M‡íŠðƒè÷£èŠ  HKŠðîŸ° àœ÷£°‹ F¼ˆî‹ å¡Á 
ªêŒòŠð´ñ£J¡, ºî™ M‡íŠðˆ¬î„ ªêŒ»‹ «îFò£ù¶, 
Üšõ£Á HK‚èŠð†´Š HK‰î M‡íŠðƒè¬÷„  ªêŒ»‹  
«îFò£è‚ ªè£œ÷Šð´î™ «õ‡´‹. 

 

 

Registration. 
 16. (1) Subject to the provisions of section 12, when an application 

for registration of a geographical indication has been accepted and 

either— 

    16. (1). 12  Ý‹ HKM¡ õ¬èòƒèÀ‚° à†ð†´, ¹MJò™  
°Pf´ å¡¬øŠ ðF¾ªêŒõîŸè£ù M‡íŠð‹ å¡Á 
ãŸÁ‚ªè£œ÷Šð†®¼‚°‹«ð£¶‹, ñŸÁ‹ 

ðF¾ªêŒî™. 

 
(a) the application has not been opposed and the time for 

 notice of opposition has expired; or 

     (Ü) M‡íŠð‹ âF˜‚èŠð†®ó£ñ½‹ âF˜Š¹ 

ÜPMŠ¹‚è£ù è£ô‹ º®¾ŸP¼‚°‹ «ð£¶«ñ£, 

Ü™ô¶ 

 

 
(b) the application has been opposed and the opposition    

 has been decided in favour of the applicant, 

     (Ý) M‡íŠð‹ âF˜‚èŠð†®¼‰¶ âF˜Šð£ù¶ 

M‡íŠðî£ó˜ ê£˜ð£è º®¾ ªêŒòŠð†®¼‚°‹ 

«ð£¶«ñ£ 
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 the Registrar shall, unless the Central Government otherwise 

directs, register the said geographical indication and the authorised 

users, if any, mentioned in the application and the geographical 

indication and the authorised users when registered shall be 

registered as of the date of the making of the said application and 

that date shall, subject to the provisions of section 84, be deemed to 

be the date of registration. 

 

   ðFõ£÷˜, ¬ñò Üó², Høõ£ø£è ðEˆî£ô¡P, «ñŸªê£¡ù 

¹MJò™ °Pf†®¬ù»‹ M‡íŠðˆF™ ªê£™ôŠð†ì 

ÜFè£óñO‚èŠªðŸø ðòù£Oèœ, âõ¼I¼ŠH¡,  Üõ˜è¬÷»‹  

ðF¾  ªêŒî™  «õ‡´‹  ñŸÁ‹  ¹MJò™ °Pf´‹ 

ÜFè£óñO‚èŠªðŸø   ðòù£OèÀ‹ ðF¾ ªêŒòŠð´‹«ð£¶, 

«ñŸªê£¡ù M‡íŠðˆ¬î„ ªêŒî «îFJL¼‰îõ£Á, ðF¾ 

ªêŒòŠð´î™ «õ‡´‹ ñŸÁ‹ Ü‰îˆ «îFò£ù¶, 84 Ý‹ 

HKM¡ õ¬èòƒèÀ‚° à†ð†´, ðFM¡ «îFò£è‚ 

ªè£œ÷Šð´î™ «õ‡´‹. 

 

     (2) On the registration of a geographical indication, the 

Registrar shall issue each to the applicant and the authorised users, 

if registered with the geographical indication, a certificate in such 

form as may be prescribed of the registration thereof, sealed with 

the seal of the Geographical Indications Registry. 

 

     (2) ¹MJò™ °Pf´ å¡¬øŠ ðF¾ ªêŒõî¡ «ðK™, 

ðFõ£÷˜, M‡íŠðî£ó˜ ñŸÁ‹ ÜFè£óñO‚èŠªðŸø 

ðòù£Oèœ åšªõ£¼õ¼‹, ¹MJò™ °Pf†´ì¡ ðF¾ 

ªêŒòŠð†®¼‚°ñ£J¡, õ°ˆ¶¬ó‚èŠðìô£°‹ ð®õˆF™ 

ÜîQ¡ ðF¾‚è£ù àÁF„ê£¡Á å¡P¬ù, ¹MJò™ 

°Pf´èœ ðFõèˆF¡ Þô„C¬ù»ì¡ õöƒ°î™ «õ‡´‹. 

 

 

     (3) Where registration of a geographical indication is not 

completed within twelve months from the date of the application by 

reason of default on the part of the applicant, the Registrar may, 

after giving notice to the applicant in the prescribed manner, treat 

the application as abandoned unless it is completed within the time 

specified in that behalf in the notice. 

 

     (3) ¹MJò™ °Pf´ å¡P¬ùŠ ðF¾ ªêŒõî£ù¶ 

M‡íŠðî£ó˜ð£½œ÷ îõÁ¬èJ¡ è£óíñ£è M‡íŠðˆ 

«îFJL¼‰¶ ð¡Qó‡´ ñ£îƒèÀ‚°œ º®¾ø£îMìˆ¶,  

ðFõ£÷˜,  õ°ˆ¶¬ó‚èŠð†ì º¬øJ™, M‡íŠðî£ó¼‚° 

ÜPMŠ¹ ªè£´ˆî H¡¹, ÜPMŠH™ ÜîŸªèù 

°Pˆ¶¬ó‚èŠð†ì è£ôˆFŸ°œ Ü¶ º®‚èŠð†ì£ô¡P 

M‡íŠðˆF¬ù‚ ¬èM†ìî£è‚ è¼îô£‹. 

 

 

      (4) The Registrar may amend the register or a certificate of 

registration for the purpose of correcting a clerical error or an 

obvious mistake. 

     (4) ðFõ£÷˜,  â¿ˆ¶Š H¬ö å¡¬ø Ü™ô¶ 
ªõOŠð¬ìò£ù îõÁ å¡¬ø êK ªêŒ»‹ «ï£‚èˆFŸè£èŠ 
ðF«õ†®¬ù Ü™ô¶ ðF¾‚è£ù àÁF„ê£¡Á å¡¬øˆ 
F¼ˆî‹ ªêŒòô£‹. 

 

 

Application for 
registration as 
authorised user. 

  17. (1)  Any person claiming to be the producer of the goods in 

respect of which a geographical indication has been registered 

under section 16 may apply in writing to the Registrar in the 

prescribed manner for registering him as an authorised user of such 

geographical indication. 

 

    17. (1) 16 Ý‹ HKM¡ð® â‰î„ êó‚°èœ ªð£Áˆ¶ ¹MJò™ 
°Pf´ å¡Á ðF¾ªêŒòŠð†®¼‚Aø«î£ Ü‰î„ êó‚°èO¡ 
àŸðˆFò£÷ó£è àK¬ñ‚«è£¼‹ ïð˜ âõ¼‹, Üˆî¬èò 
¹MJò™ °Pf†®¡  ÜFè£óñO‚èŠªðŸø   ðòù£Oò£èˆ 
î‹¬ñŠ ðF¾ ªêŒ¶ ªè£œõîŸè£è õ°ˆ¶¬ó‚èŠð†ì 
º¬øJ™ ðFõ£÷Kì‹ â¿ˆ¶õ®M™ M‡íŠð‹ ªêŒòô£‹. 

ÜFè£óñO‚- 
èŠªðŸø  
ðòù£Oò£èŠ 
ðF¾ 
ªêŒõîŸè£ù 
M‡íŠð‹. 
 

       (2) The application under sub-section (1) shall be 

accompanied by a statement and such documents of facts as may be 

prescribed and required by the Registrar to determine as to whether 

such person is the producer of the goods referred to in that sub-

section and such fee as may be prescribed. 

 

      (2). (1) Ý‹ à†HKM¡ð®ò£ù M‡íŠðñ£ù¶, Üˆî¬èò 
ïð˜ Ü‰î à†HKM™ °PŠHìŠð†´œ÷ êó‚°è¬÷ àŸðˆF 
ªêŒðõó£ â¡ð¶ ðŸP b˜ñ£QŠðîŸ° ðFõ£÷˜ 
õ°ˆ¶¬ó‚°‹ ñŸÁ‹ «õ‡´Áˆ¶‹ Mõó¾¬ó å¡ø£½‹ 
Üˆî¬èò Ýõíƒè÷£½‹  ñŸÁ‹ õ°ˆ¶¬ó‚èŠðìô£°‹ 
Üˆî¬èò è†ìíƒè÷£½‹ «ê˜‚èŠð†®¼ˆî™ «õ‡´‹. 

 

 

       (3)  The provisions of this Chapter relating to—  

      (a)  the filing and examination of the application; 

   (3).   (Ü) M‡íŠðˆF¬ù º¡Q´î™ ñŸÁ‹ Ýó£Œî™;  
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 the Registrar shall, unless the Central Government otherwise 

directs, register the said geographical indication and the authorised 

users, if any, mentioned in the application and the geographical 

indication and the authorised users when registered shall be 

registered as of the date of the making of the said application and 

that date shall, subject to the provisions of section 84, be deemed to 

be the date of registration. 

 

   ðFõ£÷˜, ¬ñò Üó², Høõ£ø£è ðEˆî£ô¡P, «ñŸªê£¡ù 

¹MJò™ °Pf†®¬ù»‹ M‡íŠðˆF™ ªê£™ôŠð†ì 

ÜFè£óñO‚èŠªðŸø ðòù£Oèœ, âõ¼I¼ŠH¡,  Üõ˜è¬÷»‹  

ðF¾  ªêŒî™  «õ‡´‹  ñŸÁ‹  ¹MJò™ °Pf´‹ 

ÜFè£óñO‚èŠªðŸø   ðòù£OèÀ‹ ðF¾ ªêŒòŠð´‹«ð£¶, 

«ñŸªê£¡ù M‡íŠðˆ¬î„ ªêŒî «îFJL¼‰îõ£Á, ðF¾ 

ªêŒòŠð´î™ «õ‡´‹ ñŸÁ‹ Ü‰îˆ «îFò£ù¶, 84 Ý‹ 

HKM¡ õ¬èòƒèÀ‚° à†ð†´, ðFM¡ «îFò£è‚ 

ªè£œ÷Šð´î™ «õ‡´‹. 

 

     (2) On the registration of a geographical indication, the 

Registrar shall issue each to the applicant and the authorised users, 

if registered with the geographical indication, a certificate in such 

form as may be prescribed of the registration thereof, sealed with 

the seal of the Geographical Indications Registry. 

 

     (2) ¹MJò™ °Pf´ å¡¬øŠ ðF¾ ªêŒõî¡ «ðK™, 

ðFõ£÷˜, M‡íŠðî£ó˜ ñŸÁ‹ ÜFè£óñO‚èŠªðŸø 

ðòù£Oèœ åšªõ£¼õ¼‹, ¹MJò™ °Pf†´ì¡ ðF¾ 

ªêŒòŠð†®¼‚°ñ£J¡, õ°ˆ¶¬ó‚èŠðìô£°‹ ð®õˆF™ 

ÜîQ¡ ðF¾‚è£ù àÁF„ê£¡Á å¡P¬ù, ¹MJò™ 

°Pf´èœ ðFõèˆF¡ Þô„C¬ù»ì¡ õöƒ°î™ «õ‡´‹. 

 

 

     (3) Where registration of a geographical indication is not 

completed within twelve months from the date of the application by 

reason of default on the part of the applicant, the Registrar may, 

after giving notice to the applicant in the prescribed manner, treat 

the application as abandoned unless it is completed within the time 

specified in that behalf in the notice. 

 

     (3) ¹MJò™ °Pf´ å¡P¬ùŠ ðF¾ ªêŒõî£ù¶ 

M‡íŠðî£ó˜ð£½œ÷ îõÁ¬èJ¡ è£óíñ£è M‡íŠðˆ 

«îFJL¼‰¶ ð¡Qó‡´ ñ£îƒèÀ‚°œ º®¾ø£îMìˆ¶,  

ðFõ£÷˜,  õ°ˆ¶¬ó‚èŠð†ì º¬øJ™, M‡íŠðî£ó¼‚° 

ÜPMŠ¹ ªè£´ˆî H¡¹, ÜPMŠH™ ÜîŸªèù 

°Pˆ¶¬ó‚èŠð†ì è£ôˆFŸ°œ Ü¶ º®‚èŠð†ì£ô¡P 

M‡íŠðˆF¬ù‚ ¬èM†ìî£è‚ è¼îô£‹. 

 

 

      (4) The Registrar may amend the register or a certificate of 

registration for the purpose of correcting a clerical error or an 

obvious mistake. 

     (4) ðFõ£÷˜,  â¿ˆ¶Š H¬ö å¡¬ø Ü™ô¶ 
ªõOŠð¬ìò£ù îõÁ å¡¬ø êK ªêŒ»‹ «ï£‚èˆFŸè£èŠ 
ðF«õ†®¬ù Ü™ô¶ ðF¾‚è£ù àÁF„ê£¡Á å¡¬øˆ 
F¼ˆî‹ ªêŒòô£‹. 

 

 

Application for 
registration as 
authorised user. 

  17. (1)  Any person claiming to be the producer of the goods in 

respect of which a geographical indication has been registered 

under section 16 may apply in writing to the Registrar in the 

prescribed manner for registering him as an authorised user of such 

geographical indication. 

 

    17. (1).  16Ý‹ HKM¡ð® â‰î„ êó‚°èœ ªð£Áˆ¶ ¹MJò™ 
°Pf´ å¡Á ðF¾ªêŒòŠð†®¼‚Aø«î£ Ü‰î„ êó‚°èO¡ 
àŸðˆFò£÷ó£è àK¬ñ‚«è£¼‹ ïð˜ âõ¼‹, Üˆî¬èò 
¹MJò™ °Pf†®¡  ÜFè£óñO‚èŠªðŸø   ðòù£Oò£èˆ 
î‹¬ñŠ ðF¾ ªêŒ¶ ªè£œõîŸè£è õ°ˆ¶¬ó‚èŠð†ì 
º¬øJ™ ðFõ£÷Kì‹ â¿ˆ¶õ®M™ M‡íŠð‹ ªêŒòô£‹. 

ÜFè£óñO‚- 
èŠªðŸø  
ðòù£Oò£èŠ 
ðF¾ 
ªêŒõîŸè£ù 
M‡íŠð‹. 
 

       (2) The application under sub-section (1) shall be 

accompanied by a statement and such documents of facts as may be 

prescribed and required by the Registrar to determine as to whether 

such person is the producer of the goods referred to in that sub-

section and such fee as may be prescribed. 

 

      (2). (1) Ý‹ à†HKM¡ð®ò£ù M‡íŠðñ£ù¶, Üˆî¬èò 
ïð˜ Ü‰î à†HKM™ °PŠHìŠð†´œ÷ êó‚°è¬÷ àŸðˆF 
ªêŒðõó£ â¡ð¶ ðŸP b˜ñ£QŠðîŸ° ðFõ£÷˜ 
õ°ˆ¶¬ó‚°‹ ñŸÁ‹ «õ‡´Áˆ¶‹ Mõó¾¬ó å¡ø£½‹ 
Üˆî¬èò Ýõíƒè÷£½‹  ñŸÁ‹ õ°ˆ¶¬ó‚èŠðìô£°‹ 
Üˆî¬èò è†ìíƒè÷£½‹ «ê˜‚èŠð†®¼ˆî™ «õ‡´‹. 

 

 

       (3)  The provisions of this Chapter relating to—  

      (a)  the filing and examination of the application; 

   (3).   (Ü) M‡íŠðˆF¬ù º¡Q´î™ ñŸÁ‹ Ýó£Œî™;  
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  (b)  the refusal and acceptance of registration; 

     (Ý)  ðFM¬ù ãŸè ñÁˆî™ ñŸÁ‹ ãŸø™;  

 
  (c )  withdrawal of acceptance of application; 

     (Þ)  M‡íŠðˆF¬ù ãŸÁ‚ªè£‡ì¬î  Mô‚A‚ 

         ªè£œÀî™; 

 

   (d)  advertisement of application;       (ß)  M‡íŠðˆF¬ù M÷‹ðóŠð´ˆ¶î™;   

   (e)  opposition to registration;       (à)  ðF¾ ªêŒõîŸ° âF˜Š¹;  

                    (f) correction or error in an amendment of the  

application; and 

      (á)  M‡íŠðˆFŸè£ù  F¼ˆî‹ å¡P™  àœ÷ 

 H¬ö¬ò„ êK ªêŒî™;  ñŸÁ‹ 

 

   (g)  registration,     (â)  ðF¾ ªêŒî™  

 shall apply in respect of the application and registration of 

authorised users referred to in sub-section (1) in the same manner as 

they apply for the application for registration and registration of the 

geographical indication. 

 

   ªî£ì˜ð£ù Þ‰î ÜˆFò£òˆF¡ õ¬èòƒèœ, (1) Ý‹ 

à†HKM™ °PŠHìŠð†ì ÜFè£óñO‚èŠªðŸø 

ðòù£OèÀ‚è£ù M‡íŠð‹ ñŸÁ‹ ðF¾ ªð£Áˆ¶, Ü¬õ 

¹MJò™ °Pf´è¬÷Š ðF¾ ªêŒõîŸè£ù M‡íŠðˆFŸ°‹ 

ðFMŸ°‹ ªð£¼‰¶õ¶ «ð£¡Á Ü«îº¬øJ™ ªð£¼‰¶î™ 

«õ‡´‹. 

 

 

Duration, 
renewal, removal 
and restoration of 
registration. 

 18. (1) The registration of a geographical indication shall be for a 

period of ten years, but may be renewed from time to time in 

accordance with the provisions of this section. 

    18. (1) ¹MJò™ °Pf´ å¡P¡ ðFõ£ù¶, ðˆ¶ Ý‡´ 

è£ôÜ÷¾ å¡PŸ° Þ¼ˆî™ «õ‡´‹, Ýù£™ Þ‰îŠ HKM¡ 

õ¬èòƒèO¡ð® ÜšõŠ«ð£¶ ¹¶ŠH‚èŠðìô£‹. 

 

ðFM¡  

è£ôÜ÷¾, 

Üî¬ùŠ 

¹¶ŠHˆî™, 

c‚°î™  

ñŸÁ‹ 

e†ìOˆî™. 

 

       (2) The registration of an authorised user shall be for a period of 

ten years or for the period till the date on which the registration of 

the geographical indication in respect of which the authorised user 

is registered expires, whichever is earlier. 

 

        (2) ÜFè£óñO‚èŠªðŸø ðòù£O å¼õ¬óŠ ðF¾ 

ªêŒõî£ù¶, ðˆ¶ Ý‡´ è£ôÜ÷¾ å¡PŸ° Ü™ô¶ 

ÜFè£óñO‚èŠªðŸø    ðòù£O â‰îŠ ¹MJò™ °Pf´ 

ªð£Áˆ¶ ðF¾ ªêŒòŠð´Aø£«ó£ Ü‰îŠ ¹MJò™ °Pf´ 

â‰îˆ «îFò¡Á º®¾ÁAø«î£ Ü‰îˆ «îF õ¬óJô£ù 

è£ôÜ÷MŸ° ÞõŸP™ â¶ º‰Fò«î£ Ü¶õ¬ó‚°‹ Þ¼ˆî™ 

«õ‡´‹. 

 
       (3) The Registrar shall, on application made in the prescribed 

manner, by the registered proprietor or by the authorised user and 

within the prescribed period and subject to the payment of the 

prescribed fee, renew the registration of the geographical indication 

or authorised user, as the case may be, for a period of ten years 

from the date of expiration of the original registration or of the last 

renewal of registration, as  the case may be (which date is in this 

section referred to as the expiration of the last registration). 

 

        (3) ðFõ£÷˜, ðF¾ªðŸø àK¬ñò£÷ó£«ô£ Ü™ô¶ 
ÜFè£óñO‚èŠªðŸø    ðòù£OJù£«ô£ õ°ˆ¶¬ó‚èŠð†ì 
º¬øJ½‹ ñŸÁ‹ õ°ˆ¶¬ó‚èŠð´‹ è£ôÜ÷MŸ°œÀ‹ 
õ°ˆ¶¬ó‚èŠð´‹ è†ìíˆ¬î„ ªê½ˆ¶õîŸ° à†ð†´‹ 
ªêŒòŠð´‹ M‡íŠðˆF¡ «ðK™ ¹MJò™ °Pf†®¡ 
Ü™ô¶, «ï˜¾‚«èŸð,  ÜFè£óñO‚èŠªðŸø    ðòù£OJ¡ 
ðFM¬ù, ºîL™ ªêŒî ðF¾ º®¾Ÿø Ü™ô¶, «ï˜¾‚«èŸð, 
ðFM¬ù‚ è¬ìCò£èŠ ¹¶ŠHˆî (Ü‰îˆ «îF Þ‰îŠ HKM™ 
è¬ìCŠ ðF¾ º®¾Áî™ â¡Á °PŠHìŠð´‹) «îFJL¼‰¶ 
ðˆ¶ Ý‡´ è£ôÜ÷¾ å¡PŸ°Š ¹¶ŠHˆî™ «õ‡´‹. 
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  (b)  the refusal and acceptance of registration; 

     (Ý)  ðFM¬ù ãŸè ñÁˆî™ ñŸÁ‹ ãŸø™;  

 
  (c )  withdrawal of acceptance of application; 

     (Þ)  M‡íŠðˆF¬ù ãŸÁ‚ªè£‡ì¬î  Mô‚A‚ 

         ªè£œÀî™; 

 

   (d)  advertisement of application;       (ß)  M‡íŠðˆF¬ù M÷‹ðóŠð´ˆ¶î™;   

   (e)  opposition to registration;       (à)  ðF¾ ªêŒõîŸ° âF˜Š¹;  

                    (f) correction or error in an amendment of the  

application; and 

      (á)  M‡íŠðˆFŸè£ù  F¼ˆî‹ å¡P™  àœ÷ 

 H¬ö¬ò„ êK ªêŒî™;  ñŸÁ‹ 

 

   (g)  registration,     (â)  ðF¾ ªêŒî™  

 shall apply in respect of the application and registration of 

authorised users referred to in sub-section (1) in the same manner as 

they apply for the application for registration and registration of the 

geographical indication. 

 

   ªî£ì˜ð£ù Þ‰î ÜˆFò£òˆF¡ õ¬èòƒèœ, (1) Ý‹ 

à†HKM™ °PŠHìŠð†ì ÜFè£óñO‚èŠªðŸø 

ðòù£OèÀ‚è£ù M‡íŠð‹ ñŸÁ‹ ðF¾ ªð£Áˆ¶, Ü¬õ 

¹MJò™ °Pf´è¬÷Š ðF¾ªêŒõîŸè£ù  M‡íŠðˆFŸ°‹ 

ðFMŸ°‹ ªð£¼‰¶õ¶ «ð£¡Á Ü«îº¬øJ™ ªð£¼‰¶î™ 

«õ‡´‹. 

 

 

Duration, 
renewal, removal 
and restoration of 
registration. 

 18. (1) The registration of a geographical indication shall be for a 

period of ten years, but may be renewed from time to time in 

accordance with the provisions of this section. 

    18. (1) ¹MJò™ °Pf´ å¡P¡ ðFõ£ù¶, ðˆ¶ Ý‡´ 

è£ôÜ÷¾ å¡PŸ° Þ¼ˆî™ «õ‡´‹, Ýù£™ Þ‰îŠ HKM¡ 

õ¬èòƒèO¡ð® ÜšõŠ«ð£¶ ¹¶ŠH‚èŠðìô£‹. 

 

ðFM¡  

è£ôÜ÷¾, 

Üî¬ùŠ 

¹¶ŠHˆî™, 

c‚°î™  

ñŸÁ‹ 

e†ìOˆî™. 

 

       (2) The registration of an authorised user shall be for a period of 

ten years or for the period till the date on which the registration of 

the geographical indication in respect of which the authorised user 

is registered expires, whichever is earlier. 

 

        (2) ÜFè£óñO‚èŠªðŸø ðòù£O å¼õ¬óŠ ðF¾ 

ªêŒõî£ù¶, ðˆ¶ Ý‡´ è£ôÜ÷¾ å¡PŸ° Ü™ô¶ 

ÜFè£óñO‚èŠªðŸø    ðòù£O â‰îŠ ¹MJò™ °Pf´ 

ªð£Áˆ¶ ðF¾ ªêŒòŠð´Aø£«ó£ Ü‰îŠ ¹MJò™ °Pf´ 

â‰îˆ «îFò¡Á º®¾ÁAø«î£ Ü‰îˆ «îF õ¬óJô£ù 

è£ôÜ÷MŸ° ÞõŸP™ â¶ º‰Fò«î£ Ü¶õ¬ó‚°‹ Þ¼ˆî™ 

«õ‡´‹. 

 
       (3) The Registrar shall, on application made in the prescribed 

manner, by the registered proprietor or by the authorised user and 

within the prescribed period and subject to the payment of the 

prescribed fee, renew the registration of the geographical indication 

or authorised user, as the case may be, for a period of ten years 

from the date of expiration of the original registration or of the last 

renewal of registration, as  the case may be (which date is in this 

section referred to as the expiration of the last registration). 

 

        (3) ðFõ£÷˜, ðF¾ªðŸø àK¬ñò£÷ó£«ô£ Ü™ô¶ 
ÜFè£óñO‚èŠªðŸø    ðòù£OJù£«ô£ õ°ˆ¶¬ó‚èŠð†ì 
º¬øJ½‹ ñŸÁ‹ õ°ˆ¶¬ó‚èŠð´‹ è£ôÜ÷MŸ°œÀ‹ 
õ°ˆ¶¬ó‚èŠð´‹ è†ìíˆ¬î„ ªê½ˆ¶õîŸ° à†ð†´‹ 
ªêŒòŠð´‹ M‡íŠðˆF¡ «ðK™ ¹MJò™ °Pf†®¡ 
Ü™ô¶, «ï˜¾‚«èŸð,  ÜFè£óñO‚èŠªðŸø    ðòù£OJ¡ 
ðFM¬ù, ºîL™ ªêŒî ðF¾ º®¾Ÿø Ü™ô¶, «ï˜¾‚«èŸð, 
ðFM¬ù‚ è¬ìCò£èŠ ¹¶ŠHˆî (Ü‰îˆ «îF Þ‰îŠ HKM™ 
è¬ìCŠ ðF¾ º®¾Áî™ â¡Á °PŠHìŠð´‹) «îFJL¼‰¶ 
ðˆ¶ Ý‡´ è£ôÜ÷¾ å¡PŸ°Š ¹¶ŠHˆî™ «õ‡´‹. 
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  (4) At the prescribed time before the expiration of the last 

registration of a geographical indication or the authorised user, as 

the case may be, the Registrar shall send notice in the prescribed 

manner to the registered proprietor or the authorised user, as the 

case may be, of the date of expiration and the conditions as to 

payment of fees and otherwise upon which a renewal of registration 

may be obtained, and, if at the expiration of time prescribed in that 

behalf those conditions have not been duly complied with, the 

Registrar may remove the geographical indication or the authorised 

user, as the case may be, from the register: 

 

        (4) å¼ ¹MJò™ °Pf†®¡ Ü™ô¶, «ï˜¾‚«èŸð, 

ÜFè£óñO‚èŠªðŸø    ðòù£OJ¡ è¬ìCŠ ðF¾ 

º®¾ÁõîŸ° º¡¹, õ°ˆ¶¬ó‚èŠð†ì «ïóˆF™, ðFõ£÷˜, 

º®¾Á‹ «îF °Pˆ¶‹ ñŸÁ‹ â‰î õ¬ó‚è†´èO¡ «ðK™ 

ðFM¬ù ¹¶ŠHˆ¶Š ªðø‚Ã´«ñ£ Ü‰î‚ è†ìíƒèœ 

ªê½ˆ¶õ¶ ðŸPò Ü™ô¶ Høõ£ø£ù, õ¬ó‚è†´èœ °Pˆ¶‹ 

ÜPMŠªð£¡¬øŠ ðF¾ªðŸø àK¬ñò£÷¼‚° Ü™ô¶, 

«ï˜¾‚«èŸð,  ÜFè£óñO‚èŠªðŸø    ðòù£O‚° 

õ°ˆ¶¬ó‚èŠð´‹ º¬øJ™ ÜÂŠ¹î™ «õ‡´‹, ñŸÁ‹ 

Üˆî¬èò õ¬ó‚è†è´èÀ‚ªèù õ°ˆ¶¬ó‚èŠð†ì è£ô‹ 

º®¾Á¬èJ™ Ü‰î õ¬ó‚è†´èœ àKòõ£Á ÞíƒA 

ïì‚èŠªðøM™¬ôò£J¡, ðFõ£÷˜, ¹MJò™ °Pf†®¬ù 

Ü™ô¶  «ï˜¾‚«èŸð,  ÜFè£óñO‚èŠªðŸø    ðòù£O¬òŠ 

ðF«õ†®L¼‰¶ c‚èô£‹: 

 

   Provided that the Registrar shall not remove the 

geographical indication or the authorised user, as the case may be, 

from the register, if an application is made in the prescribed form 

and the prescribed fee and surcharge is paid within six months from 

the expiration of the last registration of the geographical indication 

or the authorised user, as the case may be, and shall renew the 

registration of geographical indication or the authorised user, as the 

case may be, for a period of ten years under sub-section (3). 

 

     õó‹¹¬óò£è: ¹MJò™ °Pf†®¡ Ü™ô¶, «ï˜¾‚«èŸð, 

ÜFè£óñO‚èŠªðŸø ðòù£OJ¡ è¬ìCŠ ðF¾ 

º®¾ŸøFL¼‰¶ ÝÁ ñ£îƒèÀ‚°œ, õ°ˆ¶¬ó‚èŠð†ì 

ð®õˆF™ M‡íŠð‹ å¡Á ªêŒòŠð†´ õ°ˆ¶¬ó‚èŠð†ì 

è†ìíº‹ «ñ™ è†ìíº‹ ªê½ˆîŠð´ñ£J¡, ðFõ£÷˜, 

¹MJò™ °Pf†®¬ù Ü™ô¶, «ï˜¾‚«èŸð, 

ÜFè£óñO‚èŠªðŸø ðòù£O¬ò ðF«õ†®L¼‰¶ 

ÜèŸÁîô£è£¶, ñŸÁ‹ ¹MJò™ °Pf†®¡ Ü™ô¶ 

ÜFè£óñO‚èŠªðŸø ðòù£OJ¡ ðFM¬ù (3) Ý‹ 

à†HKM¡ð® ðˆ¶ Ý‡´ è£ôÜ÷MŸ°Š ¹¶ŠHˆî™ 

«õ‡´‹. 

 

 

 (5) Where a geographical indication or authorised user, as the case 

may be, has been removed from the register for non-payment of the 

prescribed fee, the Registrar shall, after six months and within  

one year from the expiration of the last registration  

of the geographical indication or the authorised user, as the  

case may be,  on receipt  of  an  application  in the  prescribed  form 

      (5) å¼ ¹MJò™ °Pf´ Ü™ô¶, «ï˜¾‚«èŸð, 

ÜFè£óñO‚èŠªðŸø  ðòù£O, õ°ˆ¶¬ó‚èŠð†ì 

è†ìíˆ¬î„ ªê½ˆî£îŸè£è ðF«õ†®L¼‰¶ 

c‚èŠð†®¼‚AøMìˆ¶, ðFõ£÷˜, ¹MJò™ °Pf†®¡ Ü™ô¶, 

«ï˜¾‚«èŸð,  ÜFè£óñO‚èŠªðŸø     ðòù£OJ¡ è¬ìCŠ 

ðF¾ º®¾ŸøFL¼‰¶ ÝÁ ñ£îƒèÀ‚°Š 

H¡¹‹, æó£‡´‚°œÀ‹ õ°ˆ¶¬ó‚èŠð†ì 

ð®õˆF™  M‡íŠð‹  å¡¬øŠ  ªðŸÁ‚ªè£‡ìî¡«ðK½‹, 

 

 and on payment of the prescribed fee, if satisfied that it is just so to 

do, restore the geographical indication or the authorised user, as the 

case may be, to the register and renew registration of the 

geographical indication or authorised user, as the case may be, 

either generally or subject to such condition or limitation as he 

thinks fit to impose, for a period of ten years from the expiration of 

the last registration. 

   õ°ˆ¶¬ó‚èŠð†ì è†ìíˆ¬î„ ªê½ˆ¶õî¡ «ðK½‹, 

Üšõ£Á ªêŒõ¶ «ïKò¶ âùˆ ªîO¾ø‚ è£‡ð£ó£J¡, 

¹MJò™ °Pf†®¬ù Ü™ô¶, «ï˜¾‚«èŸð, 

ÜFè£óñO‚èŠªðŸø     ðòù£O¬òŠ ðF«õ†®™ e‡´‹ 

ªè£‡´ õ‰¶, ¹MJò™ °Pf†®¬ù Ü™ô¶ «ï˜¾‚«èŸð, 

ÜFè£óñO‚èŠªðŸø     ðòù£O¬ò, ªð£¶Šð¬ìò£è«õ£ 

Ü™ô¶ MFŠðîŸ°Š ªð£¼ˆîªñùˆ î£¡ G¬ù‚°‹  

õ¬ó‚è†´èÀ‚°  Ü™ô¶  õó‹HŸ°  à†ð†«ì£ è¬ìCŠ 

ðF¾ º®¾ŸøFL¼‰¶ ðˆ¶ Ý‡´ è£ôÜ÷MŸ°Š 

¹¶ŠHˆî™ «õ‡´‹. 
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  (4) At the prescribed time before the expiration of the last 

registration of a geographical indication or the authorised user, as 

the case may be, the Registrar shall send notice in the prescribed 

manner to the registered proprietor or the authorised user, as the 

case may be, of the date of expiration and the conditions as to 

payment of fees and otherwise upon which a renewal of registration 

may be obtained, and, if at the expiration of time prescribed in that 

behalf those conditions have not been duly complied with, the 

Registrar may remove the geographical indication or the authorised 

user, as the case may be, from the register: 

 

        (4) å¼ ¹MJò™ °Pf†®¡ Ü™ô¶, «ï˜¾‚«èŸð, 

ÜFè£óñO‚èŠªðŸø    ðòù£OJ¡ è¬ìCŠ ðF¾ 

º®¾ÁõîŸ° º¡¹, õ°ˆ¶¬ó‚èŠð†ì «ïóˆF™, ðFõ£÷˜, 

º®¾Á‹ «îF °Pˆ¶‹ ñŸÁ‹ â‰î õ¬ó‚è†´èO¡ «ðK™ 

ðFM¬ù ¹¶ŠHˆ¶Š ªðø‚Ã´«ñ£ Ü‰î‚ è†ìíƒèœ 

ªê½ˆ¶õ¶ ðŸPò Ü™ô¶ Høõ£ø£ù, õ¬ó‚è†´èœ °Pˆ¶‹ 

ÜPMŠªð£¡¬øŠ ðF¾ªðŸø àK¬ñò£÷¼‚° Ü™ô¶, 

«ï˜¾‚«èŸð,  ÜFè£óñO‚èŠªðŸø    ðòù£O‚° 

õ°ˆ¶¬ó‚èŠð´‹ º¬øJ™ ÜÂŠ¹î™ «õ‡´‹, ñŸÁ‹ 

Üˆî¬èò õ¬ó‚è†è´èÀ‚ªèù õ°ˆ¶¬ó‚èŠð†ì è£ô‹ 

º®¾Á¬èJ™ Ü‰î õ¬ó‚è†´èœ àKòõ£Á ÞíƒA 

ïì‚èŠªðøM™¬ôò£J¡, ðFõ£÷˜, ¹MJò™ °Pf†®¬ù 

Ü™ô¶  «ï˜¾‚«èŸð,  ÜFè£óñO‚èŠªðŸø    ðòù£O¬òŠ 

ðF«õ†®L¼‰¶ c‚èô£‹: 

 

   Provided that the Registrar shall not remove the 

geographical indication or the authorised user, as the case may be, 

from the register, if an application is made in the prescribed form 

and the prescribed fee and surcharge is paid within six months from 

the expiration of the last registration of the geographical indication 

or the authorised user, as the case may be, and shall renew the 

registration of geographical indication or the authorised user, as the 

case may be, for a period of ten years under sub-section (3). 

 

     õó‹¹¬óò£è: ¹MJò™ °Pf†®¡ Ü™ô¶, «ï˜¾‚«èŸð, 

ÜFè£óñO‚èŠªðŸø ðòù£OJ¡ è¬ìCŠ ðF¾ 

º®¾ŸøFL¼‰¶ ÝÁ ñ£îƒèÀ‚°œ, õ°ˆ¶¬ó‚èŠð†ì 

ð®õˆF™ M‡íŠð‹ å¡Á ªêŒòŠð†´ õ°ˆ¶¬ó‚èŠð†ì 

è†ìíº‹ «ñ™ è†ìíº‹ ªê½ˆîŠð´ñ£J¡, ðFõ£÷˜, 

¹MJò™ °Pf†®¬ù Ü™ô¶, «ï˜¾‚«èŸð, 

ÜFè£óñO‚èŠªðŸø ðòù£O¬ò ðF«õ†®L¼‰¶ 

ÜèŸÁîô£è£¶, ñŸÁ‹ ¹MJò™ °Pf†®¡ Ü™ô¶ 

ÜFè£óñO‚èŠªðŸø ðòù£OJ¡ ðFM¬ù (3) Ý‹ 

à†HKM¡ð® ðˆ¶ Ý‡´ è£ôÜ÷MŸ°Š ¹¶ŠHˆî™ 

«õ‡´‹. 

 

 

 (5) Where a geographical indication or authorised user, as the case 

may be, has been removed from the register for non-payment of the 

prescribed fee, the Registrar shall, after six months and within  

one year from the expiration of the last registration  

of the geographical indication or the authorised user, as the  

case may be,  on receipt  of  an  application  in the  prescribed  form 

      (5) å¼ ¹MJò™ °Pf´ Ü™ô¶, «ï˜¾‚«èŸð, 

ÜFè£óñO‚èŠªðŸø  ðòù£O, õ°ˆ¶¬ó‚èŠð†ì 

è†ìíˆ¬î„ ªê½ˆî£îŸè£è ðF«õ†®L¼‰¶ 

c‚èŠð†®¼‚AøMìˆ¶, ðFõ£÷˜, ¹MJò™ °Pf†®¡ Ü™ô¶, 

«ï˜¾‚«èŸð,  ÜFè£óñO‚èŠªðŸø     ðòù£OJ¡ è¬ìCŠ 

ðF¾ º®¾ŸøFL¼‰¶ ÝÁ ñ£îƒèÀ‚°Š 

H¡¹‹, æó£‡´‚°œÀ‹ õ°ˆ¶¬ó‚èŠð†ì 

ð®õˆF™  M‡íŠð‹  å¡¬øŠ  ªðŸÁ‚ªè£‡ìî¡«ðK½‹, 

 

 and on payment of the prescribed fee, if satisfied that it is just so to 

do, restore the geographical indication or the authorised user, as the 

case may be, to the register and renew registration of the 

geographical indication or authorised user, as the case may be, 

either generally or subject to such condition or limitation as he 

thinks fit to impose, for a period of ten years from the expiration of 

the last registration. 

   õ°ˆ¶¬ó‚èŠð†ì è†ìíˆ¬î„ ªê½ˆ¶õî¡ «ðK½‹, 

Üšõ£Á ªêŒõ¶ «ïKò¶ âùˆ ªîO¾ø‚ è£‡ð£ó£J¡, 

¹MJò™ °Pf†®¬ù Ü™ô¶, «ï˜¾‚«èŸð, 

ÜFè£óñO‚èŠªðŸø     ðòù£O¬òŠ ðF«õ†®™ e‡´‹ 

ªè£‡´ õ‰¶, ¹MJò™ °Pf†®¬ù Ü™ô¶ «ï˜¾‚«èŸð, 

ÜFè£óñO‚èŠªðŸø     ðòù£O¬ò, ªð£¶Šð¬ìò£è«õ£ 

Ü™ô¶ MFŠðîŸ°Š ªð£¼ˆîªñùˆ î£¡ G¬ù‚°‹  

õ¬ó‚è†´èÀ‚°  Ü™ô¶  õó‹HŸ°  à†ð†«ì£ è¬ìCŠ 

ðF¾ º®¾ŸøFL¼‰¶ ðˆ¶ Ý‡´ è£ôÜ÷MŸ°Š 

¹¶ŠHˆî™ «õ‡´‹. 
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Effect of removal 
from register for 
failure to pay fee  
for renewal. 

   19. Where a geographical indication has been removed from the 

register for failure to pay the fee for renewal, it shall nevertheless, 

for the purpose of any application for the registration of another 

geographical indication during one year, next after the date of 

removal, be deemed to be a geographical indication already on the 

register, unless the 
1
[Registrar or the High Court, as the case may 

be,] is satisfied either— 

 

    19. ¹¶ŠHŠðîŸè£ù è†ìíˆ¬î„ ªê½ˆîˆ îõPòîŸè£è, 

¹MJò™ °Pf´ å¡Á ðF«õ†®L¼‰¶ 

c‚èŠð†®¼‚AøMìˆ¶, Ü¶, Üšõ£Á Þ¼‰î«ð£F½‹ 

c‚èŠð†ì «îF‚° Ü´ˆî H¡¹, æ˜ Ý‡®¡«ð£¶ «õªø£¼ 

¹MJò™ °Pf†®¬ùŠ ðF¾ ªêŒõîŸè£ù M‡íŠð‹ 

âîQ¡ «ï£‚èˆFŸè£è- 

 

¹¶ŠHŠðîŸè£ù 

è†ìíˆ¬î„ 

ªê½ˆîˆ 

îõPòîŸè£è 

ðF«õ†®L¼‰¶ 

c‚°õî¡ 

M¬÷¾. 

 

   (a) that there has been no bona fide trade use of the 

geographical indication which has been removed within the two 

years immediately preceding its removal; or 

     (Ü) Üî¡ c‚èˆ¬î å†®º‰Fò Þó‡´ 

Ý‡´èÀ‚°œ, c‚èŠð†®¼‚°‹ ¹MJò™ 

°Pf´ à‡¬ñò£ù õEèŠ ðò¡ð£´ â¬î»‹ 

ªè£‡®¼‚èM™¬ô â¡«ø£; Ü™ô¶ 

 

   (b) that no deception or confusion would be likely to arise 

from the use of the geographical indication which is the subject of 

the application for registration by reason of any previous use of the 

geographical indication which has been removed. 

     (Ý) c‚èŠð†®¼‚°‹ ¹MJò™ °Pf†®¡ º‰Fò 

ðò¡ð£´ âî¡ è£óíñ£è¾‹ ðF¾ 

ªêŒõîŸè£ù M‡íŠðˆF¡ ªð£¼÷£è 

Þ¼‚°‹ ¹MJò™ °Pf†®¡ ðò¡ð£†®L¼‰¶ 

ãñ£Ÿø«ñ£ °öŠð«ñ£ âö‚Ã®òî£è Þ™¬ô 

â¡«ø£ 

 

     1
[ðFõ£÷«ó£ Ü™ô¶ «ï˜¾‚«èŸð àò˜ cFñ¡ø«ñ£] ªîO¾ø‚ 
è‡ì£ô¡P, ðF«õ†®¡ ãŸªèù«õ Þ¼‰î å¼ ¹MJò™ 
°Pfì£è‚ ªè£œ÷Šð´î™ «õ‡´‹. 

 

 
 

CHAPTER IV    ÜˆFò£ò‹ IV  

 EFFECT OF REGISTRATION    ðF¾ªêŒõî¡  ðô¡  

No action for 
infringement of 
unregistered 
geographical 
indication. 

 20. (1) No person shall be entitled to institute any proceeding to 

prevent, or to recover damages for, the infringement of an 

unregistered geographical indication. 

    20.  (1) ïð˜ âõ¼‹, ðF¾ ªêŒòŠªðø£î ¹MJò™ °Pf´ 

å¡P¬ù eÁõ¬îˆ î´ŠðîŸè£è Ü™ô¶ ÜîŸè£è 

ÞöŠd´è¬÷Š ªðÁõîŸè£è ïìõ®‚¬è â¶¾‹ ªî£ì˜õîŸ° 

àK¬ñ‚ ªè£‡ìõó£è£˜. 

 

ðF¾ªðø£î 
¹MJò™ 
°Pf†®¬ù 
eÁõîŸ° 
ïìõ®‚¬è 
Þ™¬ô. 

 
(2)  Nothing in this Act shall be deemed to affect rights of 

action against any person for passing off goods as the goods of 

another person or the remedies in respect thereof. 

       (2) Þ‰î„ ê†ìˆF½œ÷ â¶¾‹, «õªø£¼ ïðK¡ 

êó‚°è¬÷ õEèŠ«ð£L‚è£ù êó‚°è÷£è Ü™ô¶ Ü¶ 

ªð£Áˆî b¼îMò£è ÜÂŠH¬õŠðîŸ° ïð˜ âõ¼‚°‹ 

âFó£ù ïìõ®‚¬è‚è£ù àK¬ñè¬÷Š ð£FŠðî£è‚ 

ªè£œ÷Šð´îô£è£¶. 

 

 

1. Subs. by Act 33 of 2021, s. 22, for “tribunal” (w.e.f. 4-4-2021). 

 

   
1. ê†ìâ‡ 33/2021 Þ¡ 22 Ý‹ HKMù£™ “b˜Šð£ò‹’’ â¡ðîŸ°, ñ£Ÿø£è 

(04-04-2021 ºî™ ªê™Fø‹ ªðÁñ£Á), Ü¬ñ‚èŠð†ì¶. 
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Effect of removal 
from register for 
failure to pay fee  
for renewal. 

   19. Where a geographical indication has been removed from the 

register for failure to pay the fee for renewal, it shall nevertheless, 

for the purpose of any application for the registration of another 

geographical indication during one year, next after the date of 

removal, be deemed to be a geographical indication already on the 

register, unless the 
1
[Registrar or the High Court, as the case may 

be,] is satisfied either— 

 

    19. ¹¶ŠHŠðîŸè£ù è†ìíˆ¬î„ ªê½ˆîˆ îõPòîŸè£è, 

¹MJò™ °Pf´ å¡Á ðF«õ†®L¼‰¶ 

c‚èŠð†®¼‚AøMìˆ¶, Ü¶, Üšõ£Á Þ¼‰î«ð£F½‹ 

c‚èŠð†ì «îF‚° Ü´ˆî H¡¹, æ˜ Ý‡®¡«ð£¶ «õªø£¼ 

¹MJò™ °Pf†®¬ùŠ ðF¾ ªêŒõîŸè£ù M‡íŠð‹ 

âîQ¡ «ï£‚èˆFŸè£è- 

 

¹¶ŠHŠðîŸè£ù 

è†ìíˆ¬î„ 

ªê½ˆîˆ 

îõPòîŸè£è 

ðF«õ†®L¼‰¶ 

c‚°õî¡ 

M¬÷¾. 

 

   (a) that there has been no bona fide trade use of the 

geographical indication which has been removed within the two 

years immediately preceding its removal; or 

     (Ü) Üî¡ c‚èˆ¬î å†®º‰Fò Þó‡´ 

Ý‡´èÀ‚°œ, c‚èŠð†®¼‚°‹ ¹MJò™ 

°Pf´ à‡¬ñò£ù õEèŠ ðò¡ð£´ â¬î»‹ 

ªè£‡®¼‚èM™¬ô â¡«ø£; Ü™ô¶ 

 

   (b) that no deception or confusion would be likely to arise 

from the use of the geographical indication which is the subject of 

the application for registration by reason of any previous use of the 

geographical indication which has been removed. 

     (Ý) c‚èŠð†®¼‚°‹ ¹MJò™ °Pf†®¡ º‰Fò 

ðò¡ð£´ âî¡ è£óíñ£è¾‹ ðF¾ 

ªêŒõîŸè£ù M‡íŠðˆF¡ ªð£¼÷£è 

Þ¼‚°‹ ¹MJò™ °Pf†®¡ ðò¡ð£†®L¼‰¶ 
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â¡«ø£ 

 

     1
[ðFõ£÷«ó£ Ü™ô¶ «ï˜¾‚«èŸð àò˜ cFñ¡ø«ñ£] ªîO¾ø‚ 
è‡ì£ô¡P, ðF«õ†®¡ ãŸªèù«õ Þ¼‰î å¼ ¹MJò™ 
°Pfì£è‚ ªè£œ÷Šð´î™ «õ‡´‹. 

 

 
 

CHAPTER IV    ÜˆFò£ò‹ IV  

 EFFECT OF REGISTRATION    ðF¾ªêŒõî¡  ðô¡  

No action for 
infringement of 
unregistered 
geographical 
indication. 

 20. (1) No person shall be entitled to institute any proceeding to 

prevent, or to recover damages for, the infringement of an 

unregistered geographical indication. 

    20.  (1) ïð˜ âõ¼‹, ðF¾ ªêŒòŠªðø£î ¹MJò™ °Pf´ 

å¡P¬ù eÁõ¬îˆ î´ŠðîŸè£è Ü™ô¶ ÜîŸè£è 

ÞöŠd´è¬÷Š ªðÁõîŸè£è ïìõ®‚¬è â¶¾‹ ªî£ì˜õîŸ° 

àK¬ñ‚ ªè£‡ìõó£è£˜. 

 

ðF¾ªðø£î 
¹MJò™ 
°Pf†®¬ù 
eÁõîŸ° 
ïìõ®‚¬è 
Þ™¬ô. 

 
(2)  Nothing in this Act shall be deemed to affect rights of 

action against any person for passing off goods as the goods of 

another person or the remedies in respect thereof. 

       (2) Þ‰î„ ê†ìˆF½œ÷ â¶¾‹, «õªø£¼ ïðK¡ 

êó‚°è¬÷ õEèŠ«ð£L‚è£ù êó‚°è÷£è Ü™ô¶ Ü¶ 

ªð£Áˆî b¼îMò£è ÜÂŠH¬õŠðîŸ° ïð˜ âõ¼‚°‹ 

âFó£ù ïìõ®‚¬è‚è£ù àK¬ñè¬÷Š ð£FŠðî£è‚ 

ªè£œ÷Šð´îô£è£¶. 

 

 

1. Subs. by Act 33 of 2021, s. 22, for “tribunal” (w.e.f. 4-4-2021). 

 

   
1. ê†ìâ‡ 33/2021 Þ¡ 22 Ý‹ HKMù£™ “b˜Šð£ò‹’’ â¡ðîŸ°, ñ£Ÿø£è 

(04-04-2021 ºî™ ªê™Fø‹ ªðÁñ£Á), Ü¬ñ‚èŠð†ì¶. 
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Rights conferred  
by registration. 

 21. (1) Subject to the other provisions of this Act, the registration 

of a geographical indication shall, if valid, give,— 

 

    21.  (1) Þ‰î„ ê†ìˆF¡ Hø õ¬èòƒèÀ‚° à†ð†´, 

¹MJò™ °Pf´ å¡P¡ ðFõ£ù¶ 

ªê™½‰î¡¬ñòî£°ñ£J¡— 

 

ðFMù£™ 

ÜO‚èŠð´‹ 

àK¬ñèœ. 

     (a) to the registered proprietor of the geographical indication 

and the authorised user or users thereof the right to obtain relief in 

respect of infringement of the geographical indication in the manner 

provided by this Act; 

   (Ü) ¹MJò™ °Pf†®¡ ðF¾ªðŸø 

àK¬ñò£÷¼‚°‹ ñŸÁ‹ Üî¡ 

ÜFè£óñO‚èŠªðŸø      ðòù£O‚°‹ Ü™ô¶ 

ðòù£OèÀ‚°‹ ¹MJò™ °Pf†®¬ù eÁõ¶ 

ªð£Áˆî Þ‰î„ ê†ìˆFù£™ õ¬è ªêŒòŠð†ì 

º¬øJ™ b¼îM ªðÁõîŸè£ù àK¬ñJ¬ù; 

 

     (b) to the authorised user thereof the exclusive right to the 

use of the geographical indication in relation to the goods in respect 

of which the geographical indication is registered. 

   (Ý) ÜîQ¡ ÜFè£óñO‚èŠªðŸø      ðòù£O‚°, 

â‰î„ êó‚°èœ ªð£Áˆ¶ ¹MJò™ °Pf´  

ðF¾ªêŒòŠð´Aø«î£  Ü‰î„ êó‚°èœ 

ªî£ì˜ð£ù ¹MJò™ °Pf†®¬ùŠ 

ðò¡ð´ˆ¶õîŸè£ù îQ»K¬ñJ¬ù  

ªè£´ˆî™ «õ‡´‹. 

 

 

 
   (2) The exclusive right to the use of a geographical indication 

given under clause (b) of sub-section (1) shall be subject to any 

condition and limitation to which the registration is subject. 

 

       (2). (1) Ý‹ à†HKM¡ (Ý) ÃP¡ð® ªè£´‚èŠð†ì 

¹MJò™ °Pf´ å¡P¬ùŠ ðò¡ð´ˆ¶õîŸè£ù îQŠð†ì 

àK¬ñò£ù¶, Ü‰îŠ ðF¾ â‰î õ¬ó‚è†®Ÿ°‹ õó‹HŸ°‹ 

à†ð†ì«î£ Ü‰î õ¬ó‚è†®Ÿ°‹ õó‹HŸ°‹ à†ð†®¼ˆî™ 

«õ‡´‹. 

 

 

 
   (3) Where two or more persons are authorised users of 

geographical indications, which are identical with or nearly 

resemble each other, the exclusive right to the use of any of those 

geographical indications shall not (except so far as their respective 

rights are subject to any conditions or limitations entered on the 

register) be deemed to have been acquired by anyone of those 

persons as against any other of those persons merely by registration 

of the geographical indications, but each of those persons has 

otherwise the same rights as against other persons as he would have 

if he were the sole authorised user. 

 

       (3) Þó‡´ Ü™ô¶ ÜîŸ° «ñŸð†ì ïð˜èœ, å«ó 

ñ£FKò£ù Ü™ô¶ A†ìˆî†ì å¡¬øªò£¡Á åˆF¼‚°‹ 

¹MJò™ °Pf†®¡  ÜFè£óñO‚èŠªðŸø 

ðòù£Oè÷£è Þ¼‚°Iìˆ¶, Ü‰îŠ ¹MJò™ °Pf´èO™ 

âî¬ù»‹ ðò¡ð´ˆ¶õîŸè£ù îQŠð†ì àK¬ñò£ù¶ 

(Üõóõ˜ àK¬ñèœ ðF«õ†®™ ðF¾ ªêŒòŠð†´œ÷ 

õ¬ó‚è†´èœ Ü™ô¶ õó‹¹èœ âõŸPŸ°‹ à†ð†´ Þ¼‚Aø 

Ü÷MŸ°ˆ îMó) ¹MJò™ °Pf†®¬ùŠ ðF¾ªêŒõî¡ Íô‹ 

ñ†´‹ Ü‰î ïð˜èO™ «õÁ âõ¼‚°‹ âFó£è Ü‰î ïð˜èO™ 

âõªó£¼õó£½‹ ß†ìŠð†®¼Šðî£è‚ ªè£œ÷Šð´î™ «õ‡´‹. 

Ýù£™ Ü‰î ïð˜èO™ åšªõ£¼õ¼‹, Üõ˜ 

ÜFè£óñO‚èŠªðŸø       º¿Š ðòù£Oò£è Þ¼Šð£ó£J¡, 

Üõ˜ ªè£‡®¼‚è‚Ã®ò Ü«î àK¬ñè¬÷ Ü‰îŠ Hø 

ïð˜èÀ‚° âFó£è Høõ£ø£è‚ ªè£‡®¼Šð£˜. 

 

 

Infringement of 
registered 
geographical 
indications. 

 22. (1) A registered geographical indication is infringed by a 

person who, not being an authorised user thereof,— 

 

    22.  (1) ðF¾ªðŸø ¹MJò™ °Pf´ å¡Á — 

 

ðF¾ªðŸø 

¹MJò™ 

°Pf´è¬÷ 

eÁî™. 
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Infringement or 
registered 
geographical 
indications. 

 22. (1) A registered geographical indication is infringed by a 

person who, not being an authorised user thereof,— 

 

    22.  (1) ðF¾ªðŸø ¹MJò™ °Pf´ å¡Á — 

 

ðF¾ªðŸø 

¹MJò™ 

°Pf´è¬÷ 

eÁî™. 
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  (a)   uses such geographical indication by any means 

in the designations or presentation of goods that 

indicates or suggests that such goods originate in 

a geographical area other than the true place of 

origin of such goods in a manner which misleads 

the persons as to the geographical origin of such 

goods; or 

 

     (Ü) êó‚°è¬÷Š ªðòK´õF™ Ü™ô¶ 

ÜPºèŠð´ˆ¶õF™ Üˆî¬èò êó‚°èO¡ 

¹MJò™ ªî£ì‚è‹ ðŸP ïð˜è¬÷ 

F¬êF¼Š¹Aø å¼ º¬øJ™ Üˆî¬èò 

êó‚°èO¡ à‡¬ñò£ù ªî£ì‚èJìñ£è 

Ü™ô£î Hø ¹MJò™ ð°F å¡P™ Üˆî¬èò 

êó‚°èœ ªî£ìƒèŠªðŸøù â¡Á ²†´Aø 

Ü™ô¶ ÜP¾Áˆ¶Aø â‰î õNõ¬èJù£½‹ 

Üˆî¬èò ¹MJò™ °Pf†®¬ùŠ 

ðò¡ð´ˆ¶Aø;  Ü™ô¶ 

 

 
                 (b)    Uses   any geographical indication in such manner 

which constitutes an act of unfair competition 

including passing off in respect of registered 

geographical indication. 

     (Ý) ¹MJò™ °Pf´ âî¬ù»‹ ðF¾ªðŸø ¹MJò™ 

°Pf´ ªð£Áˆî õ£EèŠ«ð£L àœ÷ìƒèô£è 

«ï˜¬ñòŸø «ð£†®„ªêòô£è Ü¬ñAø Üˆî¬èò 

º¬øJ™ ðò¡ð´ˆ¶Aø 

 

 
  Explanation 1.—For the purposes of this clause, “act of unfair 

competition” means any act of competition contrary to honest 

practices in industrial or commercial matters. 

     M÷‚è‹ 1:- Þ‰î‚ ÃP¡ «ï£‚èƒèÀ‚è£è, “«ï˜¬ñòŸø 

«ð£†®„ªêò™” â¡ð¶, ªî£N™ Ü™ô¶ õ£EèŠ 

ªð£¼†ð£´èO™ «ï˜¬ñò£ù ï¬ìº¬øèÀ‚° ºóí£ù 

«ð£†®„ªêò™ â¶¾‹ â¡Á ªð£¼œð´‹. 

 

 

 
 

  Explanation 2.—For the removal of doubts, it is hereby 

clarified that the following acts shall be deemed to be acts of unfair 

competition, namely:— 

     M÷‚è‹  2:- H¡õ¼‹ ªêò™èœ, Ü¬õò£õù- 

 

 

 
     (i) all acts of such a nature as to create confusion by any 

means whatsoever with the establishment; 

      (i)  «ð£†®ò£÷˜ å¼õK¡ GÁõè‹, êó‚°èœ Ü™ô¶ 

ªî£N™ Ü™ô¶ õ£Eð ïìõ®‚¬èèœ 

â¶«õò£JÂ‹ ÜõŸP™ â‰î õ¬èJô£JÂ‹ 

°öŠðˆ¬î à¼õ£‚°‹ î¡¬ñJô£ù Ü¬ùˆ¶ 

ªêò™èÀ‹; 

 

 

 
     (ii) false allegations in the course of trade of such a nature 

as to discredit the establishment; 

      (ii) õ£EèˆF¡ «ð£¶ «ð£†®ò£÷˜ å¼õK¡ 

GÁõèˆ¬î, êó‚°è¬÷ Ü™ô¶ ªî£N™ Ü™ô¶ 

õ£Eð ïìõ®‚¬èè¬÷ ñFŠ¹‚ °¬øò„ 

ªêŒAø î¡¬ñJô£ù ªð£Œò£ù °Ÿø„ê£†´èœ; 

 

 

 
              (iii) geographical indications, the use of which in the 

course of trade is liable to mislead the persons as to the nature, the 

manufacturing process, the characteristics, the suitability for their 

purpose, or the quantity, of the goods; 

 

      (iii)  õ£EèˆF¡ «ð£¶ â‰îŠ ¹MJò™ 

°Pf´è¬÷Š ðò¡ð´ˆ¶õ¶, êó‚°èO¡ 

î¡¬ñ, àŸðˆF ªêŒº¬ø, ÜõŸP¡ 

«ï£‚èˆFŸè£ù °íJò™¹èœ, î°G¬ô 

Ü™ô¶ îó‹ ðŸP ïð˜è¬÷ˆ F¬ê F¼Š¹õîŸ° 

àœ÷£°‹ Ü‰îŠ ¹MJò™ °Pf´èœ; 

«ï˜¬ñòŸø «ð£†®„ ªêò™è÷£è‚ ªè£œ÷Šð´î™ «õ‡´‹ 

â¡Á äòŠð£´è¬÷ ÜèŸÁ‹ ªð£¼†´ ßƒAîù£™ 

ªîO¾ð´ˆîŠð´Aø¶. 
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(c)  uses another geographical indication to the goods 

which, although literally true as to the territory, 

region or locality in which the goods originate, 

falsely represents to the persons that the goods 

originate in the territory, region or locality in respect 

of which such registered geographical indication 

relates. 

 

     (Þ) êó‚°èÀ‚°, Ü¶, «î£¡ÁAø Ý†CGôõ¬ó, 

õ†ì£ó‹ Ü™ô¶ õ†ì£óŠð°F °Pˆ¶ 

à‡¬ñò£ùî£è Þ¼‰î«ð£F½‹, Üˆî¬èò 

ðF¾ªðŸø ¹MJò™ °Pf´ â‰î Ý†CGôõ¬ó, 

õ†ì£ó‹ Ü™ô¶ õ†ì£óŠð°F‚°ˆ 

ªî£ì˜¹¬ìò«î£ Ü‰î Ý†CGôõ¬ó, õ†ì£ó‹ 

Ü™ô¶ õ†ì£óŠ ð°FJ™ Ü‰î„ êó‚°èœ 

«î£¡ÁAø¶ â¡Á Ü‰î ïð¼‚°ˆ îõø£è„ 

²†®‚è£†´Aø êó‚°èÀ‚° «õªø£¼ ¹MJò™ 

°Pf†®¬ùŠ ðò¡ð´ˆ¶Aø  

ÜîQ¡ ÜFè£óñO‚èŠªðŸø ðòù£Oò£è Þó£î å¼ ïðó£™ 

eøŠð´Aø¶. 

 

 

 
   (2) The Central Government may, if it thinks necessary so to do 

for providing additional protection to certain goods or classes of 

goods under sub-section (3), by notification in the Official Gazette, 

specify such goods or class or classes of goods, for the purposes of 

such protection. 

      (2) ¬ñò Üó², (3) Ý‹ à†HKM¡ð® °PˆîCô 

êó‚°èÀ‚° Ü™ô¶ êó‚°èO¡ õ¬èèÀ‚°‚ Ã´î™ 

ð£¶è£Š¬ð õ¬è ªêŒõîŸè£è, Üšõ£Á ªêŒõ¶ 

«î¬õò£ùªîùˆ î£‹ G¬ù‚°ñ£J¡, ÜFè£óº¬ø 

ÜóCîN™ ÜPM‚¬è õ£Jô£è, Üˆî¬èò ð£¶è£Š¹ 

«ï£‚èƒèÀ‚è£è, Üˆî¬èò êó‚°è¬÷ Ü™ô¶ êó‚°èO¡ 

õ¬èJ¬ù Ü™ô¶ õ¬èè¬÷‚ °Pˆ¶¬ó‚èô£‹. 

 

 
     (3) Any person who is not an authorised user of a geographical 

indication registered under this Act in respect of the goods or any 

class or classes of goods notified under sub-section (2), uses any 

other geographical indication to such goods or class or classes of 

goods not originating in the place indicated by such other 

geographical indication or uses such other geographical indication 

to such goods or class or classes of goods even indicating the true 

origin of such goods or uses such other geographical indication to 

such goods or class or classes of goods in translation of the true 

place of origin or accompanied by expression such as “kind”, 

“style”, “imitation” or the like expression, shall infringe such 

registered geographical indication. 

      (3). (2) Ý‹ à†HKM¡ð® ÜPM‚¬è ªêŒòŠð†ì 

êó‚°èœ Ü™ô¶ êó‚°èO¡ õ¬è Ü™ô¶ õ¬èèœ 

âõŸ¬ø»‹ ªð£Áˆ¶, Þ‰î„ ê†ìˆF¡ð® ðF¾ªðŸø ¹MJò™ 

°Pf´ å¡P¡  ÜFè£óñO‚èŠªðŸø  ðòù£Oò£è Þó£î 

ïð˜ âõ¼‹, Üˆî¬èò êó‚°èœ Ü™ô¶ êó‚°èO¡ õ¬è 

Ü™ô¶ õ¬èèÀ‚° Üˆî¬èò «õÁ ¹MJò™ °Pf†®ù£™ 

°Pf´ ªêŒòŠð†ì ÞìˆF™ ªî£ì‚è‹ ªðø£î «õÁ ¹MJò™ 

°Pf†®¬ùŠ ðò¡ð´ˆ¶Aø, Ü™ô¶ Üˆî¬èò êó‚°èO¡ 

à‡¬ñò£ù ªî£ì‚èˆF¬ù»‹ Ãì °Pf´ ªêŒ»‹ 

Üˆî¬èò êó‚°èœ Ü™ô¶ êó‚°èO¡ õ¬è Ü™ô¶ 

õ¬èèÀ‚° Üˆî¬èò «õÁ ¹MJò™ °Pf†®¬ùŠ 

ðò¡ð´ˆ¶Aø à‡¬ñò£ù ªî£ì‚è ÞìˆF¬ù G¬ôñ£ŸP 

Üˆî¬èò êó‚°èœ Ü™ô¶ êó‚°èO¡ õ¬è Ü™ô¶ 

õ¬èèÀ‚° Ü™ô¶ “Þù‹”, “ï¬ì”, “«ð£L” «ð£¡ø 

ªê£Ÿè«÷£´ «ê˜ˆ¶ Ü™ô¶ Ü¶ «ð£¡ø ªê£Ÿè÷£™ 

Üˆî¬èò    êó‚°èÀ‚°    Üˆî¬èò   «õÁ ¹MJò™ 

°Pf†®¬ùŠ ðò¡ð´ˆ¶Aø ïð˜ âõ¼‹ Üˆî¬èò ðF¾ªðŸø 

°Pf†®¬ù eÁðõó£õ£˜. 
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(c)  uses another geographical indication to the goods 

which, although literally true as to the territory, 

region or locality in which the goods originate, 

falsely represents to the persons that the goods 

originate in the territory, region or locality in respect 

of which such registered geographical indication 

relates. 

 

     (Þ) êó‚°èÀ‚°, Ü¶, «î£¡ÁAø Ý†CGôõ¬ó, 

õ†ì£ó‹ Ü™ô¶ õ†ì£óŠð°F °Pˆ¶ 

à‡¬ñò£ùî£è Þ¼‰î«ð£F½‹, Üˆî¬èò 

ðF¾ªðŸø ¹MJò™ °Pf´ â‰î Ý†CGôõ¬ó, 

õ†ì£ó‹ Ü™ô¶ õ†ì£óŠð°F‚°ˆ 

ªî£ì˜¹¬ìò«î£ Ü‰î Ý†CGôõ¬ó, õ†ì£ó‹ 

Ü™ô¶ õ†ì£óŠ ð°FJ™ Ü‰î„ êó‚°èœ 

«î£¡ÁAø¶ â¡Á Ü‰î ïð¼‚°ˆ îõø£è„ 

²†®‚è£†´Aø êó‚°èÀ‚° «õªø£¼ ¹MJò™ 

°Pf†®¬ùŠ ðò¡ð´ˆ¶Aø  

ÜîQ¡ ÜFè£óñO‚èŠªðŸø ðòù£Oò£è Þó£î å¼ ïðó£™ 

eøŠð´Aø¶. 

 

 

 
   (2) The Central Government may, if it thinks necessary so to do 

for providing additional protection to certain goods or classes of 

goods under sub-section (3), by notification in the Official Gazette, 

specify such goods or class or classes of goods, for the purposes of 

such protection. 

      (2) ¬ñò Üó², (3) Ý‹ à†HKM¡ð® °PˆîCô 

êó‚°èÀ‚° Ü™ô¶ êó‚°èO¡ õ¬èèÀ‚°‚ Ã´î™ 

ð£¶è£Š¬ð õ¬è ªêŒõîŸè£è, Üšõ£Á ªêŒõ¶ 

«î¬õò£ùªîùˆ î£‹ G¬ù‚°ñ£J¡, ÜFè£óº¬ø 

ÜóCîN™ ÜPM‚¬è õ£Jô£è, Üˆî¬èò ð£¶è£Š¹ 

«ï£‚èƒèÀ‚è£è, Üˆî¬èò êó‚°è¬÷ Ü™ô¶ êó‚°èO¡ 

õ¬èJ¬ù Ü™ô¶ õ¬èè¬÷‚ °Pˆ¶¬ó‚èô£‹. 

 

 
     (3) Any person who is not an authorised user of a geographical 

indication registered under this Act in respect of the goods or any 

class or classes of goods notified under sub-section (2), uses any 

other geographical indication to such goods or class or classes of 

goods not originating in the place indicated by such other 

geographical indication or uses such other geographical indication 

to such goods or class or classes of goods even indicating the true 

origin of such goods or uses such other geographical indication to 

such goods or class or classes of goods in translation of the true 

place of origin or accompanied by expression such as “kind”, 

“style”, “imitation” or the like expression, shall infringe such 

registered geographical indication. 

      (3). (2) Ý‹ à†HKM¡ð® ÜPM‚¬è ªêŒòŠð†ì 

êó‚°èœ Ü™ô¶ êó‚°èO¡ õ¬è Ü™ô¶ õ¬èèœ 

âõŸ¬ø»‹ ªð£Áˆ¶, Þ‰î„ ê†ìˆF¡ð® ðF¾ªðŸø ¹MJò™ 

°Pf´ å¡P¡  ÜFè£óñO‚èŠªðŸø  ðòù£Oò£è Þó£î 

ïð˜ âõ¼‹, Üˆî¬èò êó‚°èœ Ü™ô¶ êó‚°èO¡ õ¬è 

Ü™ô¶ õ¬èèÀ‚° Üˆî¬èò «õÁ ¹MJò™ °Pf†®ù£™ 

°Pf´ ªêŒòŠð†ì ÞìˆF™ ªî£ì‚è‹ ªðø£î «õÁ ¹MJò™ 

°Pf†®¬ùŠ ðò¡ð´ˆ¶Aø, Ü™ô¶ Üˆî¬èò êó‚°èO¡ 

à‡¬ñò£ù ªî£ì‚èˆF¬ù»‹ Ãì °Pf´ ªêŒ»‹ 

Üˆî¬èò êó‚°èœ Ü™ô¶ êó‚°èO¡ õ¬è Ü™ô¶ 

õ¬èèÀ‚° Üˆî¬èò «õÁ ¹MJò™ °Pf†®¬ùŠ 

ðò¡ð´ˆ¶Aø à‡¬ñò£ù ªî£ì‚è ÞìˆF¬ù G¬ôñ£ŸP 

Üˆî¬èò êó‚°èœ Ü™ô¶ êó‚°èO¡ õ¬è Ü™ô¶ 

õ¬èèÀ‚° Ü™ô¶ “Þù‹”, “ï¬ì”, “«ð£L” «ð£¡ø 

ªê£Ÿè«÷£´ «ê˜ˆ¶ Ü™ô¶ Ü¶ «ð£¡ø ªê£Ÿè÷£™ 

Üˆî¬èò    êó‚°èÀ‚°    Üˆî¬èò   «õÁ ¹MJò™ 

°Pf†®¬ùŠ ðò¡ð´ˆ¶Aø ïð˜ âõ¼‹ Üˆî¬èò ðF¾ªðŸø 

°Pf†®¬ù eÁðõó£õ£˜. 
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    (4) Notwithstanding anything contained in this section, where 

the goods in respect of which a geographical indication has been 

registered are lawfully acquired by a person other than the 

authorised user of such geographical indication, further dealings in 

those goods by such person including processing or packaging, 

shall not constitute an infringement of such geographical indication, 

except where the condition of goods is impaired after they have 

been put in the market.  

      (4) Þ‰îŠ HKM™ ÜìƒA»œ÷ â¶ âšõ£P¼ŠHÂ‹, â‰î„ 

êó‚°èœ ªð£Áˆ¶ ¹MJò™ °Pf´ å¡Á ðF¾ 

ªêŒòŠð†®¼‚Aø«î£ Ü‰î„ êó‚°èœ, Üˆî¬èò ¹MJò™ 

°Pf†®¡  ÜFè£óñO‚èŠªðŸø  ðòù£Oò£è Ü™ô£î Hø 

ïð˜ å¼õó£™ ê†ìŠð® ªðøŠð´AøMìˆ¶, Ü‰î„ êó‚°è¬÷Š 

ðîŠð´ˆ¶î™ Ü™ô¶ CŠð‹ è†´î™ àœ÷ìƒèô£ù Ü‰î 

ïðó£™ â´‚èŠð´‹ «ñ½ñ£ù ïìõ®‚¬èò£ù¶, Ü‰î„  

êó‚°èœ ê‰¬îŠð´ˆîŠð†ì H¡¹, Üî¡ G¬ô 

«êîŠð´AøMìˆ¶ îMó, Üˆî¬èò ¹MJò™ °Pf†®¡ å¼ 

eøô£è Ü¬ñò£¶. 

 

Registration to be 
prima facie 
evidence of 
validity. 

 23. (1) In all legal proceedings relating to a geographical indication, 

the certificate of registration granted in this regard by the Registrar 

under this Act, being a copy of the entry in the register under the seal 

of the Geographical Indications Registry, shall be prima facie 

evidence of the validity thereof and be admissible in all courts 
1[before whom] without further proof or production of the original. 

    23. (1)  ¹MJò™ °Pf´ å¡Á ªî£ì˜ð£ù ê†ì 

ïìõ®‚¬èèœ Ü¬ùˆF½‹, ¹MJò™ °Pf´èœ ðFõèˆF¡ 

Þô„C¬ù»ì¡ ðF«õ†®½œ÷ ðFM¡ å¼ ð®ò£è Þ¼‰¶, 

Þ‰î„ ê†ìˆF¡ð® ðFõ£÷ó£™ ÞîŸªèù õöƒèŠð´‹ ðF¾ 

àÁF„ê£¡ø£ù¶, ÜîQ¡ ªê™½‰î¡¬ñ‚° ºî™ «ï£‚°„ 

ê£¡ø£è Þ¼ˆî™ «õ‡´‹ ñŸÁ‹ Ü¬ùˆ¶ cFñ¡øƒèO½‹ 
1
[ò£¼‚° º¡¹‹] «ñŸªè£‡´ ªñŒŠHŠ¬ð Ü™ô¶ 

ÍôŠð®¬ò º¡Q¬ôŠð´ˆ¶î™ Þ™ô£ñ™ 

ãŸÁ‚ªè£œ÷Šð´î™ «õ‡´‹. 

ðFõ£ù¶ 

ªê™½‰- 

î¡¬ñ‚è£ù 

ºî™ «ï£‚°„ 

ê£¡ø£è 

Þ¼ˆî™. 

 
   (2) Nothing in this section shall be deemed to be affect the right 

of action in respect of an unregistered geographical indication. 

       (2) Þ‰îŠ HKM½œ÷ â¶¾‹, ðF¾ ªêŒòŠªðø£î 

¹MJò™ °Pf´ å¡Á ªð£Áˆ¶ ªêò™ àK¬ñJ¬ùŠ 

ð£FŠðî£è‚ ªè£œ÷Šð´îô£è£¶. 

 

 

Prohibition of 
assignment or 
transmission, etc. 

 24. Notwithstanding anything contained in any law for the time 

being in force, any right to a registered geographical indication 

shall not be the subject matter of assignment, transmission, 

licensing, pledge, mortgage or any such other agreement: 

 

    24. ÜŠ«ð£¬î‚°„ ªê™ô£ŸøL½œ÷ ê†ì‹ âF½‹ 

ÜìƒA»œ÷ â¶ âšõ£P¼ŠHÂ‹, ðF¾ªðŸø ¹MJò™ °Pf´ 

å¡Á‚è£ù àK¬ñ â¶¾‹,°PˆîOˆî™, ñ£Ÿø‹ªêŒî™, 

àK¬ñòOˆî™, Üì°, Ü¬ìñ£ù‹ ¬õˆî™ Ü™ô¶  

Üˆî¬èò «õÁ  àì¡ð£´  âîQ¡ àÁªð£¼÷£è 

Þ¼ˆîô£è£¶: 

°PˆîOˆî™ 

Ü™ô¶    

ñ£Ÿø‹   

ªêŒî™ 

ºîô£ùõŸ¬øˆ 

î¬ìªêŒî™. 

  Provided that on the death of an authorised user his right in a 

registered geographical indication shall devolve on his successor in 

title under the law for the time being in force. 

     õó‹¹¬óò£è :  ÜFè£óñO‚èŠªðŸø   ðòù£O å¼õ˜ 

Þø‰¶ «ð£õî¡ «ðK™, ðF¾ªðŸø ¹MJò™ °Pf´ å¡P™ 

Üõ¼‚°œ÷ àK¬ñò£ù¶, ÜŠ«ð£¬î‚°„ ªê™ô£ŸøL½œ÷ 

ê†ì‹ âî¡ð®»‹ àK¬ñÍôˆF™ Üõ¼‚° 

Ü´ˆ¶õ¼ðõ¼‚° àK¬ñ ªê¡ø¬ìî™ «õ‡´‹. 

 

 
CHAPTER V    ÜˆFò£ò‹  V  

 
SPECIAL PROVISIONS RELATING TO TRADE MARKS 

AND PRIOR USERS 

   õEè‚ °Pèœ ñŸÁ‹ º‰¬îò ðòù£Oèœ ªî£ì˜ð£ù 

CøŠ¹ õ¬èòƒèœ 

 

Prohibition of 
registration of 
geographical 
indication as trade 
mark. 

 25. Notwithstanding anything contained in the Trade Marks Act, 

1999, the Registrar of Trade Marks referred to in section 3 of that 

Act, shall, suo motu or at the request of an interested party, refuse 

or invalidate the registration of a trade mark which — 

47 of 1999.  47/1999.  25. 1999 Ý‹ Ý‡´ õEè‚ °Pèœ ê†ìˆF™ ÜìƒA»œ÷ 

â¶ âšõ£P¼ŠHÂ‹, Ü‰î„ ê†ìˆF¡ 3 Ý‹ HKM™ 

°PŠHìŠð†´œ÷ õEè‚ °PèO¡  ðFõ£÷˜ î£«ù 

ºŸð†«ì£ àKˆîº¬ìò îóŠHù˜ å¼õK¡ «õ‡´«è£O¡ 

«ðK«ô£,— 

¹MJò™ 
°Pf†®¬ù 
õEè‚   
°Pò£èŠ 
ðF¾  
ªêŒõ¬îˆ  
î¬ì ªêŒî™. 

 

1. Subs. by Act 33 of 2021, s. 22, for “and before the Appellate Board”  

(w.e.f. 4-4-2021). 

 

   
1. ê†ì â‡ 33/2021 Þ¡ 22 Ý‹ HKMù£™ “ñŸÁ‹ «ñ™º¬øf†´ 

õ£KòˆFŸ° º¡¹‹’’ â¡ðîŸ°, ñ£Ÿø£è (04-04-2021 ºî™ ªê™Fø‹ 

ªðÁñ£Á) Ü¬ñ‚èŠð†ì¶. 
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    (4) Notwithstanding anything contained in this section, where 

the goods in respect of which a geographical indication has been 

registered are lawfully acquired by a person other than the 

authorised user of such geographical indication, further dealings in 

those goods by such person including processing or packaging, 

shall not constitute an infringement of such geographical indication, 

except where the condition of goods is impaired after they have 

been put in the market.  

      (4) Þ‰îŠ HKM™ ÜìƒA»œ÷ â¶ âšõ£P¼ŠHÂ‹, â‰î„ 

êó‚°èœ ªð£Áˆ¶ ¹MJò™ °Pf´ å¡Á ðF¾ 

ªêŒòŠð†®¼‚Aø«î£ Ü‰î„ êó‚°èœ, Üˆî¬èò ¹MJò™ 

°Pf†®¡  ÜFè£óñO‚èŠªðŸø  ðòù£Oò£è Ü™ô£î Hø 

ïð˜ å¼õó£™ ê†ìŠð® ªðøŠð´AøMìˆ¶, Ü‰î„ êó‚°è¬÷Š 

ðîŠð´ˆ¶î™ Ü™ô¶ CŠð‹ è†´î™ àœ÷ìƒèô£ù Ü‰î 

ïðó£™ â´‚èŠð´‹ «ñ½ñ£ù ïìõ®‚¬èò£ù¶, Ü‰î„  

êó‚°èœ ê‰¬îŠð´ˆîŠð†ì H¡¹, Üî¡ G¬ô 

«êîŠð´AøMìˆ¶ îMó, Üˆî¬èò ¹MJò™ °Pf†®¡ å¼ 

eøô£è Ü¬ñò£¶. 

 

Registration to be 
prima facie 
evidence of 
validity. 

 23. (1) In all legal proceedings relating to a geographical indication, 

the certificate of registration granted in this regard by the Registrar 

under this Act, being a copy of the entry in the register under the seal 

of the Geographical Indications Registry, shall be prima facie 

evidence of the validity thereof and be admissible in all courts 
1[before whom] without further proof or production of the original. 

    23. (1)  ¹MJò™ °Pf´ å¡Á ªî£ì˜ð£ù ê†ì 

ïìõ®‚¬èèœ Ü¬ùˆF½‹, ¹MJò™ °Pf´èœ ðFõèˆF¡ 

Þô„C¬ù»ì¡ ðF«õ†®½œ÷ ðFM¡ å¼ ð®ò£è Þ¼‰¶, 

Þ‰î„ ê†ìˆF¡ð® ðFõ£÷ó£™ ÞîŸªèù õöƒèŠð´‹ ðF¾ 

àÁF„ê£¡ø£ù¶, ÜîQ¡ ªê™½‰î¡¬ñ‚° ºî™ «ï£‚°„ 

ê£¡ø£è Þ¼ˆî™ «õ‡´‹ ñŸÁ‹ Ü¬ùˆ¶ cFñ¡øƒèO½‹ 
1
[ò£¼‚° º¡¹‹] «ñŸªè£‡´ ªñŒŠHŠ¬ð Ü™ô¶ 

ÍôŠð®¬ò º¡Q¬ôŠð´ˆ¶î™ Þ™ô£ñ™ 

ãŸÁ‚ªè£œ÷Šð´î™ «õ‡´‹. 

ðFõ£ù¶ 

ªê™½‰- 

î¡¬ñ‚è£ù 

ºî™ «ï£‚°„ 

ê£¡ø£è 

Þ¼ˆî™. 

 
   (2) Nothing in this section shall be deemed to be affect the right 

of action in respect of an unregistered geographical indication. 

       (2) Þ‰îŠ HKM½œ÷ â¶¾‹, ðF¾ ªêŒòŠªðø£î 

¹MJò™ °Pf´ å¡Á ªð£Áˆ¶ ªêò™ àK¬ñJ¬ùŠ 

ð£FŠðî£è‚ ªè£œ÷Šð´îô£è£¶. 

 

 

Prohibition of 
assignment or 
transmission, etc. 

 24. Notwithstanding anything contained in any law for the time 

being in force, any right to a registered geographical indication 

shall not be the subject matter of assignment, transmission, 

licensing, pledge, mortgage or any such other agreement: 

 

    24. ÜŠ«ð£¬î‚°„ ªê™ô£ŸøL½œ÷ ê†ì‹ âF½‹ 

ÜìƒA»œ÷ â¶ âšõ£P¼ŠHÂ‹, ðF¾ªðŸø ¹MJò™ °Pf´ 

å¡Á‚è£ù àK¬ñ â¶¾‹,°PˆîOˆî™, ñ£Ÿø‹ªêŒî™, 

àK¬ñòOˆî™, Üì°, Ü¬ìñ£ù‹ ¬õˆî™ Ü™ô¶  

Üˆî¬èò «õÁ  àì¡ð£´  âîQ¡ àÁªð£¼÷£è 

Þ¼ˆîô£è£¶: 

°PˆîOˆî™ 

Ü™ô¶    

ñ£Ÿø‹   

ªêŒî™ 

ºîô£ùõŸ¬øˆ 

î¬ìªêŒî™. 

  Provided that on the death of an authorised user his right in a 

registered geographical indication shall devolve on his successor in 

title under the law for the time being in force. 

     õó‹¹¬óò£è :  ÜFè£óñO‚èŠªðŸø   ðòù£O å¼õ˜ 

Þø‰¶ «ð£õî¡ «ðK™, ðF¾ªðŸø ¹MJò™ °Pf´ å¡P™ 

Üõ¼‚°œ÷ àK¬ñò£ù¶, ÜŠ«ð£¬î‚°„ ªê™ô£ŸøL½œ÷ 

ê†ì‹ âî¡ð®»‹ àK¬ñÍôˆF™ Üõ¼‚° 

Ü´ˆ¶õ¼ðõ¼‚° àK¬ñ ªê¡ø¬ìî™ «õ‡´‹. 

 

 
CHAPTER V    ÜˆFò£ò‹  V  

 
SPECIAL PROVISIONS RELATING TO TRADE MARKS 

AND PRIOR USERS 

   õEè‚ °Pèœ ñŸÁ‹ º‰¬îò ðòù£Oèœ ªî£ì˜ð£ù 

CøŠ¹ õ¬èòƒèœ 

 

Prohibition of 
registration of 
geographical 
indication as trade 
mark. 

 25. Notwithstanding anything contained in the Trade Marks Act, 

1999, the Registrar of Trade Marks referred to in section 3 of that 

Act, shall, suo motu or at the request of an interested party, refuse 

or invalidate the registration of a trade mark which — 

47 of 1999.  47/1999.  25. 1999 Ý‹ Ý‡´ õEè‚ °Pèœ ê†ìˆF™ ÜìƒA»œ÷ 

â¶ âšõ£P¼ŠHÂ‹, Ü‰î„ ê†ìˆF¡ 3 Ý‹ HKM™ 

°PŠHìŠð†´œ÷ õEè‚ °PèO¡  ðFõ£÷˜ î£«ù 

ºŸð†«ì£ àKˆîº¬ìò îóŠHù˜ å¼õK¡ «õ‡´«è£O¡ 

«ðK«ô£,— 

¹MJò™ 
°Pf†®¬ù 
õEè‚   
°Pò£èŠ 
ðF¾  
ªêŒõ¬îˆ  
î¬ì ªêŒî™. 

 

1. Subs. by Act 33 of 2021, s. 22, for “and before the Appellate Board”  

(w.e.f. 4-4-2021). 

 

   
1. ê†ì â‡ 33/2021 Þ¡ 22 Ý‹ HKMù£™ “ñŸÁ‹ «ñ™º¬øf†´ 

õ£KòˆFŸ° º¡¹‹’’ â¡ðîŸ°, ñ£Ÿø£è (04-04-2021 ºî™ ªê™Fø‹ 

ªðÁñ£Á) Ü¬ñ‚èŠð†ì¶. 
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(a) contains or consists of a geographical indication 

with respect to the goods or class or classes of 

goods not originating in the territory of a country, 

or a region or locality in that territory which such 

geographical indication indicates, if use of such 

geographical indications in the trade mark for such 

goods, is of such a nature as to confuse or mislead 

the persons as to the true place of origin of such 

goods or class or classes of goods; 

     (Ü) å¼ ï£†®¡, Ý†CGôõ¬óJ™ Ü™ô¶ Ü‰î 

Ý†CGôõ¬óJ™ àœ÷ õ†ì£ó‹ Ü™ô¶ 

õ†ì£óŠð°F å¡P™ ªî£ì‚è‹ ªðø£î 

êó‚°èœ Ü™ô¶ êó‚°èO¡ õ¬è Ü™ô¶ 

õ¬èèœ ªð£Áˆ¶ ¹MJò™ °Pf´ å¡¬ø,  

Üˆî¬èò êó‚°èO¡ õEè‚ °PèO™ 

ðò¡ð´ˆ¶õî£ù¶ Üˆî¬èò êó‚°èO¡ 

Ü™ô¶ êó‚°èO¡ õ¬è Ü™ô¶ õ¬èèO¡ 

ªî£ì‚èˆFŸè£ù à‡¬ñò£ù Þì‹ ðŸP 

ïð˜è¬÷ °öŠ¹Aø Ü™ô¶ 

F¬êF¼Š¹Aøõ£ø£ù  î¡¬ñò£ùî£è 

Þ¼Šð¬î, Ü‰îŠ ¹MJò™ °Pf´ 

²†®‚è£†´Aø Ü™ô¶ ÜìƒAJ¼‚Aø; 

 

 
(b) contains   or consists of a geographical indication 

identifying goods or class or classes of goods 

notified under sub-section (2) of section 22. 

     (Ý) 22 Ý‹ HKM¡ (2) Ý‹ à†HKM¡ð® 

ÜPM‚¬è ªêŒòŠð†ì êó‚°è¬÷ Ü™ô¶ 

êó‚°èO¡ õ¬è Ü™ô¶ õ¬èè¬÷ 

Ü¬ìò£÷‹ è£†´‹ å¼ ¹MJò™ °Pfì£™ 

²†®‚è£†´Aø Ü™ô¶ Üì‚AJ¼‚Aø;   

õEè‚ °P¬òŠ ðF¾ªêŒò ñÁˆî™ «õ‡´‹, Ü™ô¶ 

ªê™½‰î¡¬ñòŸøî£‚°î™ «õ‡´‹. 

 

Protection to 
certain trade 
marks. 

 26. (1) Where a trade mark contains or consists of a geographical 

indication and has been applied for or registered in good faith under 

the law relating to trade marks for the time being in force, or where 

rights to such trade mark have been acquired through use in good 

faith either— 

    26. (1) õEè‚ °P å¡Á ¹MJò™ °Pf´ å¡¬ø‚ 
ªè£‡®¼‰¶ Ü™ô¶ Üì‚AJ¼‰¶, õEè‚ °P ªî£ì˜ð£è 
ÜŠ«ð£¬î‚°„ ªê™ô£ŸøL½œ÷ ê†ì‹ âî¡ð®»‹ 
ï™ªô‡íˆF™ M‡íŠðˆF¼‚°Iìˆ¶ Ü™ô¶ Üî¬ùŠ 
ðF¾ ªêŒF¼‚°Iìˆ¶, Ü™ô¶ Üˆî¬èò õEè‚ °P‚è£ù 
àK¬ñèœ:- 

°PˆîCô 

õEè‚ 

°PèÀ‚°Š 

ð£¶è£Š¹. 

 (a) before the commencement of this Act; or    (Ü)  Þ‰î„ ê†ìˆF¡ ªî£ì‚èG¬ô‚° º¡«ð£; 
Ü™ô¶ 

 

 (b) before the date of filing the application for registration 

of such geographical indication under this Act, 

   (Ý)  Þ‰î„ ê†ìˆF¡ð® Üˆî¬èò ¹MJò™ 

°Pf†¬ì ðF¾ªêŒõîŸè£ù M‡íŠðˆ¬î 
º¡Q†ì «îF‚° º¡«ð£; 

 

 nothing contained in this Act shall prejudice the registrability or the 

validity of the registration of such trade mark under the law relating 

to the trade marks for the time being in force, or the right to use 

such trade mark, on the ground that such trade mark is identical 

with or similar to such geographical indication. 

 

   ï™ªô‡íˆF™ ðò¡ð´ˆ¶õî¡ Íôñ£è 
ªðøŠð†®¼‚°Iìˆ¶, Þ‰î„ ê†ìˆF™ ÜìƒA»œ÷ â¶¾‹,  
Üˆî¬èò õEè‚ °Pò£ù¶ Üˆî¬èò ¹MJò™ °Pf†¬ì 
åˆF¼‚Aø¶ Ü™ô¶ Ü«î ñ£FKJ¼‚Aø¶ â¡ø 
è£óíˆF¡«ðK™, ÜŠ«ð£¬î‚° õEè‚ °Pèœ ªî£ì˜ð£è 
ªê™ô£ŸøL½œ÷ ê†ìˆF¡ð® Üˆî¬èò  õEè‚ °P¬òŠ  
ðF¾ ªêŒ»‹ î¡¬ñ‚° Ü™ô¶ ªê™½‰î¡¬ñ‚° Ü™ô¶ 
Üˆî¬èò õEè‚ °P¬òŠ ðò¡ð´ˆFòîŸè£ù àK¬ñ‚°‚ 
°‰îè‹ M¬÷M‚è£¶. 

 

    (2) Nothing contained in this Act shall apply in respect of a 

geographical indication with respect to goods or class or classes of 

goods for which such geographical indication is identical with the 

term customary in common language as the common name of such 

goods in any part of India on or before the 1st day of January, 1995. 

 

        (2) Þ‰î„ ê†ìˆF™ ÜìƒA»œ÷ â¶¾‹, â‰î„ 
êó‚°èÀ‚° Ü™ô¶ êó‚°èO¡ õ¬è Ü™ô¶ õ¬èèÀ‚° 
Üˆî¬èò ¹MJò™ °Pf´, 1995, üùõK 1 Ý‹ ï£÷¡Á 
Ü™ô¶ ÜîŸ° º¡¹, Þ‰Fò£M¡ â‰îŠ ð°FJ½‹, 
Üˆî¬èò êó‚°èO¡ ªð£¶Š ªðòó£è ê£î£óíñ£èŠ «ð„C™ 
õöƒA õ¼Aø ªê£™½ì¡ åˆF¼‚Aø«î£ Ü‰î„ êó‚°èœ 
Ü™ô¶ Ü‰î„ êó‚°èO¡ õ¬è Ü™ô¶ õ¬èèœ °Pˆî 
¹MJò™ °Pf´ ªð£Áˆ¶ ªð£¼‰¶î™ Ýè£¶. 
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(a) contains or consists of a geographical indication 

with respect to the goods or class or classes of 

goods not originating in the territory of a country, 

or a region or locality in that territory which such 

geographical indication indicates, if use of such 

geographical indications in the trade mark for such 

goods, is of such a nature as to confuse or mislead 

the persons as to the true place of origin of such 

goods or class or classes of goods; 
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Þ¼Šð¬î, Ü‰îŠ ¹MJò™ °Pf´ 

²†®‚è£†´Aø Ü™ô¶ ÜìƒAJ¼‚Aø; 

 

 
(b) contains   or consists of a geographical indication 

identifying goods or class or classes of goods 

notified under sub-section (2) of section 22. 
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    (3) Nothing contained in this Act shall in any way prejudice the 

right of any person to use, in the course of trade, that person’s name 

or the name of that person’s predecessor in business, except where 

such name is used in such a manner as to confuse or mislead the 

people. 

        (3) Þ‰î„ ê†ìˆF™ ÜìƒA»œ÷ â¶¾‹, 
õEèˆF¡«ð£¶, å¼ ïðK¡ ªðò¬ó Ü™ô¶ ªî£NL™ Ü‰î 
ïð¼‚° º¡H¼‰îõK¡ ªðò¬ó, Üˆî¬èò ªðò˜, ñ‚è¬÷‚  
°öŠ¹Aø Ü™ô¶ F¬êˆF¼Š¹Aøªî£¼ º¬øJ™ 
ðò¡ð´ˆîŠð´AøMìˆ¶ îMó, ðò¡ð´ˆ¶õîŸ° Ü‰î ïð˜ 
âõ¼‚°ºœ÷ àK¬ñ‚° â‰î õNJ½‹ °‰îè‹ 
M¬÷M‚è£¶. 

 

 

    (4) Notwithstanding anything contained in the Trade Marks Act, 

1999 or in this Act, no action in connection with the use or 

registration of a trade mark shall be taken after the expiry of five 

years from the date on which such use or registration infringes any 

geographical indication registered under this Act has become 

known to the registered proprietor or authorised user registered in 

respect of such geographical indication under this Act or after the 

date of registration of the trade mark under the said Trade Marks 

Act subject to the condition that the trade mark has been published 

under the provisions of the said Trade Marks Act, 1999 or the rules 

made thereunder by that date, if such date is earlier than the date on 

which such infringement became known to such proprietor or 

authorised user and such geographical indication is not used or 

registered in bad faith. 

 

47 /1999.  47/1999. 

 

     (4) 1999 Ý‹ Ý‡´ õEè‚ °Pèœ ê†ìˆF«ô£ 
Ü™ô¶ Þ‰î„ ê†ìˆF«ô£ ÜìƒA»œ÷ â¶ âšõ£P¼ŠHÂ‹, 
â‰îˆ «îFJL¼‰¶ Üˆî¬èò ðò¡ð£´ Ü™ô¶ ðF¾, Þ‰î„ 
ê†ìˆF¡ð® ðF¾ªêŒòŠð†ì ¹MJò™ °Pf´ âî¬ù»‹ 
eÁõî£ù¶, Þ‰î„ ê†ìˆF¡ð® Üˆî¬èò ¹MJò™ °Pf´ 
ªð£Áˆ¶ ðF¾ ªêŒòŠð†ì àK¬ñò£÷¼‚° Ü™ô¶  
ÜFè£óñO‚èŠªðŸø    ðòù£O‚°ˆ ªîKò «ï˜‰î«î£ 
Ü‰îˆ  «îFJL¼‰¶ ä‰¶ Ý‡´èœ èN¾Ÿø H¡¹, Ü‰îˆ 
«îFò£ù¶ Ü‰î eÁ¬è, Üˆî¬èò àK¬ñò£÷¼‚° Ü™ô¶ 
ÜFè£óñO‚èŠªðŸø    ðòù£O‚°ˆ ªîKò «ï˜‰î «îF‚° 
º‰Fò  «îFò£è Þ¼‰¶, Üˆî¬èò ¹MJò™ °Pf´, ªè†ì 
â‡íˆF™ ðò¡ð´ˆîŠðì«õ£ ðF¾ ªêŒòŠðì«õ£ 
Þ™¬ôò£J¡ Ü‰î õEè‚ °P «ñŸªê£¡ù 1999 Ý‹ 
Ý‡´ õEè‚ °Pèœ ê†ìˆF¡ õ¬èòƒèO¡ð® Ü™ô¶ 
Ü‰îˆ «îFJ™ Üî¡ð® ªêŒòŠð†ì MFèO¡ð® 
ªõOJìŠð†®¼‚Aø¶ â¡ø õ¬ó‚è†®Ÿ° à†ð†´, õEè‚ 
°P å¡¬øŠ ðò¡ð´ˆ¶õ¶ Ü™ô¶ ðF¾ ªêŒõ¶ 
ªî£ì˜ð£è, ïìõ®‚¬è â´‚èŠð´îô£è£¶. 

 

 CHAPTER VI    ÜˆFò£ò‹ VI  

 RECTIFICATION AND CORRECTION OF THE REGISTER    ðF«õ†®¬ùˆ F¼ˆFò¬ñˆî½‹ êKªêŒî½‹  

Power to cancel 
or vary 
registration and to 
rectify the 
register. 

 27. (1) On application made in the prescribed manner to the 1[High 

Court] or to the Registrar by any person aggrieved, the 2[Registrar 

or the High Court, as the case may be,] may make such order as it 

may think fit for cancelling or varying the registration of a 

geographical indication or authorised user on the ground of any 

contravention, or failure to observe the condition entered on the 

register in relation thereto. 

 

    27. (1) °¬ø»Ÿø ïð˜ âõó£½‹, 
1
[àò˜ cFñ¡øˆFŸ°] Ü™ô¶ 

ðFõ£÷¼‚° õ°ˆ¶¬ó‚èŠð†ì º¬øJ™ ªêŒòŠð´‹ 

M‡íŠðˆF¡«ðK™, 
2
[ðFõ£÷«ó£, Ü™ô¶ «ï˜¾‚«èŸð àò˜ 

cFñ¡ø«ñ£] ¹MJò™ °Pf´ å¡P¡ Ü™ô¶ 

ÜFè£óñO‚èŠªðŸø    ðòù£OJ¡ ðFM¬ù, Ü¶ 

ªî£ì˜ð£ù ðF«õ†®™ ðF¾ªêŒòŠð†ì õ¬ó‚è†®¬ù eÁî™ 

Ü™ô¶ è¬ìH®‚èˆ îõÁî™ âîQ¡ è£óíñ£è¾‹ Üø¾ 

ªêŒõîŸè£è Ü™ô¶ ñ£ŸÁõîŸè£è î£‹ ªð£¼ˆîªñù 

G¬ù‚°‹ Ý¬í¬òŠ HøŠH‚èô£‹. 

  

ðFM¬ù  

Üø¾ 

ªêŒõîŸ° 

Ü™ô¶ 

ñ£ŸÁõîŸ° 

ñŸÁ‹ 

ðF«õ†®¬ù 

F¼ˆFò¬ñŠð-

îŸ° ÜFè£ó‹. 

 

 

  

1. Subs. by Act 33 of 2021, s. 22, for “Appellate Board” (w.e.f. 4-4-2021). 

2. Subs. by s. 22. ibid., for “tribunal” (w.e.f. 4-4-2021). 

 

    
1. ê†ì  â‡  33/2021  Þ¡ 22 Ý‹ HKMù£™ “«ñ™º¬øf†´

 õ£KòˆFŸ°”  â¡ðîŸ°, ñ£Ÿø£è (04-04-2021 ºî™ ªê™Fø‹ ªðÁñ£Á) 

 Ü¬ñ‚èŠð†ì¶. 

2. «ñŸð†® ê†ìˆF¡ 22 Ý‹ HKMù£™ “b˜Šð£ò‹” â¡ðîŸ°, ñ£Ÿø£è 

 (04-04-2021) ºî™ ªê™Fø‹ ªðÁñ£Á) Ü¬ñ‚èŠð†ì¶. 
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    (3) Nothing contained in this Act shall in any way prejudice the 

right of any person to use, in the course of trade, that person’s name 

or the name of that person’s predecessor in business, except where 

such name is used in such a manner as to confuse or mislead the 

people. 

        (3) Þ‰î„ ê†ìˆF™ ÜìƒA»œ÷ â¶¾‹, 
õEèˆF¡«ð£¶, å¼ ïðK¡ ªðò¬ó Ü™ô¶ ªî£NL™ Ü‰î 
ïð¼‚° º¡H¼‰îõK¡ ªðò¬ó, Üˆî¬èò ªðò˜, ñ‚è¬÷‚  
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ðò¡ð´ˆîŠð´AøMìˆ¶ îMó, ðò¡ð´ˆ¶õîŸ° Ü‰î ïð˜ 
âõ¼‚°ºœ÷ àK¬ñ‚° â‰î õNJ½‹ °‰îè‹ 
M¬÷M‚è£¶. 

 

 

    (4) Notwithstanding anything contained in the Trade Marks Act, 

1999 or in this Act, no action in connection with the use or 

registration of a trade mark shall be taken after the expiry of five 

years from the date on which such use or registration infringes any 

geographical indication registered under this Act has become 

known to the registered proprietor or authorised user registered in 

respect of such geographical indication under this Act or after the 

date of registration of the trade mark under the said Trade Marks 

Act subject to the condition that the trade mark has been published 

under the provisions of the said Trade Marks Act, 1999 or the rules 

made thereunder by that date, if such date is earlier than the date on 

which such infringement became known to such proprietor or 

authorised user and such geographical indication is not used or 

registered in bad faith. 
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 27. (1) On application made in the prescribed manner to the 1[High 

Court] or to the Registrar by any person aggrieved, the 2[Registrar 

or the High Court, as the case may be,] may make such order as it 

may think fit for cancelling or varying the registration of a 

geographical indication or authorised user on the ground of any 
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cFñ¡ø«ñ£] ¹MJò™ °Pf´ å¡P¡ Ü™ô¶ 

ÜFè£óñO‚èŠªðŸø    ðòù£OJ¡ ðFM¬ù, Ü¶ 

ªî£ì˜ð£ù ðF«õ†®™ ðF¾ªêŒòŠð†ì õ¬ó‚è†®¬ù eÁî™ 

Ü™ô¶ è¬ìH®‚èˆ îõÁî™ âîQ¡ è£óíñ£è¾‹ Üø¾ 

ªêŒõîŸè£è Ü™ô¶ ñ£ŸÁõîŸè£è î£‹ ªð£¼ˆîªñù 

G¬ù‚°‹ Ý¬í¬òŠ HøŠH‚èô£‹. 

  

ðFM¬ù  

Üø¾ 

ªêŒõîŸ° 

Ü™ô¶ 

ñ£ŸÁõîŸ° 

ñŸÁ‹ 

ðF«õ†®¬ù 

F¼ˆFò¬ñŠð-

îŸ° ÜFè£ó‹. 

 

 

  

1. Subs. by Act 33 of 2021, s. 22, for “Appellate Board” (w.e.f. 4-4-2021). 

2. Subs. by s. 22. ibid., for “tribunal” (w.e.f. 4-4-2021). 

 

    
1. ê†ì  â‡  33/2021  Þ¡ 22 Ý‹ HKMù£™ “«ñ™º¬øf†´

 õ£KòˆFŸ°”  â¡ðîŸ°, ñ£Ÿø£è (04-04-2021 ºî™ ªê™Fø‹ ªðÁñ£Á) 

 Ü¬ñ‚èŠð†ì¶. 

2. «ñŸð†® ê†ìˆF¡ 22 Ý‹ HKMù£™ “b˜Šð£ò‹” â¡ðîŸ°, ñ£Ÿø£è 

 (04-04-2021) ºî™ ªê™Fø‹ ªðÁñ£Á) Ü¬ñ‚èŠð†ì¶. 
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 (2)  Any person aggrieved by the absence or omission from 

the register of any entry, or by any entry made in the register 

without sufficient cause, or by any entry wrongly remaining on the 

register, or by any error or defect in any entry in the register, may 

apply in the prescribed manner to the 1[High Court] or to the 

Registrar, and the 2[Registrar or the High Court, as the case may 

be,] may make such order for making, expunging or varying the 

entry as it may think fit. 

 

         (2) ðF«õ†®™ ðF¾ â¶¾‹ Þ™ô£¬ñJù£™ Ü™ô¶ 
M´¬èJù£™ Ü™ô¶ «ð£Fò è£óíI¡P ðF«õ†®™ 
ªêŒòŠð†ì ðF¾ âîù£½‹, Ü™ô¶ ðF«õ†®™ ðF¾ â¶¾‹ 
îõø£è Þ¼Šðî£™ Ü™ô¶ ðF¾ âF½‹ àœ÷ îõÁ Ü™ô¶ 
°¬øð£†®ù£™ °¬ø»Ÿø ïð˜ âõ¼‹, õ°ˆ¶¬ó‚èŠð†ì 

º¬øJ™ 
1
[àò˜ cFñ¡øˆFŸ°] Ü™ô¶ ðFõ£÷¼‚° 

M‡íŠð‹ ªêŒòô£‹ ñŸÁ‹ 
2
[ðFõ£÷¼‚«è£, Ü™ô¶ 

«ï˜¾‚«èŸð àò˜ cFñ¡øˆFŸ«è£] Ü‰îŠ ðFM¬ù„ 
ªêŒõîŸ°, â´ˆ¶M´õîŸ° Ü™ô¶ ñ£ŸÁõîŸ° î£‹ 
ªð£¼ˆîªñù G¬ù‚Aø Ý¬í¬òŠ HøŠH‚èô£‹. 

 

       (3) The 2[Registrar or the High Court, as the case may be,] may 

in any proceeding under this section decide any question that may 

be necessary or expedient to decide in connection with the 

rectification of the register. 

         (3) 2[ðFõ£÷¼‚«è£, Ü™ô¶ «ï˜¾‚«èŸð àò˜ 
cFñ¡øˆFŸ«è£] Þ‰îŠ HKM¡ð®ò£ù ïìõ®‚¬è âF½‹, 
ðF«õ†®¬ùˆ F¼ˆFò¬ñŠð¶ ªî£ì˜ð£è º®¾ ªêŒõîŸ°ˆ 
«î¬õŠðìô£°‹ Ü™ô¶ àè‰îî£°‹ Mù£ âî¬ù»‹ º®¾ 
ªêŒòô£‹. 

 

       (4) The 2[Registrar or the High Court, as the case may be,], of its 

own motion, may, after giving notice in the prescribed manner to the 

parties concerned  and  after giving  them an  opportunity  of  being 

heard, make any order referred to in sub-section (1) or sub-section  ( ). 2

         (4) 2[ðFõ£÷¼‚«è£, Ü™ô¶ «ï˜¾‚«èŸð 
àò˜ cFñ¡øˆFŸ«è£] î£«ù ºŸð†´, õ°ˆ¶¬ó‚èŠð†ì 
º¬øJ™ ªî£ì˜¹¬ìò îóŠHù˜èÀ‚° ÜPMŠ¹ ªè£´ˆî 
H¡¹‹, Üõ˜èÀ‚°, Mê£K‚èŠð´õîŸè£ù õ£ŒŠ¹ å¡Á 
ï™Aò H¡¹‹, (1) Ý‹ à†HKM™ Ü™ô¶ (2) Ý‹ à†HKM™ 
°PŠHìŠð†ì Ý¬í âî¬ù»‹ HøŠH‚èô£‹. 

 

 

 
     (5) Any order of the 1[High Court] rectifying the register shall 

direct that notice of the rectification shall be served upon the 

Registrar in the prescribed manner who shall upon receipt of such 

notice rectify the register accordingly. 

 

         (5) ðF«õ†®¬ùˆ F¼ˆFò¬ñ‚°‹
1
[àò˜ cFñ¡øˆF¡] 

Ý¬í â¶¾‹, F¼ˆFò¬ñŠ¹ ÜPMŠ¹, õ°ˆ¶¬ó‚èŠð†ì 
º¬øJ™ ðFõ£÷¼‚°„ ê£˜¾ ªêŒòŠð´î™  «õ‡´‹  â¡Á  
ðEˆî™ «õ‡´‹, Üõ˜ Üˆî¬èò ÜPMŠH¬ùŠ 
ªðŸÁ‚ªè£œõî¡ «ðK™, Üî¡ð®«ò Ü‰îŠ ðF«õ†®¬ùˆ 
F¼ˆFò¬ñˆî™ «õ‡´‹. 

 

Correction of 
register. 

 28. The Registrar may, on application made in the prescribed 

manner by the registered proprietor or the authorised user,— 

 

    28. ðFõ£÷˜, ðF¾ªðŸø àK¬ñò£÷ó£«ô£ Ü™ô¶ 
ÜFè£óñO‚èŠªðŸø     ðòù£Oò£«ô£ õ°ˆ¶¬ó‚èŠð†ì 
º¬øJ™ ªêŒòŠð´‹ M‡íŠðˆF¡ «ðK™,- 

ðF«õ†®¬ùˆ 

F¼ˆî‹ 

ªêŒî™. 

 
(a) correct any error in the name, address or 

description of the registered proprietor or the 

authorised user, as the case may be, of a 

geographical indication, or any other entry relating 

to the geographical indication on the register; 

 

   (Ü) ðF«õ†®™ ¹MJò™ °Pf´ å¡P¡ Ü™ô¶ 
¹MJò™ °Pf´ ªî£ì˜ð£ù «õÁ ðF¾ 
âîQ¡ ðF¾ªðŸø àK¬ñò£÷˜ 
Ü™ô¶«ï˜¾‚«èŸð   ÜFè£óñO‚èŠªðŸø 
ðòù£OJ¡ ªðò˜, ºèõK Ü™ô¶ 
MõKŠH™ àœ÷ H¬ö âî¬ù»‹ 
F¼ˆFò¬ñ‚èô£‹; 

 

 
(b) enter any change in the name, address or 

description of the association of persons or of 

producers or any ogranisation or authority, as the 

case may be, who is registered as proprietor of a 

geographical indication on the register; 

 

   (Ý)  ðF«õ†®™ ¹MJò™ °Pf´ å¡P¡ 
àK¬ñò£÷ó£è, ðF¾ªðŸP¼‚°‹, 
«ï˜¾‚«èŸð, ïð˜èO¡ Ü™ô¶ 
àŸðˆFò£÷˜èO¡  °¿ñ‹ Ü™ô¶ Ü¬ñŠ¹ 
Ü™ô¶ ÜFè£óÜ¬ñŠ¹ âîQ¡ ªðò˜, 
ºèõK Ü™ô¶ MõKŠH™ àœ÷ ñ£Ÿø‹  
âî¬ù»‹, ðF¾ ªêŒòô£‹; 

 

  

1. Subs. by Act 33 of 2021, s. 22, for “Appellate Board” (w.e.f. 4-4-2021). 

2. Subs. by s. 22. ibid., for “tribunal” (w.e.f. 4-4-2021). 

 

    
1.  ê†ì  â‡  33/2021  Þ¡  22 Ý‹ HKMù£™ “«ñ™º¬øf†´ 

õ£KòˆFŸ°” â¡ðîŸ°, ñ£Ÿø£è (04-04-2021 ºî™ ªê™Fø‹ ªðÁñ£Á) 

Ü¬ñ‚èŠð†ì¶. 

2. ê†ì â‡ 33/2021 Þ¡ 22 Ý‹ HKMù£™ “b˜Šð£ò‹” â¡ðîŸ°, ñ£Ÿø£è 

 (04-04-2021) ºî™ ªê™Fø‹ ªðÁñ£Á) Ü¬ñ‚èŠð†ì¶. 
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 (2)  Any person aggrieved by the absence or omission from 

the register of any entry, or by any entry made in the register 

without sufficient cause, or by any entry wrongly remaining on the 

register, or by any error or defect in any entry in the register, may 

apply in the prescribed manner to the 1[High Court] or to the 

Registrar, and the 2[Registrar or the High Court, as the case may 

be,] may make such order for making, expunging or varying the 

entry as it may think fit. 

 

         (2) ðF«õ†®™ ðF¾ â¶¾‹ Þ™ô£¬ñJù£™ Ü™ô¶ 
M´¬èJù£™ Ü™ô¶ «ð£Fò è£óíI¡P ðF«õ†®™ 
ªêŒòŠð†ì ðF¾ âîù£½‹, Ü™ô¶ ðF«õ†®™ ðF¾ â¶¾‹ 
îõø£è Þ¼Šðî£™ Ü™ô¶ ðF¾ âF½‹ àœ÷ îõÁ Ü™ô¶ 
°¬øð£†®ù£™ °¬ø»Ÿø ïð˜ âõ¼‹, õ°ˆ¶¬ó‚èŠð†ì 

º¬øJ™ 
1
[àò˜ cFñ¡øˆFŸ°] Ü™ô¶ ðFõ£÷¼‚° 

M‡íŠð‹ ªêŒòô£‹ ñŸÁ‹ 
2
[ðFõ£÷¼‚«è£, Ü™ô¶ 

«ï˜¾‚«èŸð àò˜ cFñ¡øˆFŸ«è£] Ü‰îŠ ðFM¬ù„ 
ªêŒõîŸ°, â´ˆ¶M´õîŸ° Ü™ô¶ ñ£ŸÁõîŸ° î£‹ 
ªð£¼ˆîªñù G¬ù‚Aø Ý¬í¬òŠ HøŠH‚èô£‹. 

 

       (3) The 2[Registrar or the High Court, as the case may be,] may 

in any proceeding under this section decide any question that may 

be necessary or expedient to decide in connection with the 

rectification of the register. 

         (3) [ðFõ£÷¼‚«è£, Ü™ô¶ «ï˜¾‚«èŸð àò˜ 
cFñ¡øˆFŸ«è£] Þ‰îŠ HKM¡ð®ò£ù ïìõ®‚¬è   âF½‹, 
ðF«õ†®¬ùˆ F¼ˆFò¬ñŠð¶ ªî£ì˜ð£è º®¾ ªêŒõîŸ°ˆ 
«î¬õŠðìô£°‹ Ü™ô¶ àè‰îî£°‹ Mù£ âî¬ù»‹ º®¾ 
ªêŒòô£‹. 

 

       (4) The 2[Registrar or the High Court, as the case may be,], of its 

own motion, may, after giving notice in the prescribed manner to the 

parties concerned and after giving them an opportunity of being 

heard, make any order referred to in sub-section (1) or sub-section 

(2). 

         (4) [ðFõ£÷¼‚«è£, Ü™ô¶ «ï˜¾‚«èŸð 
àò˜ cFñ¡øˆFŸ«è£] î£«ù ºŸð†´, õ°ˆ¶¬ó‚èŠð†ì 
º¬øJ™ ªî£ì˜¹¬ìò îóŠHù˜èÀ‚° ÜPMŠ¹ ªè£´ˆî 
H¡¹‹, Üõ˜èÀ‚°, Mê£K‚èŠð´õîŸè£ù õ£ŒŠ¹ å¡Á 
ï™Aò H¡¹‹, (1) Ý‹ à†HKM™ Ü™ô¶ (2) Ý‹ à†HKM™ 
°PŠHìŠð†ì Ý¬í âî¬ù»‹ HøŠH‚èô£‹. 

 

 

 
     (5) Any order of the 1[High Court] rectifying the register shall 

direct that notice of the rectification shall be served upon the 

Registrar in the prescribed manner who shall upon receipt of such 

notice rectify the register accordingly. 

 

         (5) ðF«õ†®¬ùˆ F¼ˆFò¬ñ‚°‹
1
[àò˜ cFñ¡øˆF¡] 

Ý¬í â¶¾‹, F¼ˆFò¬ñŠ¹ ÜPMŠ¹, õ°ˆ¶¬ó‚èŠð†ì 
º¬øJ™ ðFõ£÷¼‚°„ ê£˜¾ ªêŒòŠð´î™  «õ‡´‹  â¡Á  
ðEˆî™ «õ‡´‹, Üõ˜ Üˆî¬èò ÜPMŠH¬ùŠ 
ªðŸÁ‚ªè£œõî¡ «ðK™, Üî¡ð®«ò Ü‰îŠ ðF«õ†®¬ùˆ 
F¼ˆFò¬ñˆî™ «õ‡´‹. 

 

Correction of 
register. 

 28. The Registrar may, on application made in the prescribed 

manner by the registered proprietor or the authorised user,— 

 

    28. ðFõ£÷˜, ðF¾ªðŸø àK¬ñò£÷ó£«ô£ Ü™ô¶ 
ÜFè£óñO‚èŠªðŸø     ðòù£Oò£«ô£ õ°ˆ¶¬ó‚èŠð†ì 
º¬øJ™ ªêŒòŠð´‹ M‡íŠðˆF¡ «ðK™,- 

ðF«õ†®¬ùˆ 

F¼ˆî‹ 

ªêŒî™. 

 
(a) correct any error in the name, address or 

description of the registered proprietor or the 

authorised user, as the case may be, of a 

geographical indication, or any other entry relating 

to the geographical indication on the register; 

 

   (Ü) ðF«õ†®™ ¹MJò™ °Pf´ å¡P¡ Ü™ô¶ 
¹MJò™ °Pf´ ªî£ì˜ð£ù «õÁ ðF¾ 
âîQ¡ ðF¾ªðŸø àK¬ñò£÷˜ 
Ü™ô¶«ï˜¾‚«èŸð   ÜFè£óñO‚èŠªðŸø 
ðòù£OJ¡ ªðò˜, ºèõK Ü™ô¶ 
MõKŠH™ àœ÷ H¬ö âî¬ù»‹ 
F¼ˆFò¬ñ‚èô£‹; 

 

 
(b) enter any change in the name, address or 

description of the association of persons or of 

producers or any ogranisation or authority, as the 

case may be, who is registered as proprietor of a 

geographical indication on the register; 

 

   (Ý)  ðF«õ†®™ ¹MJò™ °Pf´ å¡P¡ 
àK¬ñò£÷ó£è, ðF¾ªðŸP¼‚°‹, 
«ï˜¾‚«èŸð, ïð˜èO¡ Ü™ô¶ 
àŸðˆFò£÷˜èO¡  °¿ñ‹ Ü™ô¶ Ü¬ñŠ¹ 
Ü™ô¶ ÜFè£óÜ¬ñŠ¹ âîQ¡ ªðò˜, 
ºèõK Ü™ô¶ MõKŠH™ àœ÷ ñ£Ÿø‹  
âî¬ù»‹, ðF¾ ªêŒòô£‹; 

 

  

1. Subs. by Act 33 of 2021, s. 22, for “Appellate Board” (w.e.f. 4-4-2021). 

2. Subs. by s. 22. ibid., for “tribunal” (w.e.f. 4-4-2021). 

 

    
1.  ê†ì  â‡  33/2021  Þ¡  22 Ý‹ HKMù£™ “«ñ™º¬øf†´ 

õ£KòˆFŸ°” â¡ðîŸ°, ñ£Ÿø£è (04-04-2021 ºî™ ªê™Fø‹ ªðÁñ£Á) 

Ü¬ñ‚èŠð†ì¶. 

2. ê†ì â‡ 33/2021 Þ¡ 22 Ý‹ HKMù£™ “b˜Šð£ò‹” â¡ðîŸ°, ñ£Ÿø£è 

 (04-04-2021  ºî   ªê™Fø‹ ªðÁñ£Á) Ü¬ñ‚èŠð†ì¶. ™ 
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(c) cancel the entry of a geographical indication on        

the register; 

   (Þ) ðF«õ†®™, ¹MJò™ °Pf´ å¡P¡ 
ðFM¬ù Üø¾ ªêŒòô£‹; 

 

 
(d) strike out any goods or class or classes of goods 

from those in respect of which a geographical 

indication is registered from the register, 

   (ß) â‰î„ êó‚°èœ Ü™ô¶ êó‚°èO¡ õ¬è 

Ü™ô¶ õ¬èèœ ªð£Áˆ¶, ¹MJò™ °Pf´ 

å¡Á ðF¾ ªêŒòŠð´Aø«î£, Ü‰î„ 

êó‚°èœ Ü™ô¶ êó‚°èO¡ õ¬è Ü™ô¶ 

õ¬èèœ âõŸ¬ø»‹ ðF«õ†®L¼‰¶ 

Ü®ˆ¶Mìô£‹; 

 

 and  may make any consequential amendment or alteration in the 

certificate of registration, and for that purpose, may require the 

certificate of registration to be produced to him. 

 

   ñŸÁ‹ ðF¾ àÁF„ê£¡P™ Üî¡ M¬÷õ£è F¼ˆî‹ Ü™ô¶ 

ñ£Ÿø‹ âî¬ù»‹ ªêŒòô£‹, ñŸÁ‹ Ü‰î «ï£‚èˆFŸè£èŠ ðF¾ 

àÁF„ê£¡P¬ù Üõó£™ º¡QìŠðì «õ‡´ªñù‚ 

«è£óô£‹. 

 

Alteration of 
registered 
geographical 
indications. 

 29. (1) The registered proprietor of a geographical indication may 

apply in the prescribed manner to the Registrar for leave to add to or 

alter the geographical indication in any manner not substantially 

affecting the identity thereof, and the Registrar may refuse leave or 

may grant it on such terms and subject to such limitations as he may 

think fit. 

    29. (1) ¹MJò™ °Pf´ å¡P¡ ðF¾ªðŸø àK¬ñò£÷˜, 

¹MJò™ °Pf†®¡ îQˆ¶õˆ¬î‚ èEêñ£èŠ ð£F‚è£î 

â‰î º¬øJ½‹ ÜîÂì¡ Ã´îô£è„ «ê˜ŠðîŸ°  Ü™ô¶  

Üî¬ù ñ£ŸÁõîŸ° ÜÂñF‚è£è, õ°ˆ¶¬ó‚èŠð†ì 

º¬øJ™ ðFõ£÷¼‚° M‡íŠð‹ ªêŒòô£‹ ñŸÁ‹ 

ðFõ£÷˜, ðF¾ ªêŒò ÜÂñF ñÁ‚èô£‹ Ü™ô¶ î£‹ 

ªð£¼ˆîªñù G¬ù‚°‹ Üˆî¬èò õ¬ó»¬óèO¡ «ðK½‹ 

Üˆî¬èò õó‹¹èÀ‚° à†ð†´‹ ÜÂñF õöƒèô£‹. 

 

ðF¾ªðŸø 

¹MJò™ 

°Pf†®¬ù 

ñ£ŸPò¬ñˆî™. 

 

        (2) The Registrar may cause an application under this section to 

be advertised in the prescribed manner in any case where it appears 

to him that it is expedient so to do, and where he does so, if within 

the prescribed time from the date of the advertisement any person 

gives notice to the Registrar in the prescribed manner of the 

opposition to the application, the Registrar shall, after hearing the 

parties if so required, decide the matter. 

        (2) ðFõ£÷˜, Þ‰îŠ HKM¡ð®ò£ù M‡íŠð‹ å¡¬ø 

â‰«ï˜M½‹ Üšõ£Á ªêŒõ¶ àè‰îªîù îñ‚°ˆ 

«î£¡ÁAøMìˆ¶, õ°ˆ¶¬ó‚èŠð†ì º¬øJ™ M÷‹ðó‹ 

ªêŒòŠðì„ ªêŒM‚èô£‹, ñŸÁ‹ Üõ˜ Üšõ£Á 

ªêŒAøMìˆ¶, M÷‹ðóˆ «îFJL¼‰¶ õ°ˆ¶¬ó‚èŠð†ì 

è£ôˆFŸ°œ M‡íŠðˆFŸ° âF˜Š¹ ªîKMˆ¶ ïð˜ âõ¼‹ 

õ°ˆ¶¬ó‚èŠð†ì º¬øJ™ ðFõ£÷¼‚° ÜPMŠ¹ 

ªè£´Šð£ó£J¡, ðFõ£÷˜, îóŠHù˜è¬÷ Mê£Kˆî H¡¹, 

Üšõ£Á «î¬õŠð´ñ£J¡ ªð£¼†ð£†®¬ù º®¹ªêŒî™ 

«õ‡´‹. 

 

 

      (3) Where leave is granted under this section, the geographical 

indication as altered shall be advertised in the prescribed manner, 

unless the application has already been advertised under sub-section 

(2). 

        (3) Þ‰îŠ HKM¡ð® ÜÂñF õöƒèŠð´AøMìˆ¶, 

ñ£Ÿø‹ ªêŒòŠð†ìõ£ø£ù ¹MJò™ °Pfì£ù¶, (2) Ý‹ 

à†HKM¡ð® M‡íŠð‹ ãŸèù«õ M÷‹ðó‹ 

ªêŒòŠð†®¼‰î£ô¡P, õ°ˆ¶¬ó‚èŠð†ì º¬øJ™ M÷‹ðó‹ 

ªêŒòŠð´î™ «õ‡´‹. 

 

Adaptation of 
entries in register 
to amend or 
substitute 
classification of 
goods. 

 30. (1) The Registrar shall not make any amendment of the register 

which would have the effect of adding any goods or classes of goods 

to those in respect of which a geographical indication is registered 

(whether in one or more classes) immediately before the amendment 

is to be made or antedating the registration of a geographical 

indication in respect of any goods: 

    30. (1) ðFõ£÷˜, â‰î„ êó‚°èœ ªð£Áˆ¶ (å¡Á Ü™ô¶ 

ÜîŸ° «ñŸð†ì õ¬èèO™) ¹MJò™ °Pf´ å¡Á F¼ˆî‹ 

ªêŒòŠðì¾œ÷¬î å†® Ü™ô¶ êó‚°èœ â¬õ ªð£Áˆ¶‹ 

¹MJò™ °Pf´ å¡P¡ ðFM¬ùˆ F¼ˆî‹ ªêŒõîŸ° 

º¡¹ ðF¾ ªêŒòŠð†®¼‚Aø«î£ Ü‰î„ êó‚°èœ âõŸ¬ø»‹ 

Ü™ô¶ êó‚°èO¡ õ¬èèœ âõŸ¬ø»‹ «ê˜‚°‹ 

M¬÷M¬ù‚ ªè£‡®¼‚è‚Ã®òî£ù, ðF«õ†®™ F¼ˆî‹ 

âî¬ù»‹ ªêŒîô£è£¶: 

êó‚°èO¡ 

õ¬èŠð£†®-

¬ùˆ F¼ˆî‹ 

ªêŒõîŸ° 

Ü™ô¶ ñ£Ÿø£è 

Ü¬ñŠðîŸ° 

ðF«õ†®½œ÷ 

ðF¾è¬÷ ãŸÁ 

«ñŸªè£œÀî™. 
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(c) cancel the entry of a geographical indication on        

the register; 

   (Þ) ðF«õ†®™, ¹MJò™ °Pf´ å¡P¡ 
ðFM¬ù Üø¾ ªêŒòô£‹; 

 

 
(d) strike out any goods or class or classes of goods 

from those in respect of which a geographical 

indication is registered from the register, 

   (ß) â‰î„ êó‚°èœ Ü™ô¶ êó‚°èO¡ õ¬è 

Ü™ô¶ õ¬èèœ ªð£Áˆ¶, ¹MJò™ °Pf´ 

å¡Á ðF¾ ªêŒòŠð´Aø«î£, Ü‰î„ 

êó‚°èœ Ü™ô¶ êó‚°èO¡ õ¬è Ü™ô¶ 

õ¬èèœ âõŸ¬ø»‹ ðF«õ†®L¼‰¶ 

Ü®ˆ¶Mìô£‹; 

 

 and  may make any consequential amendment or alteration in the 

certificate of registration, and for that purpose, may require the 

certificate of registration to be produced to him. 

 

   ñŸÁ‹ ðF¾ àÁF„ê£¡P™ Üî¡ M¬÷õ£è F¼ˆî‹ Ü™ô¶ 

ñ£Ÿø‹ âî¬ù»‹ ªêŒòô£‹, ñŸÁ‹ Ü‰î «ï£‚èˆFŸè£èŠ ðF¾ 

àÁF„ê£¡P¬ù Üõó£™ º¡QìŠðì «õ‡´ªñù‚ 

«è£óô£‹. 

 

Alteration of 
registered 
geographical 
indications. 

 29. (1) The registered proprietor of a geographical indication may 

apply in the prescribed manner to the Registrar for leave to add to or 

alter the geographical indication in any manner not substantially 

affecting the identity thereof, and the Registrar may refuse leave or 

may grant it on such terms and subject to such limitations as he may 

think fit. 

    29. (1) ¹MJò™ °Pf´ å¡P¡ ðF¾ªðŸø àK¬ñò£÷˜, 

¹MJò™ °Pf†®¡ îQˆ¶õˆ¬î‚ èEêñ£èŠ ð£F‚è£î 

â‰î º¬øJ½‹ ÜîÂì¡ Ã´îô£è„ «ê˜ŠðîŸ°  Ü™ô¶  

Üî¬ù ñ£ŸÁõîŸ° ÜÂñF‚è£è, õ°ˆ¶¬ó‚èŠð†ì 

º¬øJ™ ðFõ£÷¼‚° M‡íŠð‹ ªêŒòô£‹ ñŸÁ‹ 

ðFõ£÷˜, ðF¾ ªêŒò ÜÂñF ñÁ‚èô£‹ Ü™ô¶ î£‹ 

ªð£¼ˆîªñù G¬ù‚°‹ Üˆî¬èò õ¬ó»¬óèO¡ «ðK½‹ 

Üˆî¬èò õó‹¹èÀ‚° à†ð†´‹ ÜÂñF õöƒèô£‹. 

 

ðF¾ªðŸø 

¹MJò™ 

°Pf†®¬ù 

ñ£ŸPò¬ñˆî™. 

 

        (2) The Registrar may cause an application under this section to 

be advertised in the prescribed manner in any case where it appears 

to him that it is expedient so to do, and where he does so, if within 

the prescribed time from the date of the advertisement any person 

gives notice to the Registrar in the prescribed manner of the 

opposition to the application, the Registrar shall, after hearing the 

parties if so required, decide the matter. 

        (2) ðFõ£÷˜, Þ‰îŠ HKM¡ð®ò£ù M‡íŠð‹ å¡¬ø 

â‰«ï˜M½‹ Üšõ£Á ªêŒõ¶ àè‰îªîù îñ‚°ˆ 

«î£¡ÁAøMìˆ¶, õ°ˆ¶¬ó‚èŠð†ì º¬øJ™ M÷‹ðó‹ 

ªêŒòŠðì„ ªêŒM‚èô£‹, ñŸÁ‹ Üõ˜ Üšõ£Á 

ªêŒAøMìˆ¶, M÷‹ðóˆ «îFJL¼‰¶ õ°ˆ¶¬ó‚èŠð†ì 

è£ôˆFŸ°œ M‡íŠðˆFŸ° âF˜Š¹ ªîKMˆ¶ ïð˜ âõ¼‹ 

õ°ˆ¶¬ó‚èŠð†ì º¬øJ™ ðFõ£÷¼‚° ÜPMŠ¹ 

ªè£´Šð£ó£J¡, ðFõ£÷˜, îóŠHù˜è¬÷ Mê£Kˆî H¡¹, 

Üšõ£Á   «î¬õŠð´ñ£J¡   ªð£¼†ð£†®¬ù   º®¹ªêŒî™ 

«õ‡´‹. 

 

 

      (3) Where leave is granted under this section, the geographical 

indication as altered shall be advertised in the prescribed manner, 

unless the application has already been advertised under sub-section 

(2). 

        (3) Þ‰îŠ HKM¡ð® ÜÂñF õöƒèŠð´AøMìˆ¶, 

ñ£Ÿø‹ ªêŒòŠð†ìõ£ø£ù ¹MJò™ °Pfì£ù¶, (2) Ý‹ 

à†HKM¡ð® M‡íŠð‹ ãŸèù«õ M÷‹ðó‹ 

ªêŒòŠð†®¼‰î£ô¡P, õ°ˆ¶¬ó‚èŠð†ì º¬øJ™ M÷‹ðó‹ 

ªêŒòŠð´î™ «õ‡´‹. 

 

Adaptation of 
entries in register 
to amend or 
substitute 
classification of 
goods. 

 30. (1) The Registrar shall not make any amendment of the register 

which would have the effect of adding any goods or classes of goods 

to those in respect of which a geographical indication is registered 

(whether in one or more classes) immediately before the amendment 

is to be made or antedating the registration of a geographical 

indication in respect of any goods: 

    30. (1) ðFõ£÷˜, â‰î„ êó‚°èœ ªð£Áˆ¶ (å¡Á Ü™ô¶ 

ÜîŸ° «ñŸð†ì õ¬èèO™) ¹MJò™ °Pf´ å¡Á F¼ˆî‹ 

ªêŒòŠðì¾œ÷¬î å†® Ü™ô¶ êó‚°èœ â¬õ ªð£Áˆ¶‹ 

¹MJò™ °Pf´ å¡P¡ ðFM¬ùˆ F¼ˆî‹ ªêŒõîŸ° 

º¡¹ ðF¾ ªêŒòŠð†®¼‚Aø«î£ Ü‰î„ êó‚°èœ âõŸ¬ø»‹ 

Ü™ô¶ êó‚°èO¡ õ¬èèœ âõŸ¬ø»‹ «ê˜‚°‹ 

M¬÷M¬ù‚ ªè£‡®¼‚è‚Ã®òî£ù, ðF«õ†®™ F¼ˆî‹ 

âî¬ù»‹ ªêŒîô£è£¶: 

êó‚°èO¡ 

õ¬èŠð£†®-

¬ùˆ F¼ˆî‹ 

ªêŒõîŸ° 

Ü™ô¶ ñ£Ÿø£è 

Ü¬ñŠðîŸ° 

ðF«õ†®½œ÷ 

ðF¾è¬÷ ãŸÁ 

«ñŸªè£œÀî™. 
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   Provided that this sub-section, shall not apply when the 

Registrar is satisfied that compliance therewith would involve 

complexity and that the addition or antedating, as the case may be, 

would not affect any substantial quantity of goods and would not 

substantially prejudice the rights of any person. 

     õó‹¹¬óò£è: Þ‰î à†HKõ£ù¶, ÜîŸ° ÞíƒA ïìŠð¶ 
C‚è™ àœ÷£‚è‚Ã´‹ â¡Á‹ «ê˜‚¬è Ü™ô¶ «ï˜¾‚«èŸð, 
º¡«îFJìŠð´õ¶ èEêñ£ù êó‚°èO¡ õ¬è âî¬ù»‹ 
ð£F‚è‚Ãì£¶ â¡Á‹ ïð˜ âõK¡ àK¬ñè¬÷»‹ 
èEêñ£è‚ °‰îèñ£‚è£¶ â¡Á‹, ðFõ£÷˜ 
ñùG¬øõ¬ì»‹«ð£¶, ªð£¼‰î£¶. 

 

      (2) A proposal so to amend the register shall be brought to 

the notice of the registered proprietor and every authorised user of 

the geographical indication affected and advertised in the prescribed 

manner, and may be opposed before the Registrar by any person 

aggrieved on the ground that the proposed amendment contravenes 

the provisions of sub-section (1). 

 

       (2) ðF«õ†®¬ù Üšõ£Á F¼ˆî‹ ªêŒõîŸè£ù 
è¼ˆ¶¼ å¡Á °¬ø»Ÿø ¹MJò™ °Pf†®¡ ðF¾ªðŸø 
àK¬ñò£÷K¡ ñŸÁ‹ åš«õ£˜  ÜFè£óñO‚èŠªðŸø 
ðòù£OJ¡ èõùˆFŸ°‚ ªè£‡´ õ‰¶ õ°ˆ¶¬ó‚èŠð†ì 
º¬øJ™ M÷‹ðó‹ ªêŒòŠð´î™ «õ‡´‹, ñŸÁ‹ è¼îŠð†ì 
F¼ˆî‹ (1) Ý‹ à†HKM¡ õ¬èòƒè¬÷ eÁAø¶ â¡ø 
è£óíˆF¡ «ðK™ °¬ø»Ÿø ïð˜ âõó£½‹ ðFõ£÷˜ º¡¹ 
âF˜Š¹ ªîKM‚èŠðìô£‹. 

 

 CHAPTER VII    ÜˆFò£ò‹ VII  

 1[APPEALS]     
1
[«ñ™º¬øf´èœ]  

Appeals to the 
2[High Court]. 

 31. (1) Any person aggrieved by an order or decision of the 

Registrar under this Act, or the rules made thereunder, may prefer an 

appeal to the 2[High Court] within three months from the date on 

which the order or decision sought to be appealed against is 

communicated to such person preferring the appeal. 

    31. (1) Þ‰î„ ê†ìˆF¡ð®«ò£ Ü™ô¶ Üî¡ð® ªêŒòŠð†ì 

MFèO¡ð®«ò£ ðFõ£÷K¡ Ý¬í Ü™ô¶ º®¹ å¡Pù£™ 

°¬ø»Ÿø ïð˜ âõ¼‹, â‰îˆ «îFò¡Á âFó£è «ñ™º¬øf´ 

ªêŒòŠðì ºŸð´‹ Ý¬í Ü™ô¶ º®¹, Ü‰î 

«ñ™º¬øf†®¬ù‚ ªè£í¼‹ Üˆî¬èò ïð¼‚°ˆ 

ªîKM‚èŠð†ì«î£ Ü‰îˆ «îFJL¼‰¶ Í¡Á 

ñ£îƒèÀ‚°œ 2[àò˜ cFñ¡øˆFì‹] «ñ™º¬øf´ å¡¬ø‚ 

ªè£íóô£‹. 

2[àò˜ 

cFñ¡øˆFŸ°] 

«ñ™º¬øf´èœ. 

         (2) No appeal shall be admitted if it is preferred after the expiry 

of the period specified under sub-section (1): 

 

       (2) «ñ™º¬øf´ â¶¾‹, Ü¶  (1) Ý‹ à†HKM¡ð® 

°Pˆ¶¬ó‚èŠð†´œ÷ è£ôÜ÷¾ èN¾Ÿø H¡¹ 

ªè£íóŠð´ñ£J¡, ãŸèŠð´îô£è£¶: 

 

 
  Provided that an appeal may be admitted after the expiry of 

the period specified therefore, if the appellant satisfies the 1[High 

Court] that he had sufficient cause for not preferring the appeal 

within the specified period. 

 

     õó‹¹¬óò£è: «ñ™º¬øf´ å¡Á ÜîŸè£è‚ 

°Pˆ¶¬ó‚èŠð†ì è£ôÜ÷¾ èN¾Ÿø H¡¹, Ü‰î‚ 

°Pˆ¶¬ó‚èŠð†ì è£ôÜ÷MŸ°œ «ñ™º¬øf†®¬ù‚ 

ªè£íó£îîŸ° î£‹ «ð£Fò è£óí‹ ªè£‡®¼‰î£˜ â¡Á 

«ñ™º¬øf†ì£÷˜, 
2
[àò˜ cFñ¡øˆ¬î] ñùG¬øõ¬ìò„ 

ªêŒõ£ó£J¡, ãŸÁ‚ªè£œ÷Šðìô£‹. 

 

 3
 [* * *]     3

 [* * *]   

 
 32. [Bar of jurisdiction of courts, etc.]-Omitted by The Tribunals 

Reforms Act, 2021 (33 of 2021), s.22 (w.e.f. 4-4-2021). 

 

   32. [cFñ¡øƒèO¡ ÜFè£óõó‹¹‚°ˆ î¬ì ºîô£ù¬õ.] - 
b˜Šð£òƒèœ Y˜F¼ˆîƒèœ ê†ì‹, 2021 Þ¡ (33/2021) 22 Ý‹ 
HKMù£™ (04-04-2021 ºî™ ªê™Fø‹ ªðÁñ£Á) 
M†´MìŠð†ì¶. 

 

  

1. Subs. by Act 33 of 2021, s. 22, for “APPEALS TO THE APPELLATE 

BOARD” (w.e.f. 4-4-2021). 

2. Subs. by s. 22, ibid., for “Appellate Board” (w.e.f. 4-4-2021). 

3. Sub-section (3) omitted by Act 33 of 2021, s. 22 (w.e.f. 4-4-2021). 

 

   
1. ê†ì  â‡ 33/2021 Þ¡ 22 Ý‹ HKMù£™ “«ñ™º¬øf†´ õ£KòˆFŸ° 
 «ñ™º¬øf´èœ’’ â¡ðîŸ°, ñ£Ÿø£è (04-04-2021 ºî™ ªê™Fø‹ 
 ªðÁñ£Á) Ü¬ñ‚èŠð†ì¶. 

2. «ñŸð®„ ê†ìˆF¡ 22 Ý‹ HKMù£™ “«ñ™º¬øf†´ õ£Kò‹’’  
 â¡ðîŸ°, ñ£Ÿø£è (04-04-2021 ºî™ ªê™Fø‹ ªðÁñ£Á) 
 Ü¬ñ‚èŠð†ì¶. 

3. ê†ì  â‡ 33/2021 Þ¡ 22 Ý‹ HKMù£™ à†HK¾ (3), (04-04-2021 
ºî™ ªê™Fø‹  ªðÁñ£Á) M†´MìŠð†ì¶. 
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   Provided that this sub-section, shall not apply when the 

Registrar is satisfied that compliance therewith would involve 

complexity and that the addition or antedating, as the case may be, 

would not affect any substantial quantity of goods and would not 

substantially prejudice the rights of any person. 

     õó‹¹¬óò£è: Þ‰î à†HKõ£ù¶, ÜîŸ° ÞíƒA ïìŠð¶ 
C‚è™ àœ÷£‚è‚Ã´‹ â¡Á‹ «ê˜‚¬è Ü™ô¶ «ï˜¾‚«èŸð, 
º¡«îFJìŠð´õ¶ èEêñ£ù êó‚°èO¡ õ¬è âî¬ù»‹ 
ð£F‚è‚Ãì£¶ â¡Á‹ ïð˜ âõK¡ àK¬ñè¬÷»‹ 
èEêñ£è‚ °‰îèñ£‚è£¶ â¡Á‹, ðFõ£÷˜ 
ñùG¬øõ¬ì»‹«ð£¶, ªð£¼‰î£¶. 

 

      (2) A proposal so to amend the register shall be brought to 

the notice of the registered proprietor and every authorised user of 

the geographical indication affected and advertised in the prescribed 

manner, and may be opposed before the Registrar by any person 

aggrieved on the ground that the proposed amendment contravenes 

the provisions of sub-section (1). 

 

       (2) ðF«õ†®¬ù Üšõ£Á F¼ˆî‹ ªêŒõîŸè£ù 
è¼ˆ¶¼ å¡Á °¬ø»Ÿø ¹MJò™ °Pf†®¡ ðF¾ªðŸø 
àK¬ñò£÷K¡ ñŸÁ‹ åš«õ£˜  ÜFè£óñO‚èŠªðŸø 
ðòù£OJ¡ èõùˆFŸ°‚ ªè£‡´ õ‰¶ õ°ˆ¶¬ó‚èŠð†ì 
º¬øJ™ M÷‹ðó‹ ªêŒòŠð´î™ «õ‡´‹, ñŸÁ‹ è¼îŠð†ì 
F¼ˆî‹ (1) Ý‹ à†HKM¡ õ¬èòƒè¬÷ eÁAø¶ â¡ø 
è£óíˆF¡ «ðK™ °¬ø»Ÿø ïð˜ âõó£½‹ ðFõ£÷˜ º¡¹ 
âF˜Š¹ ªîKM‚èŠðìô£‹. 

 

 CHAPTER VII    ÜˆFò£ò‹ VII  

 1[APPEALS]     
1
[«ñ™º¬øf´èœ]  

Appeals to the 
2[High Court]. 

 31. (1) Any person aggrieved by an order or decision of the 

Registrar under this Act, or the rules made thereunder, may prefer an 

appeal to the 2[High Court] within three months from the date on 

which the order or decision sought to be appealed against is 

communicated to such person preferring the appeal. 

    31. (1) Þ‰î„ ê†ìˆF¡ð®«ò£ Ü™ô¶ Üî¡ð® ªêŒòŠð†ì 

MFèO¡ð®«ò£ ðFõ£÷K¡ Ý¬í Ü™ô¶ º®¹ å¡Pù£™ 

°¬ø»Ÿø ïð˜ âõ¼‹, â‰îˆ «îFò¡Á âFó£è «ñ™º¬øf´ 

ªêŒòŠðì ºŸð´‹ Ý¬í Ü™ô¶ º®¹, Ü‰î 

«ñ™º¬øf†®¬ù‚ ªè£í¼‹ Üˆî¬èò ïð¼‚°ˆ 

ªîKM‚èŠð†ì«î£ Ü‰îˆ «îFJL¼‰¶ Í¡Á 

ñ£îƒèÀ‚°œ 2[àò˜ cFñ¡øˆFì‹] «ñ™º¬øf´ å¡¬ø‚ 

ªè£íóô£‹. 

2[àò˜ 

cFñ¡øˆFŸ°] 

«ñ™º¬øf´èœ. 

         (2) No appeal shall be admitted if it is preferred after the expiry 

of the period specified under sub-section (1): 

 

       (2) «ñ™º¬øf´ â¶¾‹, Ü¶  (1) Ý‹ à†HKM¡ð® 

°Pˆ¶¬ó‚èŠð†´œ÷ è£ôÜ÷¾ èN¾Ÿø H¡¹ 

ªè£íóŠð´ñ£J¡, ãŸèŠð´îô£è£¶: 

 

 
  Provided that an appeal may be admitted after the expiry of 

the period specified therefore, if the appellant satisfies the 1[High 

Court] that he had sufficient cause for not preferring the appeal 

within the specified period. 

 

     õó‹¹¬óò£è: «ñ™º¬øf´ å¡Á ÜîŸè£è‚ 

°Pˆ¶¬ó‚èŠð†ì è£ôÜ÷¾ èN¾Ÿø H¡¹, Ü‰î‚ 

°Pˆ¶¬ó‚èŠð†ì è£ôÜ÷MŸ°œ «ñ™º¬øf†®¬ù‚ 

ªè£íó£îîŸ° î£‹ «ð£Fò è£óí‹ ªè£‡®¼‰î£˜ â¡Á 

«ñ™º¬øf†ì£÷˜, 
2
[àò˜ cFñ¡øˆ¬î] ñùG¬øõ¬ìò„ 

ªêŒõ£ó£J¡, ãŸÁ‚ªè£œ÷Šðìô£‹. 

 

 3
 [* * *]     3

 [* * *]   

 
 32. [Bar of jurisdiction of courts, etc.]-Omitted by The Tribunals 

Reforms Act, 2021 (33 of 2021), s.22 (w.e.f. 4-4-2021). 

 

   32. [cFñ¡øƒèO¡ ÜFè£óõó‹¹‚°ˆ î¬ì ºîô£ù¬õ.] - 
b˜Šð£òƒèœ Y˜F¼ˆîƒèœ ê†ì‹, 2021 Þ¡ (33/2021) 22 Ý‹ 
HKMù£™ (04-04-2021 ºî™ ªê™Fø‹ ªðÁñ£Á) 
M†´MìŠð†ì¶. 

 

  

1. Subs. by Act 33 of 2021, s. 22, for “APPEALS TO THE APPELLATE 

BOARD” (w.e.f. 4-4-2021). 

2. Subs. by s. 22, ibid., for “Appellate Board” (w.e.f. 4-4-2021). 

3. Sub-section (3) omitted by Act 33 of 2021, s. 22 (w.e.f. 4-4-2021). 

 

   
1. ê†ì  â‡ 33/2021 Þ¡ 22 Ý‹ HKMù£™ “«ñ™º¬øf†´ õ£KòˆFŸ° 
 «ñ™º¬øf´èœ’’ â¡ðîŸ°, ñ£Ÿø£è (04-04-2021 ºî™ ªê™Fø‹ 
 ªðÁñ£Á) Ü¬ñ‚èŠð†ì¶. 

2. «ñŸð®„ ê†ìˆF¡ 22 Ý‹ HKMù£™ “«ñ™º¬øf†´ õ£Kò‹’’  
 â¡ðîŸ°, ñ£Ÿø£è (04-04-2021 ºî™ ªê™Fø‹ ªðÁñ£Á) 
 Ü¬ñ‚èŠð†ì¶. 

3. ê†ì  â‡ 33/2021 Þ¡ 22 Ý‹ HKMù£™ à†HK¾ (3), (04-04-2021 
ºî™ ªê™Fø‹  ªðÁñ£Á) M†´MìŠð†ì¶. 
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 33. [Procedure of the Appellate Board.]- Omitted by s. 22, ibid. 

(w.e.f. 4-4-2021). 

 

   

 

33. [«ñ™º¬øf†´ õ£KòˆF¡ ªïPº¬ø] - b˜Šð£òƒèœ 
Y˜F¼ˆîƒèœ ê†ì‹, 2021 Þ¡ (33/2021) 22 Ý‹ HKMù£™ 
(04-04-2021 ºî™ ªê™Fø‹ ªðÁñ£Á) M†´MìŠð†ì¶. 
 

 

Procedure for 
application for 
rectification, etc., 
before 1[High 
Court]. 

 34. (1) An application for rectification of the register made to the 
1[High Court] under section 27 shall be in such form as may be 

prescribed. 

 

   34.  (1). 27Ý‹ HKM¡ð®, ðF«õ†®¬ùˆ 

F¼ˆFò¬ñŠðîŸè£è 
1
[àò˜ cFñ¡øˆFŸ°] ªêŒòŠð´‹ 

M‡íŠð‹ å¡Á, õ°ˆ¶¬ó‚èŠðìô£°‹ Üˆî¬èò 
ð®õˆF™ Þ¼ˆî™ «õ‡´‹. 
 

F¼ˆFò¬ñˆî™
 ºîô£ùõŸP-
Ÿè£è       
1[àò˜ 
cFñ¡øˆF¡] 
º¡¹   
M‡íŠð‹ 
ªêŒõîŸè£ù 
ªïPº¬ø. 

 

 
  (2) A certified copy of every order or judgment of the 1[High 
Court] relating to a registered geographical indication under this 
Act shall be communicated to the Registrar by the 1[High Court] 
and the Registrar shall give effect to the order of the Board and 
shall, when so directed, amend the entries in, or rectify, the register 
in accordance with such order. 

 

      (2) Þ‰î„ ê†ìˆF¡ð®ò£ù ðF¾ªðŸø ¹MJò™ °Pf´ 
å¡Á ªî£ì˜ð£ù 1[àò˜ cFñ¡øˆF¡] Ý¬í Ü™ô¶ 
b˜Š¹¬ó åšªõ£¡P¡ àÁF„ê£¡PìŠð†ì ð® å¡Á, 1[àò˜ 
cFñ¡øˆî£™] ðFõ£÷¼‚° ÜÂŠH¬õ‚èŠð´î™ «õ‡´‹, 
ñŸÁ‹ ðFõ£÷˜, õ£KòˆF¡ Ý¬í‚° ªê™Fø‹ ªè£´ˆî™ 
«õ‡´‹ ñŸÁ‹ Üšõ£Á ðE‚èŠð´‹«ð£¶, Üˆî¬èò 
Ý¬í‚Aíƒè, ðF«õ†®½œ÷ ðF¾è¬÷ˆ F¼ˆî‹ 
ªêŒî«ô£ Ü™ô¶ F¼ˆFò¬ñˆî«ô£ «õ‡´‹. 

 
Appearance of 
Registrar in legal 
proceedings. 

 35. (1) The Registrar shall have the right to appear and be heard— 

 

    35. (1) ðFõ£÷˜- 

 

ê†ì 
ïìõ®‚¬èèO™ 
ðFõ£÷˜ 
º¡Q¬ôò£î™. 

         (a) in any legal proceedings before the 1[High Court] in which 

the relief sought includes alteration or rectification of the register or 

in which any question relating to the practice of the Geographical 

Indications Registry is raised; 

 

   (Ü) 1[àò˜ cFñ¡øˆF¡] º¡¹œ÷ â‰î„ ê†ì 
ïìõ®‚¬èèO™, ï£ìŠð†ì b¼îMò£ù¶ 
ðF«õ†®¬ù ñ£ŸÁõ¬î Ü™ô¶ 
F¼ˆFò¬ñŠð¬î àœ÷ì‚°Aø«î£, Ü™ô¶ 
¹MJò™ °Pf†´Š ðFõèˆF¡ ï¬ìº¬ø 
ªî£ì˜ð£ù Hó„C¬ù â¶¾‹ 
â¿ŠðŠð´Aø«î£ Ü‰î„ ê†ì ïìõ®‚¬èèœ 
âõŸP½‹; 

       (b) in any appeal to the Board from an order of the Registrar on 
an application for registration of a geographical indication or 
authorised user— 

(i) which is not opposed, and the application is either refused 
by the Registrar or is accepted by him subject to any 
amendments, modifications, conditions or limitations, or 
 

     (Ý)  (i) âF˜‚èŠðì£î¶‹, ñŸÁ‹  M‡íŠðñ£ù¶     
  ðFõ£÷ó£™  ãŸè  ñÁ‚èŠð†«ì£,   Ü™ô¶ 
  F¼ˆî¬ñ¾èœ, ñ£Ÿø¬ñ¾èœ, õ¬ó‚è†´èœ 
  Ü™ô¶  õó‹¹èœ   âõŸPŸ°‹    à†ð†´ 
  Üõó£™  ãŸÁ‚ªè£œ÷Šð†«ì£     Þ¼‚Aø, 
  Ü™ô¶ 

 

 
(ii) which has been opposed and the Registrar considers that 

his appearance is necessary in the public interest, 

 

 

 

 

   (ii) âF˜‚èŠð†®¼‰¶, ñŸÁ‹ ðFõ£÷˜, î£‹ 
º¡Q¬ôò£õ¶, ªð£¶ïôQ™ 
«î¬õò£ùªîù‚ è¼¶Aø  

¹MJò™ °Pf´ Ü™ô¶ ÜFè£óñO‚èŠªðŸø  ðòù£O 
å¡¬øŠ ðF¾ ªêŒõîŸè£ù M‡íŠð‹ å¡P¡ «ðK™ 
ðFõ£÷K¡ Ý¬í å¡PL¼‰¶ õ£KòˆFŸ° 
ªêŒòŠð´‹ «ñ™º¬øf´ âF½‹, º¡Q¬ôò£A 
Mê£ó¬í ªêŒòŠð´õîŸ° àK¬ñªè£‡®¼ˆî™ 
«õ‡´‹.   

 

 and the Registrar shall appear in any case if so directed by the 

Board. 

   ñŸÁ‹ ðFõ£÷˜, õ£Kòˆî£™ Üšõ£Á ðE‚èŠð´õ£ó£J¡ 
â‰«ï˜M½‹ º¡Q¬ôò£î™ «õ‡´‹. 

 

  
1. Subs. by s. 22, ibid., for “Appellate Board” (w.e.f. 4-4-2021). 

 

 

    
1. ê†ì â‡ 33/ 2021 Þ¡ 22 Ý‹ HKMù£™ “«ñ™º¬øf†´ õ£Kò‹’’    

â¡ðîŸ°, ñ£Ÿø£è (04-04-2021 ºî™ ªê™Fø‹ ªðÁñ£Á)     
Ü¬ñ‚èŠð†ì¶. 
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 33. [Procedure of the Appellate Board.]- Omitted by s. 22, ibid. 

(w.e.f. 4-4-2021). 

 

   

 

33. [«ñ™º¬øf†´ õ£KòˆF¡ ªïPº¬ø] - b˜Šð£òƒèœ 
Y˜F¼ˆîƒèœ ê†ì‹, 2021 Þ¡ (33/2021) 22 Ý‹ HKMù£™ 
(04-04-2021 ºî™ ªê™Fø‹ ªðÁñ£Á) M†´MìŠð†ì¶. 
 

 

Procedure for 
application for 
rectification, etc., 
before 1[High 
Court]. 

 34. (1) An application for rectification of the register made to the 
1[High Court] under section 27 shall be in such form as may be 

prescribed. 

 

   34.  (1). 27Ý‹ HKM¡ð®, ðF«õ†®¬ùˆ 

F¼ˆFò¬ñŠðîŸè£è 
1
[àò˜ cFñ¡øˆFŸ°] ªêŒòŠð´‹ 

M‡íŠð‹ å¡Á, õ°ˆ¶¬ó‚èŠðìô£°‹ Üˆî¬èò 
ð®õˆF™ Þ¼ˆî™ «õ‡´‹. 
 

F¼ˆFò¬ñˆî™
 ºîô£ùõŸP-
Ÿè£è       
1[àò˜ 
cFñ¡øˆF¡] 
º¡¹   
M‡íŠð‹ 
ªêŒõîŸè£ù 
ªïPº¬ø. 

 

 
  (2) A certified copy of every order or judgment of the 1[High 
Court] relating to a registered geographical indication under this 
Act shall be communicated to the Registrar by the 1[High Court] 
and the Registrar shall give effect to the order of the Board and 
shall, when so directed, amend the entries in, or rectify, the register 
in accordance with such order. 

 

      (2) Þ‰î„ ê†ìˆF¡ð®ò£ù ðF¾ªðŸø ¹MJò™ °Pf´ 
å¡Á ªî£ì˜ð£ù 1[àò˜ cFñ¡øˆF¡] Ý¬í Ü™ô¶ 
b˜Š¹¬ó åšªõ£¡P¡ àÁF„ê£¡PìŠð†ì ð® å¡Á, 1[àò˜ 
cFñ¡øˆî£™] ðFõ£÷¼‚° ÜÂŠH¬õ‚èŠð´î™ «õ‡´‹, 
ñŸÁ‹ ðFõ£÷˜, õ£KòˆF¡ Ý¬í‚° ªê™Fø‹ ªè£´ˆî™ 
«õ‡´‹ ñŸÁ‹ Üšõ£Á ðE‚èŠð´‹«ð£¶, Üˆî¬èò 
Ý¬í‚Aíƒè, ðF«õ†®½œ÷ ðF¾è¬÷ˆ F¼ˆî‹ 
ªêŒî«ô£ Ü™ô¶ F¼ˆFò¬ñˆî«ô£ «õ‡´‹. 

 Appearance of 
Registrar in legal 
proceedings. 

 35. (1) The Registrar shall have the right to appear and be heard— 

 

    35. (1) ðFõ£÷˜- 

 

ê†ì 
ïìõ®‚¬èèO™ 
ðFõ£÷˜ 
º¡Q¬ôò£î™. 

  
       (a) in any legal proceedings before the 1[High Court] in which 

the relief sought includes alteration or rectification of the register or 

in which any question relating to the practice of the Geographical 

Indications Registry is raised; 

 

   (Ü) 1[àò˜ cFñ¡øˆF¡] º¡¹œ÷ â‰î„ ê†ì 
ïìõ®‚¬èèO™, ï£ìŠð†ì b¼îMò£ù¶ 
ðF«õ†®¬ù ñ£ŸÁõ¬î Ü™ô¶ 
F¼ˆFò¬ñŠð¬î àœ÷ì‚°Aø«î£, Ü™ô¶ 
¹MJò™ °Pf†´Š ðFõèˆF¡ ï¬ìº¬ø 
ªî£ì˜ð£ù Hó„C¬ù â¶¾‹ 
â¿ŠðŠð´Aø«î£ Ü‰î„ ê†ì ïìõ®‚¬èèœ 
âõŸP½‹; 

       (b) in any appeal to the Board from an order of the Registrar on 
an application for registration of a geographical indication or 
authorised user— 

(i) which is not opposed, and the application is either refused 
by the Registrar or is accepted by him subject to any 
amendments, modifications, conditions or limitations, or 
 

     (Ý)  (i) âF˜‚èŠðì£î¶‹, ñŸÁ‹  M‡íŠðñ£ù¶     
  ðFõ£÷ó£™  ãŸè  ñÁ‚èŠð†«ì£,   Ü™ô¶ 
  F¼ˆî¬ñ¾èœ, ñ£Ÿø¬ñ¾èœ, õ¬ó‚è†´èœ 
  Ü™ô¶  õó‹¹èœ   âõŸPŸ°‹    à†ð†´ 
  Üõó£™  ãŸÁ‚ªè£œ÷Šð†«ì£     Þ¼‚Aø, 
  Ü™ô¶ 

 

 
(ii) which has been opposed and the Registrar considers that 

his appearance is necessary in the public interest, 

 

 

 

 

   (ii) âF˜‚èŠð†®¼‰¶, ñŸÁ‹ ðFõ£÷˜, î£‹ 
º¡Q¬ôò£õ¶, ªð£¶ïôQ™ 
«î¬õò£ùªîù‚ è¼¶Aø  

¹MJò™ °Pf´ Ü™ô¶ ÜFè£óñO‚èŠªðŸø  ðòù£O 
å¡¬øŠ ðF¾ ªêŒõîŸè£ù M‡íŠð‹ å¡P¡ «ðK™ 
ðFõ£÷K¡ Ý¬í å¡PL¼‰¶ õ£KòˆFŸ° 
ªêŒòŠð´‹ «ñ™º¬øf´ âF½‹, º¡Q¬ôò£A 
Mê£ó¬í ªêŒòŠð´õîŸ° àK¬ñªè£‡®¼ˆî™ 
«õ‡´‹.   

 

 and the Registrar shall appear in any case if so directed by the 

Board. 

   ñŸÁ‹ ðFõ£÷˜, õ£Kòˆî£™ Üšõ£Á ðE‚èŠð´õ£ó£J¡ 
â‰«ï˜M½‹ º¡Q¬ôò£î™ «õ‡´‹. 

 

  
1. Subs. by s. 22, ibid., for “Appellate Board” (w.e.f. 4-4-2021). 

 

 

    
1. ê†ì â‡ 33/ 2021 Þ¡ 22 Ý‹ HKMù£™ “«ñ™º¬øf†´ õ£Kò‹’’    

â¡ðîŸ°, ñ£Ÿø£è (04-04-2021 ºî™ ªê™Fø‹ ªðÁñ£Á)     
Ü¬ñ‚èŠð†ì¶. 
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(2) Unless the 1[High Court] otherwise directs, the Registrar 

may, in lieu of appearing, submit a statement in writing signed 

by him, giving such particulars as he thinks proper of the 

proceedings before him relating to the matter in issue or of the 

grounds of any decision given by him affecting it, or of the 

practice of the Geographical Indications Registry in like cases, 

or of other matters relevant to the issues and within his 

knowledge as Registrar, and such statement shall be evidence in 

the proceeding. 

   (2) 1[àò˜cFñ¡ø‹]  Høõ£ø£èŠ ðEˆî£ô¡P, ðFõ£÷˜, 
º¡Q¬ôò£õîŸ°Š ðFô£è õö‚ªè¿Mù£M½œ÷ 
ªð£¼†ð£´ ªî£ì˜ð£è î‹º¡¹œ÷  ïìõ®‚¬èèO¡  
Ü™ô¶  Üî¬ùŠ  ð£F‚°‹  õ¬èJ™  î‹ñ£™ 
ªè£´‚èŠð†ì  º®¹  âîQ¡ Ýî£óƒèO¡,  Ü™ô¶ 
Ü¶«ð£¡ø «ï˜¾èO™ ¹MJò™  °Pf´èœ  ðFõèˆF¡  
ªïPº¬øJ¡,  Ü™ô¶   õö‚ªè¿Mù£ ªî£ì˜ð£è¾‹ 
ðFõ£÷˜ ÜP‰îõ£Áñ£ù Hø ªð£¼†ð£´èO¡, î£‹ 
î‚èªîù G¬ù‚°‹ Üˆî¬èò Mõóƒè¬÷‚ ªè£´ˆ¶, 
î‹ñ£™ ¬èªò£ŠðIìŠð†ì â¿ˆ¶õ®Mô£ù, Mõó¾¬ó 
å¡¬ø ÜÂŠH¬õ‚èô£‹. 

 

 
 36.[Costs of Registrar in proceedings before Appellate Board.]- 

Omitted by The Tribunal Reforms Act 2021 (33 of 2021), s. 22 

(w.e.f. 4-4-2021). 

   36. [«ñ™º¬øf†´ õ£KòˆF¡ º¡¹œ÷ ïìõ®‚¬èèO™ 
ðFõ£÷K¡ ªêô¾ˆªî£¬èèœ.] b˜Šð£òƒèœ Y˜F¼ˆîƒèœ 
ê†ì‹, 2021 Þ¡ (33/2021)   22 Ý‹ HKMù£™ (04-04-2021 
ºî™ ªê™Fø‹ ªðÁñ£Á) M†´MìŠð†ì¶. 

 

 
CHAPTER VIII 

   ÜˆFò£ò‹ VIII  

 OFFENCES, PENALTIES AND PROCEDURE 
   °Ÿø„ªêò™èœ, î‡ì¬ùèœ ñŸÁ‹ ªïPº¬ø  

Meaning of 
applying 
geographical 
indications. 

 37. (1) A person shall be deemed to apply a geographical 
indication to goods who— 

    37. (1) êó‚°èO¡ ¹MJò™ °Pf†®¬ù- 

 

¹MJò™ 
°Pf´è¬÷Š 
ðò¡ð´ˆ¶õî¡ 
ªð£¼œ. 

 
  (a)     applies it to the goods themselves; or      (Ü) êó‚°èÀ‚è£è«õ ðò¡ð´ˆ¶Aø; Ü™ô¶  

 
   (b)    applies it to any package in or with which the   

goods are sold, or exposed for sale, or had in 

possession for sale or for any purpose of 

trade or manufacture; or 

     (Ý) â‰î„ CŠðˆF™ Ü™ô¶ â‰î„ CŠðˆ¶ì¡ 
êó‚°èœ MŸèŠð´A¡øù«õ£, Ü™ô¶ 
MŸðîŸè£è        ªõOŠð´ˆîŠð´A¡øù«õ£, 
Ü™ô¶ MŸðîŸè£è à¬ì¬ñJ™ 
¬õˆF¼‚èŠð†ìù«õ£ Ü™ô¶ õEè Ü™ô¶ 
àŸðˆF «ï£‚è‹ âîŸè£è¾‹ 
ðò¡ð´ˆîŠð´A¡øù«õ£ Ü‰î„ CŠð‹ âîŸ°‹ 
ðò¡ð´ˆ¶Aø; Ü™ô¶ 

 

 
 (c)   places, encloses or annexes any goods which 

are sold, or exposed for sale, or had in 

possession for sale or for any purpose of 

trade or manufacture, in or with any package 

or other thing to which a geographical 

indication has been applied; or 

   (Þ) MŸèŠð´Aø, Ü™ô¶, MŸð¬ù‚è£è 
ªõOŠð´ˆîŠð†ì Ü™ô¶ MŸð¬ù‚è£è«õ£ 
Ü™ô¶ õEè Ü™ô¶ àŸðˆF «ï£‚è‹ 
âîŸè£è¾«ñ£ ¹MJò™ °Pf´ å¡Á 
ðò¡ð´ˆîŠð†®¼‚Aø CŠð‹ Ü™ô¶ Hø 
ªð£¼œ âF½‹ Ü™ô¶ âîÂìÂ‹ à¬ì¬ñJ™ 
¬õˆF¼‰î êó‚°èœ âõŸ¬ø»‹ ¬õ‚Aø, 
«ê˜‚Aø Ü™ô¶ Þ¬í‚Aø; Ü™ô¶ 

 

 
   (d)  uses a geographical indication in any manner 

reasonably likely to lead to the belief that the 

goods in connection with which it is used are 

designated or described by that geographical 

indication; or 

   (ß) â‰î„ êó‚°èœ ªî£ì˜ð£è Ü¶ 
ðò¡ð´ˆîŠð´Aø«î£ Ü‰î„ êó‚°èœ Ü‰îŠ 
¹MJò™ °Pf†®ù£™ ªðòKìŠð´A¡øù 
Ü™ô¶ MõK‚èŠð´A¡øù â¡Á ï‹¹õîŸ° 
â‰î º¬øJ½‹ î°õ£è õNõ°‚è‚Ã®ò 
¹MJò™ °Pf´ å¡P¬ùŠ ðò¡ð´ˆ¶Aø; 
Ü™ô¶ 

 

  

1. Subs. by s. 22, ibid., for “Appellate Board” (w.e.f. 4-4-2021). 

 

    
1. ê†ì â‡ 33/ 2021 Þ¡ 22 Ý‹ HKMù£™ “«ñ™º¬øf†´ õ£Kò‹’’ 
 â¡ðîŸ°, ñ£Ÿø£è (04-04-2021 ºî™ ªê™Fø‹ ªðÁñ£Á) 
 Ü¬ñ‚èŠð†ì¶. 
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(2) Unless the 1[High Court] otherwise directs, the Registrar 

may, in lieu of appearing, submit a statement in writing signed 

by him, giving such particulars as he thinks proper of the 

proceedings before him relating to the matter in issue or of the 

grounds of any decision given by him affecting it, or of the 

practice of the Geographical Indications Registry in like cases, 

or of other matters relevant to the issues and within his 

knowledge as Registrar, and such statement shall be evidence in 

the proceeding. 

   (2) 1[àò˜cFñ¡ø‹]  Høõ£ø£èŠ ðEˆî£ô¡P, ðFõ£÷˜, 
º¡Q¬ôò£õîŸ°Š ðFô£è õö‚ªè¿Mù£M½œ÷ 
ªð£¼†ð£´ ªî£ì˜ð£è î‹º¡¹œ÷  ïìõ®‚¬èèO¡  
Ü™ô¶  Üî¬ùŠ  ð£F‚°‹  õ¬èJ™  î‹ñ£™ 
ªè£´‚èŠð†ì  º®¹  âîQ¡ Ýî£óƒèO¡,  Ü™ô¶ 
Ü¶«ð£¡ø «ï˜¾èO™ ¹MJò™  °Pf´èœ  ðFõèˆF¡  
ªïPº¬øJ¡,  Ü™ô¶   õö‚ªè¿Mù£ ªî£ì˜ð£è¾‹ 
ðFõ£÷˜ ÜP‰îõ£Áñ£ù Hø ªð£¼†ð£´èO¡, î£‹ 
î‚èªîù G¬ù‚°‹ Üˆî¬èò Mõóƒè¬÷‚ ªè£´ˆ¶, 
î‹ñ£™ ¬èªò£ŠðIìŠð†ì â¿ˆ¶õ®Mô£ù, Mõó¾¬ó 
å¡¬ø ÜÂŠH¬õ‚èô£‹. 

 

 
 36.[Costs of Registrar in proceedings before Appellate Board.]- 

Omitted by The Tribunal Reforms Act 2021 (33 of 2021), s. 22 

(w.e.f. 4-4-2021). 

   36. [«ñ™º¬øf†´ õ£KòˆF¡ º¡¹œ÷ ïìõ®‚¬èèO™ 
ðFõ£÷K¡ ªêô¾ˆªî£¬èèœ.] b˜Šð£òƒèœ Y˜F¼ˆîƒèœ 
ê†ì‹, 2021 Þ¡ (33/2021)   22 Ý‹ HKMù£™ (04-04-2021 
ºî™ ªê™Fø‹ ªðÁñ£Á) M†´MìŠð†ì¶. 

 

 
CHAPTER VIII 

   ÜˆFò£ò‹ VIII  

 
OFFENCES, PENALTIES AND PROCEDURE 

   °Ÿø„ªêò™èœ, î‡ì¬ùèœ ñŸÁ‹ ªïPº¬ø  

Meaning of 
applying 
geographical 
indications. 

 37. (1) A person shall be deemed to apply a geographical 
indication to goods who— 

    37. (1) êó‚°èO¡ ¹MJò™ °Pf†®¬ù- 

 

¹MJò™ 
°Pf´è¬÷Š 
ðò¡ð´ˆ¶õî¡ 
ªð£¼œ. 

   (a)     applies it to the goods themselves; or      (Ü) êó‚°èÀ‚è£è«õ ðò¡ð´ˆ¶Aø; Ü™ô¶  

 
   (b)    applies it to any package in or with which the   

goods are sold, or exposed for sale, or had in 

possession for sale or for any purpose of 

trade or manufacture; or 

     (Ý) â‰î„ CŠðˆF™ Ü™ô¶ â‰î„ CŠðˆ¶ì¡ 
êó‚°èœ MŸèŠð´A¡øù«õ£, Ü™ô¶ 
MŸðîŸè£è        ªõOŠð´ˆîŠð´A¡øù«õ£, 
Ü™ô¶ MŸðîŸè£è à¬ì¬ñJ™ 
¬õˆF¼‚èŠð†ìù«õ£ Ü™ô¶ õEè Ü™ô¶ 
àŸðˆF «ï£‚è‹ âîŸè£è¾‹ 
ðò¡ð´ˆîŠð´A¡øù«õ£ Ü‰î„ CŠð‹ âîŸ°‹ 
ðò¡ð´ˆ¶Aø; Ü™ô¶ 

 

 
 (c)   places, encloses or annexes any goods which 

are sold, or exposed for sale, or had in 

possession for sale or for any purpose of 

trade or manufacture, in or with any package 

or other thing to which a geographical 

indication has been applied; or 

   (Þ) MŸèŠð´Aø, Ü™ô¶, MŸð¬ù‚è£è 
ªõOŠð´ˆîŠð†ì Ü™ô¶ MŸð¬ù‚è£è«õ£ 
Ü™ô¶ õEè Ü™ô¶ àŸðˆF «ï£‚è‹ 
âîŸè£è¾«ñ£ ¹MJò™ °Pf´ å¡Á 
ðò¡ð´ˆîŠð†®¼‚Aø CŠð‹ Ü™ô¶ Hø 
ªð£¼œ âF½‹ Ü™ô¶ âîÂìÂ‹ à¬ì¬ñJ™ 
¬õˆF¼‰î êó‚°èœ âõŸ¬ø»‹ ¬õ‚Aø, 
«ê˜‚Aø Ü™ô¶ Þ¬í‚Aø; Ü™ô¶ 

 

 
   (d)  uses a geographical indication in any manner 

reasonably likely to lead to the belief that the 

goods in connection with which it is used are 

designated or described by that geographical 

indication; or 

   (ß) â‰î„ êó‚°èœ ªî£ì˜ð£è Ü¶ 
ðò¡ð´ˆîŠð´Aø«î£ Ü‰î„ êó‚°èœ Ü‰îŠ 
¹MJò™ °Pf†®ù£™ ªðòKìŠð´A¡øù 
Ü™ô¶ MõK‚èŠð´A¡øù â¡Á ï‹¹õîŸ° 
â‰î º¬øJ½‹ î°õ£è õNõ°‚è‚Ã®ò 
¹MJò™ °Pf´ å¡P¬ùŠ ðò¡ð´ˆ¶Aø; 
Ü™ô¶ 

 

  

1. Subs. by s. 22, ibid., for “Appellate Board” (w.e.f. 4-4-2021). 

 

    
1. ê†ì â‡ 33/ 2021 Þ¡ 22 Ý‹ HKMù£™ “«ñ™º¬øf†´ õ£Kò‹’’ 
 â¡ðîŸ°, ñ£Ÿø£è (04-04-2021 ºî™ ªê™Fø‹ ªðÁñ£Á) 
 Ü¬ñ‚èŠð†ì¶. 
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  (e)  in relation to the goods uses a geographical 

indication in any sign, advertisement, 

invoice, catalogue, business letter, business 

paper, price list or other commercial 

documents and goods are delivered to a 

person in pursuance of a request or order 

made by reference to the geographical 

indication as so used. 

 

     (à)  êó‚°èœ ªî£ì˜ð£è ¹MJò™ °Pf´ 
å¡P¬ù‚ °P, M÷‹ðó‹, MõóŠð†®, 
¹ˆîèŠð†®, õEè„Y†´, õEèˆî£œ, M¬ôŠ 
ð†®ò™ Ü™ô¶ Hø õEè Ýõíƒèœ 
âõŸP½‹ ðò¡ð´ˆ¶Aø¶‹, êó‚°èœ Üšõ£Á 
ðò¡ð´‹ ¹MJò™ °Pf†´„ ²†´¬èJù£™ 
ªêŒòŠð´‹ å¼ «õ‡´«è£œ Ü™ô¶ 
Ý¬í‚° Þíƒè åŠð¬ì¾ ªêŒòŠð´Aø,  

å¼ ïð˜ ¹MJò™ °Pf´ å¡P¬ùŠ ðò¡ð´ˆ¶ðõó£è‚ 
ªè£œ÷Šð´õ£˜. 

 

 

 
   (2) A geographical indication shall be deemed to be applied 

to goods whether it is woven in, impressed on, or otherwise 

worked into, or annexed or affixed to, the goods or to any package 

or other thing. 

 

        (2) ¹MJò™ °Pf´ å¡Á, Ü¶ êó‚°èO™ Ü™ô¶ 
CŠð‹ Ü™ô¶ Hø ªð£¼œ âF½‹ ªêŒòŠð†´, Üî¡ e¶ 
ªð£P‚èŠð†´, Ü™ô¶ ÜF™ Høõ£ø£è «õ¬ôŠð£´ 
ªêŒòŠð†´ Ü™ô¶ ÜîÂì¡ Þ¬í‚èŠð†´ Ü™ô¶ 
å†ìŠð†´ Þ¼ŠHÂ‹, Ü‰î„ êó‚°èÀ‚°Š 
ðò¡ð´ˆîŠð´õî£è‚ ªè£œ÷Šð´î™ «õ‡´‹. 

 

 

Falsifying and 
falsely applying 
geographical 
indications. 

 38.  (1) A person shall be deemed to falsify a geographical 

indication who, either,—  

         (a) without the assent of the authorised user of 

the geographical indication makes that 

geographical indication or deceptively 

similar geographical indication; or 

 

     38. (1). (Ü) ¹MJò™ °Pf†®™  ÜFè£óñO‚èŠªðŸø 
ðòù£OJ¡    Þ¬êM¡P, Ü‰îŠ ¹MJò™ 
°Pf†®¬ù  Ü™ô¶ ãñ£ŸÁ‹ õ¬èJ™ Ü«î 
ñ£FKò£ù  ¹MJò™ °Pf†®¬ù„ ªêŒAø; 
Ü™ô¶ 

 

¹MJò™ 

°Pf´è¬÷Š 

ªð£Œò£‚°î½‹ 

ªð£Œò£èŠ 

ðò¡ð´ˆî½‹. 

 

 
         (b)  falsifies any genuine geographical indication, 

whether by alteration, addition, effacement 

or otherwise. 

 

       (Ý) à‡¬ñò£ù ¹MJò™ °Pf´ âî¬ù»‹ 
 ñ£Ÿø‹ ªêŒî™,    «ê˜ˆî™,       à¼õNˆî™
 Íôñ£è«õ£ Høõ£ø£è«õ£ ªð£Œò£ùî£‚°Aø  

ïð˜ å¼õ˜, ¹MJò™ °Pf´ å¡¬øŠ ªð£Œò£ùî£‚°ðõó£è‚ 
ªè£œ÷Šð´õ£˜ 

 

 
 (2) A person shall be deemed to falsely apply to goods a 
geographical indication who, without the assent of the authorised 
user of the geographical indication,— 

        (2)  ¹MJò™ °Pf†®™ ÜFè£óñO‚èŠªðŸø 

ðòù£OJ¡ Þ¬êM¡P,- 

 

 

 
       (a)  applies such geographical indication or a 

deceptively similar geographical indication 

to goods or any package containing goods; 

 

   (Ü) Üˆî¬èò ¹MJò™ °Pf†®¬ù Ü™ô¶ 

ãñ£ŸÁ‹ õ¬èJ™ Ü«î ñ£FKò£ù ¹MJò™ 

°Pf´ å¡P¬ù„ êó‚°èÀ‚° Ü™ô¶ 

êó‚°è¬÷ Üì‚AJ¼‚°‹ CŠð‹ âîŸ°‹ 

ðò¡ð´ˆ¶Aø; 
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  (e)  in relation to the goods uses a geographical 

indication in any sign, advertisement, 

invoice, catalogue, business letter, business 

paper, price list or other commercial 

documents and goods are delivered to a 

person in pursuance of a request or order 

made by reference to the geographical 

indication as so used. 

 

     (à)  êó‚°èœ ªî£ì˜ð£è ¹MJò™ °Pf´ 
å¡P¬ù‚ °P, M÷‹ðó‹, MõóŠð†®, 
¹ˆîèŠð†®, õEè„Y†´, õEèˆî£œ, M¬ôŠ 
ð†®ò™ Ü™ô¶ Hø õEè Ýõíƒèœ 
âõŸP½‹ ðò¡ð´ˆ¶Aø¶‹, êó‚°èœ Üšõ£Á 
ðò¡ð´‹ ¹MJò™ °Pf†´„ ²†´¬èJù£™ 
ªêŒòŠð´‹ å¼ «õ‡´«è£œ Ü™ô¶ 
Ý¬í‚° Þíƒè åŠð¬ì¾ ªêŒòŠð´Aø,  

å¼ ïð˜ ¹MJò™ °Pf´ å¡P¬ùŠ ðò¡ð´ˆ¶ðõó£è‚ 
ªè£œ÷Šð´õ£˜. 

 

 

 
   (2) A geographical indication shall be deemed to be applied 

to goods whether it is woven in, impressed on, or otherwise 

worked into, or annexed or affixed to, the goods or to any package 

or other thing. 

 

        (2) ¹MJò™ °Pf´ å¡Á, Ü¶ êó‚°èO™ Ü™ô¶ 
CŠð‹ Ü™ô¶ Hø ªð£¼œ âF½‹ ªêŒòŠð†´, Üî¡ e¶ 
ªð£P‚èŠð†´, Ü™ô¶ ÜF™ Høõ£ø£è «õ¬ôŠð£´ 
ªêŒòŠð†´ Ü™ô¶ ÜîÂì¡ Þ¬í‚èŠð†´ Ü™ô¶ 
å†ìŠð†´ Þ¼ŠHÂ‹, Ü‰î„ êó‚°èÀ‚°Š 
ðò¡ð´ˆîŠð´õî£è‚ ªè£œ÷Šð´î™ «õ‡´‹. 

 

 

Falsifying and 
falsely applying 
geographical 
indications. 

 38.  (1) A person shall be deemed to falsify a geographical 

indication who, either,—  

         (a) without the assent of the authorised user of 

the geographical indication makes that 

geographical indication or deceptively 

similar geographical indication; or 

 

     38. (1). (Ü) ¹MJò™ °Pf†®™  ÜFè£óñO‚èŠªðŸø 
ðòù£OJ¡    Þ¬êM¡P, Ü‰îŠ ¹MJò™ 
°Pf†®¬ù  Ü™ô¶ ãñ£ŸÁ‹ õ¬èJ™ Ü«î 
ñ£FKò£ù  ¹MJò™ °Pf†®¬ù„ ªêŒAø; 
Ü™ô¶ 

 

¹MJò™ 

°Pf´è¬÷Š 

ªð£Œò£‚°î½‹ 

ªð£Œò£èŠ 

ðò¡ð´ˆî½‹. 

 

 
         (b)  falsifies any genuine geographical indication, 

whether by alteration, addition, effacement 

or otherwise. 

 

       (Ý) à‡¬ñò£ù ¹MJò™ °Pf´ âî¬ù»‹ 
 ñ£Ÿø‹ ªêŒî™,    «ê˜ˆî™,       à¼õNˆî™
 Íôñ£è«õ£ Høõ£ø£è«õ£ ªð£Œò£ùî£‚°Aø  

ïð˜ å¼õ˜, ¹MJò™ °Pf´ å¡¬øŠ ªð£Œò£ùî£‚°ðõó£è‚ 
ªè£œ÷Šð´õ£˜ 

 

 
 (2) A person shall be deemed to falsely apply to goods a 
geographical indication who, without the assent of the authorised 
user of the geographical indication,— 

        (2)  ¹MJò™ °Pf†®™ ÜFè£óñO‚èŠªðŸø 

ðòù£OJ¡ Þ¬êM¡P,- 

 

 

 
       (a)  applies such geographical indication or a 

deceptively similar geographical indication 

to goods or any package containing goods; 

 

   (Ü) Üˆî¬èò ¹MJò™ °Pf†®¬ù Ü™ô¶ 

ãñ£ŸÁ‹ õ¬èJ™ Ü«î ñ£FKò£ù ¹MJò™ 

°Pf´ å¡P¬ù„ êó‚°èÀ‚° Ü™ô¶ 

êó‚°è¬÷ Üì‚AJ¼‚°‹ CŠð‹ âîŸ°‹ 

ðò¡ð´ˆ¶Aø; 
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       (b)  uses any package bearing a geographical 

indication which is identical with or 

deceptively similar to the geographical 

indication of such authorised user, for the 

purpose of packing, filling or wrapping 

therein any goods other than the genuine 

goods of the authorised user of the 

geographical indication. 

 

   (Ý) ÜFè£óñO‚èŠªðŸø      ðòù£OJ¡ ¹MJò™ 
°Pf†´ì¡ åˆF¼‚°‹ Ü™ô¶ ãñ£ŸÁ‹ 
õ¬èJ™ Ü«î «ð£¡P¼‚°‹ ¹MJò™ °Pf´ 
å¡¬ø‚ ªè£‡®¼‚°‹ CŠð‹ âî¬ù»‹ 
¹MJò™ °Pf†®¡  ÜFè£óñO‚èŠªðŸø 
ðòù£OJ¡ à‡¬ñò£ù êó‚°è¬÷ Ü™ô¶ 
Hø êó‚°èœ âõŸ¬ø»‹ Üî¬ù„ CŠð‹ è†´‹, 
GóŠ¹‹ Ü™ô¶ ²ŸP Ü†¬ìJ´‹ 
«ï£‚èˆFŸè£èŠ ðò¡ð´ˆ¶Aø  

ïð˜ å¼õ˜, ¹MJò™ °Pf´ å¡¬ø„ êó‚°èÀ‚°Š 
ªð£Œò£èŠ ðò¡ð´ˆ¶ðõó£è‚ ªè£œ÷Šð´õ£˜. 

 

   (3) Any geographical indication falsified as mentioned in sub-

section (1) or falsely applied as mentioned in sub-section (2), is in 

this Act referred to as a false geographical indication. 

 

       (3). (1) Ý‹   à†HKM™   °PŠHìŠð†´œ÷õ£Á  
ªð£Œò£‚èŠð†ì Ü™ô¶ (2) Ý‹ à†HKM™ 
°PŠHìŠð†´œ÷õ£Á ªð£Œò£èŠ ðò¡ð´ˆîŠð†ì ¹MJò™ 
°Pf´ â¶¾‹, Þ‰î„ ê†ìˆF™ ªð£Œò£ù ¹MJò™ °Pf´ 
âù °PŠHìŠð´Aø¶. 

 

 

   (4) In any prosecution for falsifying a geographical indication or 

falsely applying a geographical indication to goods, the burden of 

proving the assent of proprietor shall lie on the accused. 

 

     (4) êó‚°èO¡ ¹MJò™ °Pf´ å¡¬øŠ 

ªð£Œò£‚°õîŸè£ù Ü™ô¶ ¹MJò™ °Pf´ å¡¬øŠ 

ªð£Œò£èŠ ðò¡ð´ˆ¶õîŸè£ù °Ÿøõö‚° âF½‹, 

àK¬ñò£÷K¡ Þ¬êM¬ù ªñŒŠH‚°‹ ²¬ñò£ù¶, 

°Ÿø…ê£†ìŠð†ìõ¼‚° àŸøî£°‹. 

 

 

Penalty for 
applying false 
geographical 
indications. 

39. Any person who,— 

  (a)  falsifies any geographical indication; or 

   39.    (Ü) ¹MJò™ °Pf´ âî¬ù»‹ ªð£Œò£‚°Aø; 

Ü™ô¶ 

ªð£Œò£ù  
¹MJò™ 
°Pf´è¬÷Š 
ðò¡ð´ˆ¶õî-
Ÿ°ˆ î‡ì¬ù. 

                   (b)  falsely applies to goods any geographical indication; 
or 

     (Ý)  ¹MJò™ °Pf´ âî¬ù»‹ êó‚°èÀ‚°Š

 ªð£Œò£èŠ ðò¡ð´ˆ¶Aø; Ü™ô¶ 

 
   (c) makes, disposes of, or has in his possession, any 

die, block, machine, plate or other instrument for 
the purpose of falsifying or of being used for 
falsifying, a geographical indication; or 

 

     (Þ) ¹MJò™ °Pf´ å¡¬øŠ ªð£Œò£ùî£‚°Aø 
Ü™ô¶ ªð£Œò£ùî£‚°õîŸè£è ðò¡ð´ˆ¶‹ 
«ï£‚èˆFŸè£è ªð£PŠ¹‚è†¬ì, Ü„²‚è†¬ì, 
M¬êŠªð£P, ªð£Pˆî†´ Ü™ô¶ Hø è¼M 
âî¬ù»‹ ªêŒAø, Üòô¬ì¾ ªêŒAø, Ü™ô¶ 
î‹ à¬ì¬ñJ™ ¬õˆF¼‚Aø; Ü™ô¶ 

 

 
               (d) applies to any goods to which an indication of the 

country or place in which they were made or 

produced or the name and the address of the 

manufacturer or person for whom the goods are 

manufactured is required to be applied under section 

71, a false indication of such country, place, name or 

address; or 

 

     (ß) êó‚°èœ, âõŸPŸ°‹, â‰î ï£†®™ Ü™ô¶ â‰î 

ÞìˆF™ Ü¬õ ªêŒòŠð†ìù«õ£ Ü‰î ï£†®¡ 

Ü™ô¶ ÞìˆF¡ Ü™ô¶ êó‚°èœ â‰î 

àŸðˆFò£÷¼‚è£è Ü™ô¶ ïð¼‚è£è àŸðˆF 

ªêŒòŠð´A¡øù«õ£ Ü‰î àŸðˆFò£÷˜ 

Ü™ô¶ ïðK¡ ªðò˜ ñŸÁ‹ ºèõK 

ÝAòõŸP¡ °Pf´ å¡Á 71 Ý‹ HKM¡ð® 

ðò¡ð´ˆîŠðì «õ‡´ÁˆîŠð†´œ÷ Ü‰î 

ï£†®¡, ÞìˆF¡, ªðòK¡ Ü™ô¶ ºèõKJ¡  

ªð£Œò£ù‚ °Pf´  å¡¬øŠ  ðò¡ð´ˆ¶Aø; 

Ü™ô¶ 
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       (b)  uses any package bearing a geographical 

indication which is identical with or 

deceptively similar to the geographical 

indication of such authorised user, for the 

purpose of packing, filling or wrapping 

therein any goods other than the genuine 

goods of the authorised user of the 

geographical indication. 

 

   (Ý) ÜFè£óñO‚èŠªðŸø      ðòù£OJ¡ ¹MJò™ 
°Pf†´ì¡ åˆF¼‚°‹ Ü™ô¶ ãñ£ŸÁ‹ 
õ¬èJ™ Ü«î «ð£¡P¼‚°‹ ¹MJò™ °Pf´ 
å¡¬ø‚ ªè£‡®¼‚°‹ CŠð‹ âî¬ù»‹ 
¹MJò™ °Pf†®¡  ÜFè£óñO‚èŠªðŸø 
ðòù£OJ¡ à‡¬ñò£ù êó‚°è¬÷ Ü™ô¶ 
Hø êó‚°èœ âõŸ¬ø»‹ Üî¬ù„ CŠð‹ è†´‹, 
GóŠ¹‹ Ü™ô¶ ²ŸP Ü†¬ìJ´‹ 
«ï£‚èˆFŸè£èŠ ðò¡ð´ˆ¶Aø  

ïð˜ å¼õ˜, ¹MJò™ °Pf´ å¡¬ø„ êó‚°èÀ‚°Š 
ªð£Œò£èŠ ðò¡ð´ˆ¶ðõó£è‚ ªè£œ÷Šð´õ£˜. 

 

   (3) Any geographical indication falsified as mentioned in sub-

section (1) or falsely applied as mentioned in sub-section (2), is in 

this Act referred to as a false geographical indication. 

 

       (3). (1) Ý‹   à†HKM™   °PŠHìŠð†´œ÷õ£Á  
ªð£Œò£‚èŠð†ì Ü™ô¶ (2) Ý‹ à†HKM™ 
°PŠHìŠð†´œ÷õ£Á ªð£Œò£èŠ ðò¡ð´ˆîŠð†ì ¹MJò™ 
°Pf´ â¶¾‹, Þ‰î„ ê†ìˆF™ ªð£Œò£ù ¹MJò™ °Pf´ 
âù °PŠHìŠð´Aø¶. 

 

 

   (4) In any prosecution for falsifying a geographical indication or 

falsely applying a geographical indication to goods, the burden of 

proving the assent of proprietor shall lie on the accused. 

 

     (4) êó‚°èO¡ ¹MJò™ °Pf´ å¡¬øŠ 

ªð£Œò£‚°õîŸè£ù Ü™ô¶ ¹MJò™ °Pf´ å¡¬øŠ 

ªð£Œò£èŠ ðò¡ð´ˆ¶õîŸè£ù °Ÿøõö‚° âF½‹, 

àK¬ñò£÷K¡ Þ¬êM¬ù ªñŒŠH‚°‹ ²¬ñò£ù¶, 

°Ÿø…ê£†ìŠð†ìõ¼‚° àŸøî£°‹. 

 

 

Penalty for 
applying false 
geographical 
indications. 

39. Any person who,— 

  (a)  falsifies any geographical indication; or 

   39.    (Ü) ¹MJò™ °Pf´ âî¬ù»‹ ªð£Œò£‚°Aø; 

Ü™ô¶ 

ªð£Œò£ù  
¹MJò™ 
°Pf´è¬÷Š 
ðò¡ð´ˆ¶õî-
Ÿ°ˆ î‡ì¬ù. 

                   (b)  falsely applies to goods any geographical indication; 
or 

     (Ý)  ¹MJò™ °Pf´ âî¬ù»‹ êó‚°èÀ‚°Š

 ªð£Œò£èŠ ðò¡ð´ˆ¶Aø; Ü™ô¶ 

 
   (c) makes, disposes of, or has in his possession, any 

die, block, machine, plate or other instrument for 
the purpose of falsifying or of being used for 
falsifying, a geographical indication; or 

 

     (Þ) ¹MJò™ °Pf´ å¡¬øŠ ªð£Œò£ùî£‚°Aø 
Ü™ô¶ ªð£Œò£ùî£‚°õîŸè£è ðò¡ð´ˆ¶‹ 
«ï£‚èˆFŸè£è ªð£PŠ¹‚è†¬ì, Ü„²‚è†¬ì, 
M¬êŠªð£P, ªð£Pˆî†´ Ü™ô¶ Hø è¼M 
âî¬ù»‹ ªêŒAø, Üòô¬ì¾ ªêŒAø, Ü™ô¶ 
î‹ à¬ì¬ñJ™ ¬õˆF¼‚Aø; Ü™ô¶ 

 

 
               (d) applies to any goods to which an indication of the 

country or place in which they were made or 

produced or the name and the address of the 

manufacturer or person for whom the goods are 

manufactured is required to be applied under section 

71, a false indication of such country, place, name or 

address; or 

 

     (ß) êó‚°èœ, âõŸPŸ°‹, â‰î ï£†®™ Ü™ô¶ â‰î 

ÞìˆF™ Ü¬õ ªêŒòŠð†ìù«õ£ Ü‰î ï£†®¡ 

Ü™ô¶ ÞìˆF¡ Ü™ô¶ êó‚°èœ â‰î 

àŸðˆFò£÷¼‚è£è Ü™ô¶ ïð¼‚è£è àŸðˆF 

ªêŒòŠð´A¡øù«õ£ Ü‰î àŸðˆFò£÷˜ 

Ü™ô¶ ïðK¡ ªðò˜ ñŸÁ‹ ºèõK 

ÝAòõŸP¡ °Pf´ å¡Á 71 Ý‹ HKM¡ð® 

ðò¡ð´ˆîŠðì «õ‡´ÁˆîŠð†´œ÷ Ü‰î 

ï£†®¡, ÞìˆF¡, ªðòK¡ Ü™ô¶ ºèõKJ¡  

ªð£Œò£ù‚ °Pf´  å¡¬øŠ  ðò¡ð´ˆ¶Aø; 

Ü™ô¶ 
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            (e) tampers with, alters or effaces an indication of origin 

which has been applied to any goods to which it is 

required to be applied under section 71; or 

 

     (à) â‰î„ êó‚°èÀ‚° 71 Ý‹ HKM¡ð® 
ªî£ì‚èˆF¡ °Pf´ ðò¡ð´ˆîŠðì 
«õ‡´ÁˆîŠð´Aø«î£, Ü‰î„ êó‚°èœ 
âõŸPŸ°‹ ðò¡ð´ˆîŠð†®¼‚Aø ªî£ì‚è‚ 
°Pf´ å¡P¬ùˆ F¼ˆF ñ£ŸÁAø, 
ñ£ŸPò¬ñ‚Aø Ü™ô¶ à¼ñ£Ÿø‹ ªêŒAø; 
Ü™ô¶ 

 

                    (f)    causes any of the things above-mentioned in this       

         section to be done, 

     (á) ªêŒòŠðì «õ‡´ªñ¡Á Þ‰îŠ HKM™ «ñ«ô 

°PŠHìŠð†´œ÷ ªêò™èO™ âî¬ù»‹ 

ªêŒM‚Aø 

 

 shall, unless he proves that he acted, without intent to defraud, be 

punishable with imprisonment for a term which shall not be less than 

six months but which may extend to three years and with fine which 

shall not be less than fifty thousand rupees but which may extend to 

two lakh rupees: 

 

   ïð˜ âõ¼‹, Üõ˜ «ñ£ê® ªêŒ»‹ â‡í‹ Þ™ô£ñ™ 
ªêò½Ÿø£˜ â¡Á ªñŒŠHˆî£ô¡P, ÝÁ ñ£îƒèÀ‚°‚ 
°¬øõ£è Þ¼‚èô£è£î Ýù£™ Ü¶ Í¡Á Ý‡´èÀ‚° 
c®‚èô£°‹ å¼ è£ôõ¬ó‚°„ C¬øˆî‡ì¬ù»‹ ä‹ðî£Jó‹ 
Ïð£Œ‚°‚ °¬øõ£ù Ýù£™ Ü¶ Þó‡´ ô†ê‹ Ïð£Œ õ¬ó 
c®‚èô£°‹ Üðó£îº‹ MFˆ¶ˆ î‡®‚èŠð´õ£˜: 

 

  Provided that the court may, for adequate and special reasons to be 

mentioned in the judgment, impose a sentence of imprisonment for a 

term of less than six months or a fine of less than fifty thousand 

rupees. 

 

     õó‹¹¬óò£è: cFñ¡ø‹, b˜Š¹¬óJ™ °PŠHìŠðì «õ‡®ò 
«ð£¶ñ£ù ñŸÁ‹ CøŠ¹ è£óíƒèÀ‚è£è, ÝÁ 
ñ£îƒèÀ‚°‚ °¬øõ£ù å¼ è£ôõ¬ó‚°„ 
C¬øˆî‡ì¬ù‚è£ùˆ b˜Š¹ˆî‡ì¬ù«ò£ Ü™ô¶ ä‹ð¶ 
ÝJó‹ Ïð£Œ‚°‚ °¬øõ£ù æ˜ Üðó£î«ñ£ MF‚èô£‹. 

 

 

Penalty for selling 
goods to which 
false geographical 
indication is 
applied. 

  40. Any person who sells, lets for hire or exposes for sale, or hires 

or has in his possession for sale, goods or things to which any false 

geographical indication is applied or which, being required under 

section 71 to have applied to them an indication of the country or 

place in which they were made or produced or the name and address 

of the manufacturer, or person for whom the goods are manufactured 

or without the indications so required, shall, unless he proves,- 

    40. â‰î„ êó‚°èÀ‚° Ü™ô¶ ªð£¼œèÀ‚°Š ªð£Œò£ù 
¹MJò™ °Pf´ â¶¾‹ ðò¡ð´ˆîŠð†®¼‚Aø«î£ Ü™ô¶ 
Ü¶ 71 Ý‹ HKM¡ð® Ü¬õ â‰î ï£†®™ Ü™ô¶ ÞìˆF™ 
ªêŒòŠð†ìù«õ£ Ü™ô¶ îò£K‚èŠð†ìù«õ£ Ü‰î ï£†®¡ 
Ü™ô¶ ÞìˆF¡ Ü™ô¶ àŸðˆFò£÷K¡, Ü™ô¶ â‰î 
ïð¼‚è£è êó‚°èœ àŸðˆF ªêŒòŠð´A¡øù«õ£ Ü‰î  
ïðK¡ ªðò˜ ñŸÁ‹ ºèõKJ¡ °Pf´ å¡P¬ù ÜõŸPŸ°Š 
ðò¡ð´ˆîŠð†®¼‚è «õ‡´ÁˆîŠð´‹ Ü™ô¶ Üšõ£Á 
«õ‡´ÁˆîŠð´‹ °Pf´èœ Þ™ô£ñ™ Ü‰î„ êó‚°è¬÷ 
Ü™ô¶ ªð£¼œè¬÷ MŸð¬ù ªêŒAø, õ£ì¬è‚° M´Aø 
Ü™ô¶ MŸð¬ù ªêŒõîŸè£è ªõOŠð´ˆ¶Aø, Ü™ô¶  
õ£ì¬èJ™ â´‚Aø Ü™ô¶ MŸð¬ù ªêŒõîŸè£è î‹ 
à¬ì¬ñJ™ ¬õˆF¼‚Aø ïð˜ âõ¼‹,- 
 

ªð£Œò£ù 

¹MJò™ 

°Pf´ 

ðò¡ð´ˆîŠ 

ð†®¼‚Aø 

êó‚°è¬÷ 

MŸð¬ù 

ªêŒõîŸ°ˆ 

î‡ì¬ù. 

 (a) that, having taken all reasonable precautions against 

committing an offence against this section, he had at the time of 

commission of the alleged offence no reason to suspect the 

genuineness of the geographical indication or that any offence 

had been committed in respect of the goods; or 

     (Ü) Þ‰îŠ HK¾‚° âFó£ù °Ÿø„ªêò™ å¡¬ø„ 
ªêŒõîŸ° âFó£è Ü¬ùˆ¶ î°õ£ù 
º¡ªù„êK‚¬è ïìõ®‚¬è»‹ â´ˆF¼‰¶ 
Üõ˜ ê£†®»¬ó‚èŠð†ì °Ÿø„ªêò™ ªêŒòŠð†ì 
«ïóˆF™ ¹MJò™ °Pf†®¡ à‡¬ñ 
G¬ô¬ò«ò£ â¡Á Ü™ô¶ êó‚°èœ  ªð£Áˆ¶ 
°Ÿø„ªêò™ â¶¾‹ ªêŒòŠð†®¼‚Aø¶  â¡Á 
äò‹ªè£œõîŸ° è£óí‹ â¶¾‹ 
ªè£‡®¼‚èM™¬ô  â¡«ø£;   Ü™ô¶ 

 

 (b)  that, on demand by or on behalf of the prosecutor, he gave 

all the information in his power with respect to the person from 

whom he obtained such goods or things; or 

 

     (Ý) °Ÿøõö‚° ïìˆ¶ðõó£«ô£ Üõ˜ ê£˜ð£è«õ£ 

ªêŒòŠð´‹ «è£K‚¬èJ¡ «ðK™, Üˆî¬èò 

êó‚°è¬÷ Ü™ô¶ ªð£¼œè¬÷ Üõ˜ 

âõKìI¼‰¶ ªðŸø£«ó£ Ü‰î ïð˜ ªð£Áˆ¶ î‹ 

ÝŸø½‚°œ àœ÷ Ü¬ùˆ¶ îèõ™è¬÷»‹  

Üõ˜ ªè£´ˆî£˜ â¡«ø£; Ü™ô¶ 
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            (e) tampers with, alters or effaces an indication of origin 

which has been applied to any goods to which it is 

required to be applied under section 71; or 

 

     (à) â‰î„ êó‚°èÀ‚° 71 Ý‹ HKM¡ð® 
ªî£ì‚èˆF¡ °Pf´ ðò¡ð´ˆîŠðì 
«õ‡´ÁˆîŠð´Aø«î£, Ü‰î„ êó‚°èœ 
âõŸPŸ°‹ ðò¡ð´ˆîŠð†®¼‚Aø ªî£ì‚è‚ 
°Pf´ å¡P¬ùˆ F¼ˆF ñ£ŸÁAø, 
ñ£ŸPò¬ñ‚Aø Ü™ô¶ à¼ñ£Ÿø‹ ªêŒAø; 
Ü™ô¶ 

 

                    (f)    causes any of the things above-mentioned in this       

         section to be done, 

     (á) ªêŒòŠðì «õ‡´ªñ¡Á Þ‰îŠ HKM™ «ñ«ô 

°PŠHìŠð†´œ÷ ªêò™èO™ âî¬ù»‹ 

ªêŒM‚Aø 

 

 shall, unless he proves that he acted, without intent to defraud, be 

punishable with imprisonment for a term which shall not be less than 

six months but which may extend to three years and with fine which 

shall not be less than fifty thousand rupees but which may extend to 

two lakh rupees: 

 

   ïð˜ âõ¼‹, Üõ˜ «ñ£ê® ªêŒ»‹ â‡í‹ Þ™ô£ñ™ 
ªêò½Ÿø£˜ â¡Á ªñŒŠHˆî£ô¡P, ÝÁ ñ£îƒèÀ‚°‚ 
°¬øõ£è Þ¼‚èô£è£î Ýù£™ Ü¶ Í¡Á Ý‡´èÀ‚° 

å¼ è£ôõ¬ó‚ „ ‡ì¬ù»‹ ‹ ‹ ° C¬øˆî ä ðî£Jó
Ïð£Œ‚°‚ °¬øõ£è Ýù£™  Ü¶ Þó‡´ Þô†ê‹ Ïð£Œõ¬ó  

Üðó£îº‹ MFˆ¶ˆ î‡®‚èŠð´õ£˜: 

 

  Provided that the court may, for adequate and special reasons to be 

mentioned in the judgment, impose a sentence of imprisonment for a 

term of less than six months or a fine of less than fifty thousand 

rupees. 

 

     õó‹¹¬óò£è: cFñ¡ø‹, b˜Š¹¬óJ™ °PŠHìŠðì «õ‡®ò 
«ð£¶ñ£ù ñŸÁ‹ CøŠ¹ è£óíƒèÀ‚è£è, ÝÁ 
ñ£îƒèÀ‚°‚ °¬øõ£ù å¼ è£ôõ¬ó‚°„ 
C¬øˆî‡ì¬ù‚è£ùˆ b˜Š¹ˆî‡ì¬ù«ò£ Ü™ô¶ ä‹ð¶ 
ÝJó‹ Ïð£Œ‚°‚ °¬øõ£ù æ˜ Üðó£î«ñ£ MF‚èô£‹. 

 

 

Penalty for selling 
goods to which 
false geographical 
indication is 
applied. 

  40. Any person who sells, lets for hire or exposes for sale, or hires 

or has in his possession for sale, goods or things to which any false 

geographical indication is applied or which, being required under 

section 71 to have applied to them an indication of the country or 

place in which they were made or produced or the name and address 

of the manufacturer, or person for whom the goods are manufactured 

or without the indications so required, shall, unless he proves,- 

    40. â‰î„ êó‚°èÀ‚° Ü™ô¶ ªð£¼œèÀ‚°Š ªð£Œò£ù 
¹MJò™ °Pf´ â¶¾‹ ðò¡ð´ˆîŠð†®¼‚Aø«î£ Ü™ô¶ 
Ü¶ 71 Ý‹ HKM¡ð® Ü¬õ â‰î ï£†®™ Ü™ô¶ ÞìˆF™ 
ªêŒòŠð†ìù«õ£ Ü™ô¶ îò£K‚èŠð†ìù«õ£ Ü‰î ï£†®¡ 
Ü™ô¶ ÞìˆF¡ Ü™ô¶ àŸðˆFò£÷K¡, Ü™ô¶ â‰î 
ïð¼‚è£è êó‚°èœ àŸðˆF ªêŒòŠð´A¡øù«õ£ Ü‰î  
ïðK¡ ªðò˜ ñŸÁ‹ ºèõKJ¡ °Pf´ å¡P¬ù ÜõŸPŸ°Š 
ðò¡ð´ˆîŠð†®¼‚è «õ‡´ÁˆîŠð´‹ Ü™ô¶ Üšõ£Á 
«õ‡´ÁˆîŠð´‹ °Pf´èœ Þ™ô£ñ™ Ü‰î„ êó‚°è¬÷ 
Ü™ô¶ ªð£¼œè¬÷ MŸð¬ù ªêŒAø, õ£ì¬è‚° M´Aø 
Ü™ô¶ MŸð¬ù ªêŒõîŸè£è ªõOŠð´ˆ¶Aø, Ü™ô¶  
õ£ì¬èJ™ â´‚Aø Ü™ô¶ MŸð¬ù ªêŒõîŸè£è î‹ 
à¬ì¬ñJ™ ¬õˆF¼‚Aø ïð˜ âõ¼‹,- 
 

ªð£Œò£ù 

¹MJò™ 

°Pf´ 

ðò¡ð´ˆîŠ 

ð†®¼‚Aø 

êó‚°è¬÷ 

MŸð¬ù 

ªêŒõîŸ°ˆ 

î‡ì¬ù. 

 (a) that, having taken all reasonable precautions against 

committing an offence against this section, he had at the time of 

commission of the alleged offence no reason to suspect the 

genuineness of the geographical indication or that any offence 

had been committed in respect of the goods; or 

     (Ü) Þ‰îŠ HK¾‚° âFó£ù °Ÿø„ªêò™ å¡¬ø„ 
ªêŒõîŸ° âFó£è Ü¬ùˆ¶ î°õ£ù 
º¡ªù„êK‚¬è ïìõ®‚¬è»‹ â´ˆF¼‰¶ 
Üõ˜ ê£†®»¬ó‚èŠð†ì °Ÿø„ªêò™ ªêŒòŠð†ì 
«ïóˆF™ ¹MJò™ °Pf†®¡ à‡¬ñ 
G¬ô¬ò«ò£ Ü™ô¶  êó‚°èœ  ªð£Áˆ¶ 
°Ÿø„ªêò™ â¶¾‹ ªêŒòŠð†®¼‚Aø¶  â¡Á 
äò‹ªè£œõîŸ° è£óí‹ â¶¾‹ 
ªè£‡®¼‚èM™¬ô  â¡«ø£;   Ü™ô¶ 

 

 (b)  that, on demand by or on behalf of the prosecutor, he gave 

all the information in his power with respect to the person from 

whom he obtained such goods or things; or 

 

     (Ý) °Ÿøõö‚° ïìˆ¶ðõó£«ô£ Üõ˜ ê£˜ð£è«õ£ 

ªêŒòŠð´‹ «è£K‚¬èJ¡ «ðK™, Üˆî¬èò 

êó‚°è¬÷ Ü™ô¶ ªð£¼œè¬÷ Üõ˜ 

âõKìI¼‰¶ ªðŸø£«ó£ Ü‰î ïð˜ ªð£Áˆ¶ î‹ 

ÝŸø½‚°œ àœ÷ Ü¬ùˆ¶ îèõ™è¬÷»‹  

Üõ˜ ªè£´ˆî£˜ â¡«ø£; Ü™ô¶ 
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c†®‚èô£°‹ 

c†®‚èô£°‹ 



 
 

      (c)  that otherwise he had acted innocently, 

 

     (Þ) Høõ£ø£è Üõ˜ °ŸøñŸÁ ªêò™ð†®¼‚Aø£˜ 

â¡«ø£; 

 

 be punishable with imprisonment for a term which shall not be less 

than six months but which may extend to three years and with fine 

which shall not be less than fifty thousand rupees but which may 

extend to two lakh rupees: 

   ªñŒŠHˆî£ô¡P, ÝÁ ñ£îƒèÀ‚°‚ °¬øõ£è Þ¼‚èô£è£î 
Ýù£™ Ü¶ Í¡Á Ý‡´èœ õ¬ó c®‚èô£°‹ å¼ 
è£ôõ¬ó‚°„ C¬øˆî‡ì¬ù»‹ ä‹ðî£Jó‹ Ïð£Œ‚°‚ 
°¬øõ£è Þ¼‚èô£è£î Ýù£™ Ü¶ Þó‡´ Þô†ê‹ Ïð£Œ 
õ¬ó c®‚èô£°‹ Üðó£îº‹ MFˆ¶ˆ 
î‡®‚èŠðìˆî‚èõó£õ£˜: 

 

   Provided that the court may, for adequate and special reasons to 

be mentioned in the judgment, impose a sentence of imprisonment 

for a term of less than six months or a fine of less than fifty thousand 

rupees. 

     õó‹¹¬óò£è: cFñ¡ø‹, b˜Š¹¬óJ™ °PŠHìŠðì «õ‡®ò 
«ð£¶ñ£ù ñŸÁ‹ CøŠ¹‚ è£óíƒèÀ‚è£è, ÝÁ 
ñ£îƒèÀ‚°‚ °¬øõ£ù å¼ è£ôõ¬ó‚°„ 
C¬øˆî‡ì¬ù‚è£ù b˜Š¹ˆ î‡ì¬ù«ò£ Ü™ô¶ 
ä‹ðî£Jó‹ Ïð£Œ‚°‚ °¬øõ£ù æ˜ Üðó£î«ñ£ MF‚èô£‹. 

 

Enhanced penalty 
on second or 
subsequent 
conviction. 

 41. Whoever having already been convicted of an offence under 

section 39 or section 40 is again convicted of any such offence shall 

be punishable for the second and for every subsequent offence, with 

imprisonment for a term which shall not be less than one year but 

which may extend to three years and with fine which shall not be less 

than one lakh rupees but which may extend to two lakh rupees: 

    41. 39 Ý‹ HKM¡ð®«ò£ 40 Ý‹ HKM¡ð®«ò£ 
°Ÿø„ªêò™ å¡Á‚è£è ãŸªèù«õ î‡ì¬ùˆb˜Š¹ 
ÜO‚èŠð†®¼‰¶ Üˆî¬èò °Ÿø„ªêò™ âîŸè£è¾‹ e‡´‹ 
î‡ì¬ùˆb˜ŠðO‚èŠð†®¼‚Aø âõªó£¼õ¼‹, Þó‡ì£õ¶‹ 
ÜîŸ°Š H‰Fò °Ÿø„ªêò™ åšªõ£¡Á‚°‹, æ˜ Ý‡´‚°‚ 
°¬øò£ñ™ Þ¼‚è «õ‡®ò Ýù£™ Ü¶, Í¡Á Ý‡´èœ 
õ¬ó c®‚èô£°‹ å¼ è£ôõ¬ó‚°„ C¬øˆî‡ì¬ù»‹ å¼  
Þô†ê‹ Ïð£Œ‚°‚ °¬øõ£è Þ¼‚èô£è£î Ýù£™ Ü¶ 
Þó‡´  Þô†ê‹ Ïð£Œõ¬ó c†®‚èô£°‹ Üðó£îº‹ 
MFˆ¶ˆ î‡®‚èŠðìˆî‚èõó£õ£˜: 

 

Þó‡ì£õ¶ 
Ü™ô¶ 
ÜîŸ°Š 
H‰Fò‚  
°Ÿøˆ  
b˜ŠH¡  
«ðK™  
àòKò 
î‡ì¬í. 

   Provided that the court may, for adequate and special reason to 

be mentioned in the judgment, impose a sentence of imprisonment 

for a term of less than one year or a fine of less than one lakh rupees: 

 

     õó‹¹¬óò£è: cFñ¡ø‹, b˜Š¹¬óJ™ °PŠHìŠðì «õ‡®ò 
«ð£¶ñ£ù ñŸÁ‹ CøŠ¹ è£óíƒèÀ‚è£è, æ˜ Ý‡´‚°‚ 
°¬øõ£ù å¼ è£ôõ¬ó‚°„ C¬øˆî‡ì¬ù«ò£ Ü™ô¶ å¼ 
Þô†ê‹ Ïð£Œ‚°‚ °¬øõ£ù  Üðó£î«ñ£ MF‚èô£‹: 

 

 

   Provided further that for the purposes of this section, no 

cognizance shall be taken of any conviction made before the 

commencement of this Act. 

 

     «ñ½‹ õó‹¹¬óò£è: Þ‰îŠ HKM¡ «ï£‚èƒèÀ‚è£è, 
Þ‰î„ ê†ìˆF¡ ªî£ì‚èG¬ô‚° º¡¹ ªêŒòŠð†ì 
°Ÿøˆb˜Š¹ â¶¾‹, Mê£ó¬í‚° â´ˆ¶‚ 
ªè£œ÷Šð´îô£è£¶. 

 

 

Penalty for falsely 
representing a 
geographical 
indication as 
registered. 

 42. (1) No person shall make any representation— 
 

    42. (1) ïð˜ âõ¼‹- 

 

¹MJò™ 
°Pf´  
å¡¬ø, ðF¾ 
ªêŒòŠð†ìî£èŠ
ªð£Œò£è 
²†®‚è£†´õ-
îŸè£ù 
î‡ì¬ù. 

     (a) with respect to a geographical indication, not being a 
registered geographical indication, to the effect that it is a registered 
geographical indication; or 

 

     (Ü) ðF¾ªðŸø ¹MJò™ °Pf´ å¡ø£è Þ™ô£î 

¹MJò™ °Pf´ å¡Á ªð£Áˆ¶, Ü¶, å¼ 

ðF¾ªðŸø ¹MJò™ °Pf´ â¡øð®‚°; Ü™ô¶ 

 

    (b) to the effect that a registered geographical indication is 
registered in respect of any goods in respect of which it is not in fact 
registered; or 

 

     (Ý) ðF¾ªðŸø ¹MJò™ °Pf´ å¡Á, Ü¶ â‰î„ 
êó‚°èœ ªð£Áˆ¶ àœ÷ð®«ò ðF¾ 
ªêŒòŠªðøM™¬ô«ò£ Ü‰î„ êó‚°èœ 
âõŸ¬ø»‹ ªð£Áˆ¶ ðF¾ ªêŒòŠð†®¼‚Aø¶ 
â¡øð®‚°; Ü™ô¶ 
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      (c)  that otherwise he had acted innocently, 

 

     (Þ) Høõ£ø£è Üõ˜ °ŸøñŸÁ ªêò™ð†®¼‚Aø£˜ 

â¡«ø£; 

 

 be punishable with imprisonment for a term which shall not be less 

than six months but which may extend to three years and with fine 

which shall not be less than fifty thousand rupees but which may 

extend to two lakh rupees: 

   ªñŒŠHˆî£ô¡P, ÝÁ ñ£îƒèÀ‚°‚ °¬øõ£è Þ¼‚èô£è£î 
Ýù£™ Ü¶ Í¡Á Ý‡´èœ õ¬ó c®‚èô£°‹ å¼ 
è£ôõ¬ó‚°„ C¬øˆî‡ì¬ù»‹ ä‹ðî£Jó‹ Ïð£Œ‚°‚ 
°¬øõ£è Þ¼‚èô£è£î Ýù£™ Ü¶ Þó‡´ Þô†ê‹ Ïð£Œ 
õ¬ó MFˆ¶ˆ 
î‡®‚èŠðìˆî‚èõó£õ£˜: 

 

   Provided that the court may, for adequate and special reasons to 

be mentioned in the judgment, impose a sentence of imprisonment 

for a term of less than six months or a fine of less than fifty thousand 

rupees. 

     õó‹¹¬óò£è: cFñ¡ø‹, b˜Š¹¬óJ™ °PŠHìŠðì «õ‡®ò 
«ð£¶ñ£ù ñŸÁ‹ CøŠ¹‚ è£óíƒèÀ‚è£è, ÝÁ 
ñ£îƒèÀ‚°‚ °¬øõ£ù å¼ è£ôõ¬ó‚°„ 
C¬øˆî‡ì¬ù‚è£ù b˜Š¹ˆ î‡ì¬ù«ò£ Ü™ô¶ 
ä‹ðî£Jó‹ Ïð£Œ‚°‚ °¬øõ£ù æ˜ Üðó£î«ñ£ MF‚èô£‹. 

 

Enhanced penalty 
on second or 
subsequent 
conviction. 

 41. Whoever having already been convicted of an offence under 

section 39 or section 40 is again convicted of any such offence shall 

be punishable for the second and for every subsequent offence, with 

imprisonment for a term which shall not be less than one year but 

which may extend to three years and with fine which shall not be less 

than one lakh rupees but which may extend to two lakh rupees: 

    41. 39 Ý‹ HKM¡ð®«ò£ 40 Ý‹ HKM¡ð®«ò£ 
°Ÿø„ªêò™ å¡Á‚è£è ãŸªèù«õ î‡ì¬ùˆb˜Š¹ 
ÜO‚èŠð†®¼‰¶ Üˆî¬èò °Ÿø„ªêò™ âîŸè£è¾‹ e‡´‹ 
î‡ì¬ùˆb˜ŠðO‚èŠð†®¼‚Aø âõªó£¼õ¼‹, Þó‡ì£õ¶‹ 
ÜîŸ°Š H‰Fò °Ÿø„ªêò™ åšªõ£¡Á‚°‹, æ˜ Ý‡´‚°‚ 
°¬øò£ñ™ Þ¼‚è «õ‡®ò Ýù£™ Ü¶, Í¡Á Ý‡´èœ 
õ¬ó c®‚èô£°‹ å¼ è£ôõ¬ó‚°„ C¬øˆî‡ì¬ù»‹ å¼  
Þô†ê‹ Ïð£Œ‚°‚ °¬øõ£è Þ¼‚èô£è£î Ýù£™ Ü¶ 
Þó‡´  Þô†ê‹ Ïð£Œõ¬ó c†®‚èô£°‹ Üðó£îº‹ 
MFˆ¶ˆ î‡®‚èŠðìˆî‚èõó£õ£˜: 

 

Þó‡ì£õ¶ 
Ü™ô¶ 
ÜîŸ°Š 
H‰Fò‚  
°Ÿøˆ  
b˜ŠH¡  
«ðK™  
àòKò 
î‡ì¬í. 

   Provided that the court may, for adequate and special reason to 

be mentioned in the judgment, impose a sentence of imprisonment 

for a term of less than one year or a fine of less than one lakh rupees: 

 

     õó‹¹¬óò£è: cFñ¡ø‹, b˜Š¹¬óJ™ °PŠHìŠðì «õ‡®ò 
«ð£¶ñ£ù ñŸÁ‹ CøŠ¹ è£óíƒèÀ‚è£è, æ˜ Ý‡´‚°‚ 
°¬øõ£ù å¼ è£ôõ¬ó‚°„ C¬øˆî‡ì¬ù«ò£ Ü™ô¶ å¼ 
Þô†ê‹ Ïð£Œ‚°‚ °¬øõ£ù  Üðó£î«ñ£ MF‚èô£‹: 

 

 

   Provided further that for the purposes of this section, no 

cognizance shall be taken of any conviction made before the 

commencement of this Act. 

 

     «ñ½‹ õó‹¹¬óò£è: Þ‰îŠ HKM¡ «ï£‚èƒèÀ‚è£è, 
Þ‰î„ ê†ìˆF¡ ªî£ì‚èG¬ô‚° º¡¹ ªêŒòŠð†ì 
°Ÿøˆb˜Š¹ â¶¾‹, Mê£ó¬í‚° â´ˆ¶‚ 
ªè£œ÷Šð´îô£è£¶. 

 

 

Penalty for falsely 
representing a 
geographical 
indication as 
registered. 

 42. (1) No person shall make any representation— 
 

    42. (1) ïð˜ âõ¼‹- 

 

¹MJò™ 
°Pf´  
å¡¬ø, ðF¾ 
ªêŒòŠð†ìî£èŠ
ªð£Œò£è 
²†®‚è£†´õ-
îŸè£ù 
î‡ì¬ù. 

     (a) with respect to a geographical indication, not being a 
registered geographical indication, to the effect that it is a registered 
geographical indication; or 

 

     (Ü) ðF¾ªðŸø ¹MJò™ °Pf´ å¡ø£è Þ™ô£î 

¹MJò™ °Pf´ å¡Á ªð£Áˆ¶, Ü¶, å¼ 

ðF¾ªðŸø ¹MJò™ °Pf´ â¡øð®‚°; Ü™ô¶ 

 

    (b) to the effect that a registered geographical indication is 
registered in respect of any goods in respect of which it is not in fact 
registered; or 

 

     (Ý) ðF¾ªðŸø ¹MJò™ °Pf´ å¡Á, Ü¶ â‰î„ 
êó‚°èœ ªð£Áˆ¶ àœ÷ð®«ò ðF¾ 
ªêŒòŠªðøM™¬ô«ò£ Ü‰î„ êó‚°èœ 
âõŸ¬ø»‹ ªð£Áˆ¶ ðF¾ ªêŒòŠð†®¼‚Aø¶ 
â¡øð®‚°; Ü™ô¶ 
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Üðó£îº‹ c†®‚èô£°‹ 



 
 

    (c)  to the effect that registration of a geographical indication 

gives an exclusive right to the use thereof in any circumstances in 

which having regard to limitation entered on the register, the 

registration does not in fact give that right. 

 

     (Þ) ¹MJò™ °Pf´ å¡¬øŠ ðF¾ ªêŒõî£ù¶, 
ðF«õ†®™ ðF¾ ªêŒòŠð†ì õó‹¹è¬÷‚ 
è¼ˆF™ ªè£‡´, â‰î„ Å›G¬ôèO™ 
ðFõ£ù¶ àœ÷ð®«ò Ü‰î àK¬ñ¬ò‚ 
ªè£´‚è£«î£ Ü‰î„ Å›G¬ôèœ âõŸP½‹ 
Üî¬ùŠ ðò¡ð´ˆ¶õîŸè£ù îQŠð†ì àK¬ñ 
å¡¬ø‚ ªè£´‚Aø¶ â¡øð®‚°  

º¬øf´ â¶¾‹ ªêŒîô£è£¶. 

 

  (2) If any person contravenes any of the provisions of sub-section 

(1), he shall be punishable with imprisonment for a term which may 

extend to three years, or with fine, or with both. 

 

     (2) ïð˜ âõ¼‹, (1) Ý‹ à†HKM¡ õ¬èòƒèO™ âî¬ù»‹ 
eÁõ£ó£J¡, Üõ˜ Í¡Á Ý‡´èœ õ¬ó c®‚èô£°‹ å¼ 
è£ôõ¬ó‚°„ C¬øˆî‡ì¬ù«ò£, Ü™ô¶ Üðó£î«ñ£, 
Ü™ô¶ Ü¬õ Þó‡´«ñ£ MFˆ¶ˆ 
î‡®‚èŠðìˆî‚èõó£õ£˜. 

 

  (3)  For the purposes of this section the use in India in relation to a 
geographical indication of the words “registered geographical 
indication” or any other expression, symbol or sign like “R.G.I.” 
referring whether expressly or impliedly to registration, shall be 
deemed to import a reference to registration in the register, except— 

 

     (3) Þ‰îŠ HKM¡ «ï£‚èƒèÀ‚°, ¹MJò™ °Pf´ å¡Á 
ªî£ì˜ð£è, “ðF¾ªðŸø ¹MJò™ °Pf´” â¡ø ªê£Ÿè¬÷ 
ªõOŠð¬ìò£è«õ£ à†A¬ìò£è«õ£ ðFM¬ù„ ²†´‹ Hø 

ªê£Ÿªø£ì˜, C¡ù‹ Ü™ô¶ “RGI” «ð£¡ø °P âî¬ù»‹ 
Þ‰Fò£M™ ðò¡ð´ˆ¶õî£ù¶- 

 

 (a) where that word or other expression, symbol or sign is used 

in direct association with other words delineated in characters at 

least as large as those in which that word or other expression, 

symbol or sign is delineated and indicating that the reference to 

registration as a geographical indication under the law of a country 

outside India being a country under the law of which the registration 

referred to is in fact in force; or 

      (Ü) Ü‰î„ ªê£™, Ü™ô¶ Hø ªê£Ÿªø£ì˜, C¡ù‹ 
Ü™ô¶ °Pò£ù¶ ªðK¶‹ °¬ø‰î î¡¬ñèO™ 
MKˆ¶¬ó‚°‹ Hø ªê£Ÿªø£ì¼ì¡ 
îQ‚°Pf´èO™  õ¬óòŠð†ì  Ü‰î„  ªê£™  
Ü™ô¶  Hø ªê£Ÿªø£ì˜ C¡ù‹ Ü™ô¶ 
°Pò£ù¶ °PŠH†ì ðF¾ õ¬óòŠð†´ 
àœ÷ð®«ò ªê™ô£ŸøL™ àœ÷ ï£ì£è Þ¼‚°‹ 
Þ‰Fò£MŸ° ªõO«ò»œ÷ å¼ ï£†®¡ 
ê†ìˆF¡ð® ¹MJò™ °Pf´ å¡ø£èŠ ðFM¡ 
²†´¬èè¬÷‚ °P‚°‹ «ïó®ò£ù ªî£ì˜H™ 
ðò¡ð´ˆîŠð´AøMìˆ¶ îMó; Ü™ô¶ 

 

 (b) where that other expression, symbol or sign is of itself such 
as to indicate that the reference is to such registration as is 
mentioned in clause (a); or 

 

     (Ý) Ü‰îŠ Hø ªê£Ÿªø£ì˜, C¡ù‹ Ü™ô¶ 

°Pò£ù¶, Ü¶«õ, ²†´¬èò£ù¶ (Ü) ÃP™ 

°PŠHìŠð†ìõ£Á, Üˆî¬èò ðF¾‚è£ù 

²†´¬è â¡Á °PŠHìŠð´‹ Üˆî¬èòî£è 

Þ¼‚Aø¶ â¡AøMìˆ¶ îMó; Ü™ô¶ 

 

  (c) where that word is used in relation to a geographical 
indication registered under the law of a country outside India and in 
relation solely to goods to be exported to that country for use in that 
country. 

 

     (Þ) Ü‰î„ ªê£™ô£ù¶, Þ‰Fò£¾‚° ªõO«ò å¼ 
ï£†®¡ ê†ìˆF¡ð® ðF¾ªêŒòŠð†ì å¼ 
¹MJò™ °Pf´ ªî£ì˜ð£è¾‹ Ü‰î ï£†®™ 
ðò¡ð´ˆ¶õîŸè£è Ü‰î ï£†®Ÿ° ãŸÁñF 
ªêŒòŠðì¾œ÷ êó‚°èÀ‚° ñ†´‹ 
ªî£ì˜ð£è¾‹ ðò¡ð´ˆîŠð´AøMìˆ¶ îMó  

ðF«õ†®½œ÷ ðF¾‚è£ù å¼ °Pf†®¬ù à†ªð£¼œè¬÷‚ 
ªè£‡ìî£è‚ ªè£œ÷Šð´î™ «õ‡´‹. 
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    (c)  to the effect that registration of a geographical indication 

gives an exclusive right to the use thereof in any circumstances in 

which having regard to limitation entered on the register, the 

registration does not in fact give that right. 

 

     (Þ) ¹MJò™ °Pf´ å¡¬øŠ ðF¾ ªêŒõî£ù¶, 
ðF«õ†®™ ðF¾ ªêŒòŠð†ì õó‹¹è¬÷‚ 
è¼ˆF™ ªè£‡´, â‰î„ Å›G¬ôèO™ 
ðFõ£ù¶ àœ÷ð®«ò Ü‰î àK¬ñ¬ò‚ 
ªè£´‚è£«î£ Ü‰î„ Å›G¬ôèœ âõŸP½‹ 
Üî¬ùŠ ðò¡ð´ˆ¶õîŸè£ù îQŠð†ì àK¬ñ 
å¡¬ø‚ ªè£´‚Aø¶ â¡øð®‚°  

º¬øf´ â¶¾‹ ªêŒîô£è£¶. 

 

  (2) If any person contravenes any of the provisions of sub-section 

(1), he shall be punishable with imprisonment for a term which may 

extend to three years, or with fine, or with both. 

 

     (2) ïð˜ âõ¼‹, (1) Ý‹ à†HKM¡ õ¬èòƒèO™ âî¬ù»‹ 
eÁõ£ó£J¡, Üõ˜ Í¡Á Ý‡´èœ õ¬ó å¼ 
è£ôõ¬ó‚°„ C¬øˆî‡ì¬ù«ò£, Ü™ô¶ Üðó£î«ñ£, 
Ü™ô¶ Ü¬õ Þó‡´«ñ£ MFˆ¶ˆ 
î‡®‚èŠðìˆî‚èõó£õ£˜. 

 

  (3)  For the purposes of this section the use in India in relation to a 
geographical indication of the words “registered geographical 
indication” or any other expression, symbol or sign like “R.G.I.” 
referring whether expressly or impliedly to registration, shall be 
deemed to import a reference to registration in the register, except— 

 

     (3) Þ‰îŠ HKM¡ «ï£‚èƒèÀ‚°, ¹MJò™ °Pf´ å¡Á 
ªî£ì˜ð£è, “ðF¾ªðŸø ¹MJò™ °Pf´” â¡ø ªê£Ÿè¬÷ 
ªõOŠð¬ìò£è«õ£ à†A¬ìò£è«õ£ ðFM¬ù„ ²†´‹ Hø 

ªê£Ÿªø£ì˜, C¡ù‹ Ü™ô¶ “RGI” «ð£¡ø °P âî¬ù»‹ 
Þ‰Fò£M™ ðò¡ð´ˆ¶õî£ù¶- 

 

 (a) where that word or other expression, symbol or sign is used 

in direct association with other words delineated in characters at 

least as large as those in which that word or other expression, 

symbol or sign is delineated and indicating that the reference to 

registration as a geographical indication under the law of a country 

outside India being a country under the law of which the registration 

referred to is in fact in force; or 

      (Ü) Ü‰î„ ªê£™, Ü™ô¶ Hø ªê£Ÿªø£ì˜, C¡ù‹ 
Ü™ô¶ °Pò£ù¶ ªðK¶‹ °¬ø‰î î¡¬ñèO™ 
MKˆ¶¬ó‚°‹ Hø ªê£Ÿªø£ì¼ì¡ 
îQ‚°Pf´èO™  õ¬óòŠð†ì  Ü‰î„  ªê£™  
Ü™ô¶  Hø ªê£Ÿªø£ì˜ C¡ù‹ Ü™ô¶ 
°Pò£ù¶ °PŠH†ì ðF¾ õ¬óòŠð†´ 
àœ÷ð®«ò ªê™ô£ŸøL™ àœ÷ ï£ì£è Þ¼‚°‹ 
Þ‰Fò£MŸ° ªõO«ò»œ÷ å¼ ï£†®¡ 
ê†ìˆF¡ð® ¹MJò™ °Pf´ å¡ø£èŠ ðFM¡ 
²†´¬èè¬÷‚ °P‚°‹ «ïó®ò£ù ªî£ì˜H™ 
ðò¡ð´ˆîŠð´AøMìˆ¶ îMó; Ü™ô¶ 

 

 (b) where that other expression, symbol or sign is of itself such 
as to indicate that the reference is to such registration as is 
mentioned in clause (a); or 

 

     (Ý) Ü‰îŠ Hø ªê£Ÿªø£ì˜, C¡ù‹ Ü™ô¶ 

°Pò£ù¶, Ü¶«õ, ²†´¬èò£ù¶ (Ü) ÃP™ 

°PŠHìŠð†ìõ£Á, Üˆî¬èò ðF¾‚è£ù 

²†´¬è â¡Á °PŠHìŠð´‹ Üˆî¬èòî£è 

Þ¼‚Aø¶ â¡AøMìˆ¶ îMó; Ü™ô¶ 

 

  (c) where that word is used in relation to a geographical 
indication registered under the law of a country outside India and in 
relation solely to goods to be exported to that country for use in that 
country. 

 

     (Þ) Ü‰î„ ªê£™ô£ù¶, Þ‰Fò£¾‚° ªõO«ò å¼ 
ï£†®¡ ê†ìˆF¡ð® ðF¾ªêŒòŠð†ì å¼ 
¹MJò™ °Pf´ ªî£ì˜ð£è¾‹ Ü‰î ï£†®™ 
ðò¡ð´ˆ¶õîŸè£è Ü‰î ï£†®Ÿ° ãŸÁñF 
ªêŒòŠðì¾œ÷ êó‚°èÀ‚° ñ†´‹ 
ªî£ì˜ð£è¾‹ ðò¡ð´ˆîŠð´AøMìˆ¶ îMó  

ðF«õ†®½œ÷ ðF¾‚è£ù å¼ °Pf†®¬ù à†ªð£¼œè¬÷‚ 
ªè£‡ìî£è‚ ªè£œ÷Šð´î™ «õ‡´‹. 
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c†®‚èô£°‹ 



 
 

Penalty for 
improperly 
describing a place 
of business as 
connected with 
the Geographical 
Indications 
Registry. 

  43. If any person uses on his place of business, or on any document 

issued by him, or otherwise, words which would reasonably lead to 

the belief that his place of business is, or is officially connected with, 

the Geographical Indications Registry, he shall be punishable with 

imprisonment for a term which may extend to two years, or with 

fine, or with both. 

 

    43. ïð˜ âõ¼‹, î‹ ªî£NLìˆF¡ «ðK«ô£, Ü™ô¶ î‹ñ£™ 

õöƒèŠð´‹ Ýõí‹ âî¡e¶«ñ£ Ü™ô¶ Høõ£ø£è«õ£, î‹ 

ªî£NLìñ£ù¶, ¹MJò™ °Pf†´Š ðFõè‹ âù«õ£ Ü™ô¶ 

Ü½õ™ º¬øJ™ ÜîÂì¡ ªî£ì˜¹¬ìò¶ âù«õ£ 

ï‹¹õîŸ°ˆ î°õ£ù õNõ°‚è‚Ã®ò ªê£Ÿè¬÷Š 

ðò¡ð´ˆ¶õ£ó£J¡, Üõ˜ Þó‡´ Ý‡´èœ õ¬ó 

c†®‚èô£°‹ å¼ è£ôõ¬ó‚°„ C¬øˆî‡ì¬ù«ò£, Ü™ô¶ 

Üðó£î«ñ£, Ü™ô¶ Ü¬õ Þó‡´«ñ£ MFˆ¶ˆ 

î‡®‚èŠðìˆî‚èõó£õ£˜. 

 

ªî£NLì‹ 

å¡¬ø, 

¹MJò™ 

°Pf†´Š 

ðFõèˆ¶ì¡ 

ªî£ì˜¹- 

¬ìòªîù 

º¬ø«èì£è 

MõKŠðîŸ°ˆ 

î‡ì¬ù. 

 

Penalty for 
falsification of 
entries in the 
register 

 44. If any person makes, a false entry in the register, or a writing 

falsely purporting to be a copy of an entry in the register, or produces 

or tenders or causes to be produced or tendered, in evidence any such 

writing, knowing the entry or writing to be false, he shall be 

punishable with imprisonment for a term which may extend to two  

years, or with fine, or with both. 

    44. ïð˜ âõ¼‹, ðF«õ†®™ ªð£Œò£ù ðF¾ å¡¬ø Ü™ô¶ 

ðF«õ†®½œ÷ ðF¾  å¡P¡  ð®ò£è  Þ¼Šðî£èŠ  

ªð£Œò£èŠ ¹ôŠð´‹ â¿ˆî£õí‹ å¡¬ø„ ªêŒõ£ó£J¡, 

Ü™ô¶   ªêŒòŠðì„   ªêŒMŠð£ó£J¡,  Ü™ô¶ Üˆî¬èò  

â¿ˆî£õí‹  âî¬ù»‹ Ü‰îŠ ðF¾ Ü™ô¶ â¿ˆî£ù¶ 

ªð£Œò£ùªî¡Á ÜP‰¶ ê£¡ø£è º¡Q´õ£ó£J¡ Ü™ô¶ 

ÜO‚è º¡õ¼õ£ó£J¡, Ü™ô¶ º¡QìŠðì Ü™ô¶ ÜO‚è 

º¡õó„ ªêŒMŠð£ó£J¡, Üõ˜ Þó‡´ Ý‡´èœ õ¬ó 

c®‚èô£°‹ å¼ è£ôõ¬ó‚°„ C¬øˆî‡ì¬ù«ò£, Ü™ô¶ 

Üðó£î«ñ£, Ü™ô¶ Ü¬õ Þó‡´«ñ£ MFˆ¶ˆ 

î‡®‚èŠðìˆî‚èõó£õ£˜. 

 

ðF«õ†®½œ÷ 

ðF¾è¬÷Š 

ªð£Œò£‚°- 

õîŸ°ˆ 

î‡ì¬ù. 

No offence in 
certain cases. 

 45. The provisions of sections 39, 40 and 41 shall in relation to a 

registered geographical indication or authorised user of such 

geographical indication, be subject to the rights created or recognised 

by this Act and no act or omission shall be deemed to be an offence 

under the aforesaid sections if,— 

 

    45. 39, 40 ñŸÁ‹ 41 Ý‹ HK¾èO¡ õ¬èòƒèœ, Üˆî¬èò 

ðF¾ªðŸø ¹MJò™ °Pf´ å¡Á Ü™ô¶ ¹MJò™ °Pf†®¡ 

ÜFè£óñO‚èŠªðŸø      ðòù£O ªî£ì˜ð£è, Þ‰î„ 

ê†ìˆFù£™ à¼õ£‚èŠð†ì Ü™ô¶ ãŸðO‚èŠð†ì 

àK¬ñèÀ‚°  à†ð†´ ñŸÁ‹ ªêò™ Ü™ô¶ ªêŒò£¶ 

M´î™ â¶¾‹- 

 

°PˆîCô 

«ï˜¾èO™ 

°Ÿø„ 

ªêòô£è£¶. 

 

     (a)     the alleged offence relates to a registered geographical 

indication and the act or omission is permitted under this Act; and 

 

     (Ü) ê£†®»¬ó‚èŠð†ì °Ÿø„ªêò™ å¼ ðF¾ªðŸø 

¹MJò™ °Pf†®Ÿ°ˆ ªî£ì˜¹¬ìòî£è¾‹ 

ñŸÁ‹ Ü‰î„ ªêò™ Ü™ô¶ ªêŒò£¶ 

M´îô£ù¶ Þ‰î„ ê†ìˆF¡ð® 

ÜÂñF‚èŠð†´‹ Þ¼‚°ñ£J¡; ñŸÁ‹ 

 

 

     (b)   the alleged offence relates to a registered geographical 

indication and the act or omission is permitted under any other law 

for the time being in force. 

 

     (Ý) ê£†®»¬ó‚èŠð†ì °Ÿø„ªêò™ å¼ ðF¾ªðŸø 

¹MJò™ °Pf´ ªî£ì˜¹¬ìòî£è¾‹ ñŸÁ‹ 

Ü‰î„ ªêò™ Ü™ô¶ ªêŒò£¶ M´îô£ù¶, 

ÜŠ«ð£¬î‚°„ ªê™ô£ŸøL½œ÷ Hø ê†ì‹ 

âî¡ð®»‹ ÜÂñF‚èŠð†´‹ Þ¼‚°ñ£J¡  

Ü‰î„ ªêò™ Ü™ô¶ ªêŒò£¶ M´î™, «ñŸªê£¡ù 

HKM¡ð® å¼ °Ÿø„ªêòô£è‚ ªè£œ÷Šð´îô£è£¶. 
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Penalty for 
improperly 
describing a place 
of business as 
connected with 
the Geographical 
Indications 
Registry. 

  43. If any person uses on his place of business, or on any document 

issued by him, or otherwise, words which would reasonably lead to 

the belief that his place of business is, or is officially connected with, 

the Geographical Indications Registry, he shall be punishable with 

imprisonment for a term which may extend to two years, or with 

fine, or with both. 

 

    43. ïð˜ âõ¼‹, î‹ ªî£NLìˆF¡ «ðK«ô£, Ü™ô¶ î‹ñ£™ 

õöƒèŠð´‹ Ýõí‹ âî¡e¶«ñ£ Ü™ô¶ Høõ£ø£è«õ£, î‹ 

ªî£NLìñ£ù¶, ¹MJò™ °Pf†´Š ðFõè‹ âù«õ£ Ü™ô¶ 

Ü½õ™ º¬øJ™ ÜîÂì¡ ªî£ì˜¹¬ìò¶ âù«õ£ 

ï‹¹õîŸ°ˆ î°õ£ù õNõ°‚è‚Ã®ò ªê£Ÿè¬÷Š 

ðò¡ð´ˆ¶õ£ó£J¡, Üõ˜ Þó‡´ Ý‡´èœ õ¬ó 

c†®‚èô£°‹ å¼ è£ôõ¬ó‚°„ C¬øˆî‡ì¬ù«ò£, Ü™ô¶ 

Üðó£î«ñ£, Ü™ô¶ Ü¬õ Þó‡´«ñ£ MFˆ¶ˆ 

î‡®‚èŠðìˆî‚èõó£õ£˜. 

 

ªî£NLì‹ 

å¡¬ø, 

¹MJò™ 

°Pf†´Š 

ðFõèˆ¶ì¡ 

ªî£ì˜¹- 

¬ìòªîù 

º¬ø«èì£è 

MõKŠðîŸ°ˆ 

î‡ì¬ù. 

 

Penalty for 
falsification of 
entries in the 
register 

 44. If any person makes, a false entry in the register, or a writing 

falsely purporting to be a copy of an entry in the register, or produces 

or tenders or causes to be produced or tendered, in evidence any such 

writing, knowing the entry or writing to be false, he shall be 

punishable with imprisonment for a term which may extend to two  

years, or with fine, or with both. 

    44. ïð˜ âõ¼‹, ðF«õ†®™ ªð£Œò£ù ðF¾ å¡¬ø Ü™ô¶ 

ðF«õ†®½œ÷ ðF¾  å¡P¡  ð®ò£è  Þ¼Šðî£èŠ  

ªð£Œò£èŠ ¹ôŠð´‹ â¿ˆî£õí‹ å¡¬ø„ ªêŒõ£ó£J¡, 

Ü™ô¶   ªêŒòŠðì„   ªêŒMŠð£ó£J¡,  Ü™ô¶ Üˆî¬èò  

â¿ˆî£õí‹  âî¬ù»‹ Ü‰îŠ ðF¾ Ü™ô¶ â¿ˆî£ù¶ 

ªð£Œò£ùªî¡Á ÜP‰¶ ê£¡ø£è º¡Q´õ£ó£J¡ Ü™ô¶ 

ÜO‚è º¡õ¼õ£ó£J¡, Ü™ô¶ º¡QìŠðì Ü™ô¶ ÜO‚è 

º¡õó„ ªêŒMŠð£ó£J¡, Üõ˜ Þó‡´ Ý‡´èœ õ¬ó 

c®‚èô£°‹ å¼ è£ôõ¬ó‚°„ C¬øˆî‡ì¬ù«ò£, Ü™ô¶ 

Üðó£î«ñ£, Ü™ô¶ Ü¬õ Þó‡´«ñ£ MFˆ¶ˆ 

î‡®‚èŠðìˆî‚èõó£õ£˜. 

 

ðF«õ†®½œ÷ 

ðF¾è¬÷Š 

ªð£Œò£‚°- 

õîŸ°ˆ 

î‡ì¬ù. 

No offence in 
certain cases. 

 45. The provisions of sections 39, 40 and 41 shall in relation to a 

registered geographical indication or authorised user of such 

geographical indication, be subject to the rights created or recognised 

by this Act and no act or omission shall be deemed to be an offence 

under the aforesaid sections if,— 

 

    45. 39, 40 ñŸÁ‹ 41 Ý‹ HK¾èO¡ õ¬èòƒèœ, Üˆî¬èò 

ðF¾ªðŸø ¹MJò™ °Pf´ å¡Á Ü™ô¶ ¹MJò™ °Pf†®¡ 

ÜFè£óñO‚èŠªðŸø      ðòù£O ªî£ì˜ð£è, Þ‰î„ 

ê†ìˆFù£™ à¼õ£‚èŠð†ì Ü™ô¶ ãŸðO‚èŠð†ì 

àK¬ñèÀ‚°  à†ð†´ ñŸÁ‹ ªêò™ Ü™ô¶ ªêŒò£¶ 

M´î™ â¶¾‹- 

 

°PˆîCô 

«ï˜¾èO™ 

°Ÿø„ 

ªêòô£è£¶. 

 

     (a)     the alleged offence relates to a registered geographical 

indication and the act or omission is permitted under this Act; and 

 

     (Ü) ê£†®»¬ó‚èŠð†ì °Ÿø„ªêò™ å¼ ðF¾ªðŸø 

¹MJò™ °Pf†®Ÿ°ˆ ªî£ì˜¹¬ìòî£è¾‹ 

ñŸÁ‹ Ü‰î„ ªêò™ Ü™ô¶ ªêŒò£¶ 

M´îô£ù¶ Þ‰î„ ê†ìˆF¡ð® 

ÜÂñF‚èŠð†´‹ Þ¼‚°ñ£J¡; ñŸÁ‹ 

 

 

     (b)   the alleged offence relates to a registered geographical 

indication and the act or omission is permitted under any other law 

for the time being in force. 

 

     (Ý) ê£†®»¬ó‚èŠð†ì °Ÿø„ªêò™ å¼ ðF¾ªðŸø 

¹MJò™ °Pf´ ªî£ì˜¹¬ìòî£è¾‹ ñŸÁ‹ 

Ü‰î„ ªêò™ Ü™ô¶ ªêŒò£¶ M´îô£ù¶, 

ÜŠ«ð£¬î‚°„ ªê™ô£ŸøL½œ÷ Hø ê†ì‹ 

âî¡ð®»‹ ÜÂñF‚èŠð†´‹ Þ¼‚°ñ£J¡  

Ü‰î„ ªêò™ Ü™ô¶ ªêŒò£¶ M´î™, «ñŸªê£¡ù 

HKM¡ð® å¼ °Ÿø„ªêòô£è‚ ªè£œ÷Šð´îô£è£¶. 
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Forfeiture of 
goods. 

 46. (1) Where a person is convicted of an offence under section 39 

or section 40 or section 41 or is acquitted of an offence under section 

39 or section 40 on proof that he acted without intend or defraud, or 

under section 40 on proof of the matters specified in clause (a) or 

clause (b) or clause (c) of that section, the court convicting or 

acquitting him may direct the forfeiture to Government of all goods 

and things by means of, or in relation to, which the offence has been 

committed, or but for such proof as aforesaid would have been 

committed. 

    46. (1) ïð˜ å¼õ˜, 39 Ý‹ HKM¡ð®«ò£ 40 Ý‹ 
HKM¡ð®«ò£  Ü™ô¶ 41 Ý‹ HKM¡ð®«ò£ °Ÿø„ªêò™ 
å¡Á‚è£è‚ °Ÿøˆb˜ŠðO‚èŠð†´ Ü™ô¶  î£‹  
àœ«ï£‚èˆ¶ì«ù£  «ñ£ê®ò£è«õ£  ªêò™ðìM™¬ô  â¡Á 
ªñŒŠHŠðî¡ «ðK™, 39 Ý‹ HKM¡ð®«ò£ 40 Ý‹ 
HKM¡ð®«ò£ Ü™ô¶ Ü‰îŠ HKM¡ (Ü) ÃP™ Ü™ô¶ (Ý) 
ÃP™ Ü™ô¶ (Þ) ÃP™ °Pˆ¶¬ó‚èŠð†ì ªð£¼†ð£´è¬÷ 
ªñŒŠHŠðî¡ «ðK™ 40 Ý‹ HKM¡ð®«ò£ 
°Ÿø„ªêòLL¼‰¶ M´M‚èŠð†´ Þ¼‚°Iìˆ¶, Üõ¬ó 
°Ÿøõ£Oªòùˆ b˜ŠðO‚°‹ Ü™ô¶ M´M‚°‹ cFñ¡ø‹, 
â‰î„ êó‚°èœ Ü™ô¶ ªð£¼œèœ Íô‹, Ü™ô¶ Ü¶ 
ªî£ì˜ð£è °Ÿø„ªêò™ ªêŒòŠð†®¼‰F¼‚Aø«î£, Ü™ô¶ 
«ñŸªê£¡ùõ£ø£ù Üˆî¬èò ªñŒŠHŠ¹ Þ™ô£F¼‚°ñ£J¡ 
ªêŒòŠð†®¼‰F¼‚è‚ Ã´«ñ£ Ü‰î„ êó‚°èœ ñŸÁ‹ 
ªð£¼œèœ Ü¬ùˆ¬î»‹ Üó²‚°ˆ î‡ìñ£è Þö‚èŠ 
ðE‚èô£‹. 

êó‚°è¬÷Š 

ðPºî™ 

ªêŒî™. 

  (2) When a forfeiture is directed on a conviction and an appeal 
lies against the conviction, an appeal shall lie against the forfeiture 
also. 

         (2) î‡ì¬ùˆb˜Š¹ å¡P¡ «ðK™ ðPºî™ å¡Á 

ðE‚èŠð†´‹ Ü‰îˆ î‡ì¬ùˆb˜ŠHŸ° âFó£è 

«ñ™º¬øf´ å¡Á ªêŒ¶ªè£œõîŸ° àŸøî£°‹«ð£¶, 

ðPºî½‚° âFó£è¾‹ Ãì «ñ™º¬øf´ å¡Á 

ªêŒ¶ªè£œõîŸ° àŸøî£î™ «õ‡´‹. 

 

 

  (3) When, a forfeiture is directed on acquittal and the goods or 

things to which the direction relates are of value exceeding fifty 

rupees, an appeal against the forfeiture may be preferred, within 

thirty days from the date of the direction, to the court to which in 

appealable cases appeal lie from sentences of the court which 

directed the forfeiture. 

 

     (3) °ŸøM´î¬ôJ¡ «ðK™ ðPºî™ å¡Á 

ðE‚èŠð†´ Ü‰îŠ ðEŠ¹ ªî£ì˜ð£ù êó‚°èœ Ü™ô¶ 

ªð£¼œèœ ä‹ð¶ Ïð£Œ ñFŠ¹‚° «ñŸð´‹«ð£¶, Ü‰îŠ 

ðEŠH¡ «îFJL¼‰¶ ºŠð¶ ï£†èÀ‚°œ Ü‰îŠ 

ðPºî¬ôŠ ðEˆî cFñ¡øˆF¡ °Ÿøˆb˜ŠHL¼‰¶ 

«ñ™º¬øf´ ªêŒòˆî‚è õö‚°èœ â‰î cFñ¡øˆFŸ° 

«ñ™º¬øf´ ªêŒ¶ªè£œõîŸ° àŸøî£°«ñ£ Ü‰î 

cFñ¡øˆFŸ°Š ðPºî½‚° âFó£è «ñ™º¬øf´ å¡Á 

ªè£íóŠðìô£‹. 

 

 (4) When a forfeiture is directed on a conviction, the court, 

before whom the person is convicted, may order any forfeited 

articles to be destroyed or otherwise disposed of as the court thinks 

fit. 

 

       (4) î‡ì¬ùˆb˜Š¹ å¡P¡ «ðK™ ðPºî™ å¡Á 

ðE‚èŠð†®¼‚°‹«ð£¶, â‰î cFñ¡øˆF¡ º¡¹ Ü‰î ïð˜ 

î‡ì¬ùˆb˜Š¹ ÜO‚èŠð†ì£«ó£, Ü‰î cFñ¡ø‹ ðPºî™ 

ªêŒòŠð†ì ªð£¼œèœ âõŸ¬ø»‹ cFñ¡ø‹ ªð£¼ˆîªñù 

G¬ù‚Aøõ£Á ÜN‚èŠðì«õ£ Ü™ô¶ Høõ£ø£è b˜¾ 

ªêŒòŠðì«õ£ Ý¬íJìô£‹. 

 

Exemption of 
certain persons 
employed in 
ordinary course of 
business. 

 47. Where a person accused of an offence under section 39 

proves,— 

 

    47. 39 Ý‹ HKM¡ð®ò£ù å¼ °Ÿø„ªêò¬ô„ ªêŒîî£è‚ 
°Ÿø…ê£˜ˆîŠð†®¼‚°‹ å¼ ïð˜- 

ªî£NL¡ 
õö‚èñ£ù 
«ð£‚A™ 
ðEòñ˜ˆîŠð†ì 
°PˆîCô 
ðEò£÷˜- 
èÀ‚° 
Mô‚èOŠ¹. 

 

(a)  that in the ordinary course of his business he is employed 

on behalf of other persons to apply geographical indications, or as 

the case may be, to make dies, blocks, machines, plates, or other 

instruments for making, or being used in making, geographical 

indications; 

 

     (Ü) î‹º¬ìò õö‚èñ£ù Ý°ªî£N™ ïìŠH¡«ð£¶ 
¹MJò™ °Pf´è¬÷Š ðò¡ð´ˆ¶õîŸè£è 
Ü™ô¶, «ï˜¾‚«èŸð, ¹MJò™ °Pf´è¬÷„ 
ªêŒõîŸè£è, Ü™ô¶ ªêŒõF™ 
ðò¡ð´ˆ¶õîŸè£è, ªð£PŠ¹‚è†¬ìèœ, 
Ü„²‚è†¬ìèœ M¬êŠªð£Pèœ, M¬êˆî†´èœ 
Ü™ô¶ Hø è¼Mè¬÷„ ªêŒõîŸè£è Hø 
ïð˜èœ ê£˜ð£è î£‹ ðEòñ˜ˆîŠð†®¼‰î£˜ 
â¡Á; 
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Forfeiture of 
goods. 

 46. (1) Where a person is convicted of an offence under section 39 

or section 40 or section 41 or is acquitted of an offence under section 

39 or section 40 on proof that he acted without intend or defraud, or 

under section 40 on proof of the matters specified in clause (a) or 

clause (b) or clause (c) of that section, the court convicting or 

acquitting him may direct the forfeiture to Government of all goods 

and things by means of, or in relation to, which the offence has been 

committed, or but for such proof as aforesaid would have been 

committed. 

    46. (1) ïð˜ å¼õ˜, 39 Ý‹ HKM¡ð®«ò£ 40 Ý‹ 
HKM¡ð®«ò£  Ü™ô¶ 41 Ý‹ HKM¡ð®«ò£ °Ÿø„ªêò™ 
å¡Á‚è£è‚ °Ÿøˆb˜ŠðO‚èŠð†´ Ü™ô¶  î£‹  
àœ«ï£‚èˆ¶ì«ù£  «ñ£ê®ò£è«õ£  ªêò™ðìM™¬ô  â¡Á 
ªñŒŠHŠðî¡ «ðK™, 39 Ý‹ HKM¡ð®«ò£ 40 Ý‹ 
HKM¡ð®«ò£ Ü™ô¶ Ü‰îŠ HKM¡ (Ü) ÃP™ Ü™ô¶ (Ý) 
ÃP™ Ü™ô¶ (Þ) ÃP™ °Pˆ¶¬ó‚èŠð†ì ªð£¼†ð£´è¬÷ 
ªñŒŠHŠðî¡ «ðK™ 40 Ý‹ HKM¡ð®«ò£ 
°Ÿø„ªêòLL¼‰¶ M´M‚èŠð†´ Þ¼‚°Iìˆ¶, Üõ¬ó 
°Ÿøõ£Oªòùˆ b˜ŠðO‚°‹ Ü™ô¶ M´M‚°‹ cFñ¡ø‹, 
â‰î„ êó‚°èœ Ü™ô¶ ªð£¼œèœ Íô‹, Ü™ô¶ Ü¶ 
ªî£ì˜ð£è °Ÿø„ªêò™ ªêŒòŠð†®¼‰F¼‚Aø«î£, Ü™ô¶ 
«ñŸªê£¡ùõ£ø£ù Üˆî¬èò ªñŒŠHŠ¹ Þ™ô£F¼‚°ñ£J¡ 
ªêŒòŠð†®¼‰F¼‚è‚ Ã´«ñ£ Ü‰î„ êó‚°èœ ñŸÁ‹ 
ªð£¼œèœ Ü¬ùˆ¬î»‹ Üó ðE‚èô£‹. 

êó‚°è¬÷Š 

ðPºî™ 

ªêŒî™. 

  (2) When a forfeiture is directed on a conviction and an appeal 
lies against the conviction, an appeal shall lie against the forfeiture 
also. 

         (2) î‡ì¬ùˆb˜Š¹ å¡P¡ «ðK™ ðPºî™ å¡Á 

ðE‚èŠð†´‹ Ü‰îˆ î‡ì¬ùˆb˜ŠHŸ° âFó£è 

«ñ™º¬øf´ å¡Á ªêŒ¶ªè£œõîŸ° àŸøî£°‹«ð£¶, 

ðPºî½‚° âFó£è¾‹ Ãì «ñ™º¬øf´ å¡Á 

ªêŒ¶ªè£œõîŸ° àŸøî£î™ «õ‡´‹. 

 

 

  (3) When, a forfeiture is directed on acquittal and the goods or 

things to which the direction relates are of value exceeding fifty 

rupees, an appeal against the forfeiture may be preferred, within 

thirty days from the date of the direction, to the court to which in 

appealable cases appeal lie from sentences of the court which 

directed the forfeiture. 

 

     (3) °ŸøM´î¬ôJ¡ «ðK™ ðPºî™ å¡Á 

ðE‚èŠð†´ Ü‰îŠ ðEŠ¹ ªî£ì˜ð£ù êó‚°èœ Ü™ô¶ 

ªð£¼œèœ ä‹ð¶ Ïð£Œ ñFŠ¹‚° «ñŸð´‹«ð£¶, Ü‰îŠ 

ðEŠH¡ «îFJL¼‰¶ ºŠð¶ ï£†èÀ‚°œ Ü‰îŠ 

ðPºî¬ôŠ ðEˆî cFñ¡øˆF¡ °Ÿøˆb˜ŠHL¼‰¶ 

«ñ™º¬øf´ ªêŒòˆî‚è õö‚°èœ â‰î cFñ¡øˆFŸ° 

«ñ™º¬øf´ ªêŒ¶ªè£œõîŸ° àŸøî£°«ñ£ Ü‰î 

cFñ¡øˆFŸ°Š ðPºî½‚° âFó£è «ñ™º¬øf´ å¡Á 

ªè£íóŠðìô£‹. 

 

 (4) When a forfeiture is directed on a conviction, the court, 

before whom the person is convicted, may order any forfeited 

articles to be destroyed or otherwise disposed of as the court thinks 

fit. 

 

       (4) î‡ì¬ùˆb˜Š¹ å¡P¡ «ðK™ ðPºî™ å¡Á 

ðE‚èŠð†®¼‚°‹«ð£¶, â‰î cFñ¡øˆF¡ º¡¹ Ü‰î ïð˜ 

î‡ì¬ùˆb˜Š¹ ÜO‚èŠð†ì£«ó£, Ü‰î cFñ¡ø‹ ðPºî™ 

ªêŒòŠð†ì ªð£¼œèœ âõŸ¬ø»‹ cFñ¡ø‹ ªð£¼ˆîªñù 

G¬ù‚Aøõ£Á ÜN‚èŠðì«õ£ Ü™ô¶ Høõ£ø£è b˜¾ 

ªêŒòŠðì«õ£ Ý¬íJìô£‹. 

 

Exemption of 
certain persons 
employed in 
ordinary course of 
business. 

 47. Where a person accused of an offence under section 39 

proves,— 

 

    47. 39 Ý‹ HKM¡ð®ò£ù å¼ °Ÿø„ªêò¬ô„ ªêŒîî£è‚ 
°Ÿø…ê£˜ˆîŠð†®¼‚°‹ å¼ ïð˜- 

ªî£NL¡ 
õö‚èñ£ù 
«ð£‚A™ 
ðEòñ˜ˆîŠð†ì 
°PˆîCô 
ðEò£÷˜- 
èÀ‚° 
Mô‚èOŠ¹. 

 

(a)  that in the ordinary course of his business he is employed 

on behalf of other persons to apply geographical indications, or as 

the case may be, to make dies, blocks, machines, plates, or other 

instruments for making, or being used in making, geographical 

indications; 

 

     (Ü) î‹º¬ìò õö‚èñ£ù Ý°ªî£N™ ïìŠH¡«ð£¶ 
¹MJò™ °Pf´è¬÷Š ðò¡ð´ˆ¶õîŸè£è 
Ü™ô¶, «ï˜¾‚«èŸð, ¹MJò™ °Pf´è¬÷„ 
ªêŒõîŸè£è, Ü™ô¶ ªêŒõF™ 
ðò¡ð´ˆ¶õîŸè£è, ªð£PŠ¹‚è†¬ìèœ, 
Ü„²‚è†¬ìèœ M¬êŠªð£Pèœ, M¬êˆî†´èœ 
Ü™ô¶ Hø è¼Mè¬÷„ ªêŒõîŸè£è Hø 
ïð˜èœ ê£˜ð£è î£‹ ðEòñ˜ˆîŠð†®¼‰î£˜ 
â¡Á; 
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 ðPºî™ ªêŒò ¬ê



 
 

        (b) that in the case which is the subject of the charge he was so 

employed, and was not interested in the goods or other thing by 

way of profit or commission depend on the sale of such goods; 

     (Ý) °Ÿø„ê£†®¡ ªð£¼÷£è Þ¼‚°‹ «ï˜M™, 
Üˆî¬èò êó‚°è¬÷ MŸð¬ù ªêŒõ¶ 
ê£˜ð£ù Ýî£ò‹ Ü™ô¶ îó° õ£Jô£è 
êó‚°èO«ô£ Hø ªð£¼œèO«ô£ Ü‚è¬ø 
ªè£‡®ó£î õ¬èJ™ Üšõ£Á ðEòñ˜ˆîŠ 
ªðŸP¼‰î£˜ â¡Á; 

 

          (c) that, having taken all reasonable precautions against 

committing the offence charged, he had, at the time of the 

commission of the alleged offence, no reason to suspect the 

genuineness of the geographical indication; and 

     (Þ)  °Ÿø…ê£†ìŠð†ì °Ÿø„ªêòL¬ù„ ªêŒõîŸ° 
âFó£ù Ü¬ùˆ¶ î°õ£ù º¡ªù„êK‚¬è  
ïìõ®‚¬èèÀ‹ â´‚èŠð†®¼‰¶, ªê£™ôŠð†ì 
°Ÿø„ªêò™ ªêŒòŠð†ì «ïóˆF™, ¹MJò™ 
°Pf†®¡ à‡¬ñ G¬ô¬ò äòŠð´õîŸ° 
Üõ˜ è£óí‹ â¶¾‹ ªè£‡®¼‚èM™¬ô 
â¡Á; 

 

         (d) that, on demand made by or on behalf of the prosecutor, 

he gave all the information in his power with respect to the persons 

on whose behalf the geographical indication was applied, 

     (ß) °Ÿøõö‚° ïìˆ¶ïó£«ô£ Üõ˜ ê£˜ð£è«õ£ 
ªêŒòŠð†ì «è£K‚¬èJ¡ «ðK™, â‰î ïð˜èœ 
ê£˜ð£è ¹MJò™ °Pf´ ðò¡ð´ˆîŠð†ì«î£ 
Ü‰î ïð˜èœ ªð£Áˆ¶ î‹ ÝŸøL™ àœ÷ 
Ü¬ùˆ¶ îèõ™è¬÷»‹ Üõ˜ ªè£´ˆî£˜ â¡Á 

 

 
 he shall be acquitted. 

   ªñŒŠH‚AøMìˆ¶, Üõ˜ °ŸøM´î¬ô   ªêŒòŠð´î™ 
«õ‡´‹. 

 

Procedure where 
invalidity of 
registration is 
pleaded by the 
accused. 

48.  (1) Where the offence charged under section 39 or section 40 

or section 41 is in relation to a registered geographical indication 

and the accused pleads that the registration of the geographical 

indication is invalid, the following procedure shall be followed:— 

    48. (1) 39 Ý‹ HKM¡ð®«ò£ Ü™ô¶ 40 Ý‹ HKM¡ð®«ò£ 
Ü™ô¶ 41 Ý‹ HKM¡ð®«ò£ °Ÿø…ê£†ìŠð†ì 
°Ÿø„ªêòô£ù¶ ðF¾ªðŸø ¹MJò™ °Pf´ å¡Á‚°ˆ 
ªî£ì˜ð£ùî£è Þ¼‰¶ ¹MJò™ °Pf†®¬ùŠ ðF¾ ªêŒõ¶ 
ªê™ô£G¬ôò¶ â¡Á °Ÿø…ê£˜ˆîŠð†ìõ˜ õ£F´AøMìˆ¶, 

H¡õ¼‹ ªïPº¬ø H¡ðŸøŠð´î™ «õ‡´‹:- 

 

ðFM¡ 

ªê™ô£G¬ôò¶ 

°Ÿø…- 

ê£†ìŠð†ìõó£™ 

õ£FìŠð´Aø- 

Mìˆ¶ 

ªïPº¬ø. 

      (a) if the court is satisfied that such defence is prima facie 

tenable, it shall not proceed with the charge but shall adjourn the 

proceeding for three months from the date on which the plea of the 

accused is recorded to enable the accused to file an application 

before the 1[High Court] under this Act, for the rectification of the 

register on the ground that the registration is invalid; 

 

   

  (Ü) Üˆî¬èò âF˜õ£îñ£ù¶, ºî™ «ï£‚A«ô«ò 
ãŸÁ‚ ªè£œ÷‚Ã®ò¶ â¡Á cFñ¡ø‹ 
ªîO¾ø‚è£µñ£J¡, Ü¶ Ü‰î‚ °Ÿø„ê£†®™ 
ïìõ®‚¬è ªî£ì¼îô£è£¶ Ýù£™ Ü‰îŠ ðF¾ 
ªê™ô£G¬ôò¶ â¡ø è£óíˆF¡ «ðK™ 
ðF«õ†®¬ùˆ F¼ˆFò¬ñŠðîŸè£è Þ‰î„ 
ê†ìˆF¡ð® 1[àò˜ cFñ¡øˆF¡] º¡¹ 
M‡íŠð‹ å¡¬ø º¡Q´õîŸ° 
°Ÿø…ê£†ìŠð†ìõ¬ó Þò™M‚°‹ ªð£¼†´, 
°Ÿø…ê£†ìŠð†ìõK¡ õ£¶¬ó ðFõ£ù 
«îFJL¼‰¶ Í¡Á ñ£îƒèÀ‚° 
ïìõ®‚¬èJ¬ù åˆF ¬õˆî™ «õ‡´‹; 

 

 

     (b) if the accused proves to the court that he has made such 

application within the time so limited or within such further time 

as the court may for sufficient cause allow, the further proceedings 

in the prosecution shall stand stayed till the disposal of such 

application for rectification; 

 

     (Ý) °Ÿø…ê£†ìŠð†ìõ˜, î£‹ Üšõ£Á 
õ¬óòÁ‚èŠð†ì è£ôˆFŸ°œ Ü™ô¶ cFñ¡ø‹ 
«ð£Fò è£óíˆFŸè£è ÜÂñF‚°‹ Üˆî¬èò 
«ñ½ñ£ù è£ôˆFŸ°œ Üˆî¬èò 
M‡íŠðˆF¬ù„ ªêŒF¼‚Aø£˜ â¡Á 
cFñ¡øˆFŸ° ªñŒŠHŠð£ó£J¡, °Ÿøõö‚° 
ªî£ì˜ð£ù «ñ™ ïìõ®‚¬èò£ù¶, 
F¼ˆFò¬ñŠðîŸè£ù Üˆî¬èò M‡íŠð‹ 
º®¾ ªêŒòŠð´‹ õ¬óJ™  GÁˆF¬õ‚èŠð†´ 
Þ¼ˆî™ «õ‡´‹; 

 

  

1.Subs. by Act 33 of 2021, s. 22, for “Appellate Board” (w.e.f. 4-4-2021). 

 

    
1. ê†ì â‡  33/2021  Þ¡ 22 Ý‹ HKMù£™  “«ñ™º¬øf†´  õ£Kò‹”  
â¡ðîŸ°, ñ£Ÿø£è (04-04-2021 ºî™ ªê™Fø‹ ªðÁñ£Á), Ü¬ñ‚èŠð†ì¶. 
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        (b) that in the case which is the subject of the charge he was so 

employed, and was not interested in the goods or other thing by 

way of profit or commission depend on the sale of such goods; 

     (Ý) °Ÿø„ê£†®¡ ªð£¼÷£è Þ¼‚°‹ «ï˜M™, 
Üˆî¬èò êó‚°è¬÷ MŸð¬ù ªêŒõ¶ 
ê£˜ð£ù Ýî£ò‹ Ü™ô¶ îó° õ£Jô£è 
êó‚°èO«ô£ Hø ªð£¼œèO«ô£ Ü‚è¬ø 
ªè£‡®ó£î õ¬èJ™ Üšõ£Á ðEòñ˜ˆîŠ 
ªðŸP¼‰î£˜ â¡Á; 

 

          (c) that, having taken all reasonable precautions against 

committing the offence charged, he had, at the time of the 

commission of the alleged offence, no reason to suspect the 

genuineness of the geographical indication; and 

     (Þ)  °Ÿø…ê£†ìŠð†ì °Ÿø„ªêòL¬ù„ ªêŒõîŸ° 
âFó£ù Ü¬ùˆ¶ î°õ£ù º¡ªù„êK‚¬è  
ïìõ®‚¬èèÀ‹ â´‚èŠð†®¼‰¶, ªê£™ôŠð†ì 
°Ÿø„ªêò™ ªêŒòŠð†ì «ïóˆF™, ¹MJò™ 
°Pf†®¡ à‡¬ñ G¬ô¬ò äòŠð´õîŸ° 
Üõ˜ è£óí‹ â¶¾‹ ªè£‡®¼‚èM™¬ô 
â¡Á; 

 

         (d) that, on demand made by or on behalf of the prosecutor, 

he gave all the information in his power with respect to the persons 

on whose behalf the geographical indication was applied, 

     (ß) °Ÿøõö‚° ïìˆ¶ïó£«ô£ Üõ˜ ê£˜ð£è«õ£ 
ªêŒòŠð†ì «è£K‚¬èJ¡ «ðK™, â‰î ïð˜èœ 
ê£˜ð£è ¹MJò™ °Pf´ ðò¡ð´ˆîŠð†ì«î£ 
Ü‰î ïð˜èœ ªð£Áˆ¶ î‹ ÝŸøL™ àœ÷ 
Ü¬ùˆ¶ îèõ™è¬÷»‹ Üõ˜ ªè£´ˆî£˜ â¡Á 

 

 
 he shall be acquitted. 

   ªñŒŠH‚AøMìˆ¶, Üõ˜ °ŸøM´î¬ô   ªêŒòŠð´î™ 
«õ‡´‹. 

 

Procedure where 
invalidity of 
registration is 
pleaded by the 
accused. 

48.  (1) Where the offence charged under section 39 or section 40 

or section 41 is in relation to a registered geographical indication 

and the accused pleads that the registration of the geographical 

indication is invalid, the following procedure shall be followed:— 

    48. (1) 39 Ý‹ HKM¡ð®«ò£ Ü™ô¶ 40 Ý‹ HKM¡ð®«ò£ 
Ü™ô¶ 41 Ý‹ HKM¡ð®«ò£ °Ÿø…ê£†ìŠð†ì 
°Ÿø„ªêòô£ù¶ ðF¾ªðŸø ¹MJò™ °Pf´ å¡Á‚°ˆ 
ªî£ì˜ð£ùî£è Þ¼‰¶ ¹MJò™ °Pf†®¬ùŠ ðF¾ ªêŒõ¶ 
ªê™ô£G¬ôò¶ â¡Á °Ÿø…ê£˜ˆîŠð†ìõ˜ õ£F´AøMìˆ¶, 

H¡õ¼‹ ªïPº¬ø H¡ðŸøŠð´î™ «õ‡´‹:- 

 

ðFM¡ 

ªê™ô£G¬ôò¶ 

°Ÿø…- 

ê£†ìŠð†ìõó£™ 

õ£FìŠð´Aø- 

Mìˆ¶ 

ªïPº¬ø. 

      (a) if the court is satisfied that such defence is prima facie 

tenable, it shall not proceed with the charge but shall adjourn the 

proceeding for three months from the date on which the plea of the 

accused is recorded to enable the accused to file an application 

before the 1[High Court] under this Act, for the rectification of the 

register on the ground that the registration is invalid; 

 

   

  (Ü) Üˆî¬èò âF˜õ£îñ£ù¶, ºî™ «ï£‚A«ô«ò 
ãŸÁ‚ ªè£œ÷‚Ã®ò¶ â¡Á cFñ¡ø‹ 
ªîO¾ø‚è£µñ£J¡, Ü¶ Ü‰î‚ °Ÿø„ê£†®™ 
ïìõ®‚¬è ªî£ì¼îô£è£¶ Ýù£™ Ü‰îŠ ðF¾ 
ªê™ô£G¬ôò¶ â¡ø è£óíˆF¡ «ðK™ 
ðF«õ†®¬ùˆ F¼ˆFò¬ñŠðîŸè£è Þ‰î„ 
ê†ìˆF¡ð® 1[àò˜ cFñ¡øˆF¡] º¡¹ 
M‡íŠð‹ å¡¬ø º¡Q´õîŸ° 
°Ÿø…ê£†ìŠð†ìõ¬ó Þò™M‚°‹ ªð£¼†´, 
°Ÿø…ê£†ìŠð†ìõK¡ õ£¶¬ó ðFõ£ù 
«îFJL¼‰¶ Í¡Á ñ£îƒèÀ‚° 
ïìõ®‚¬èJ¬ù åˆF ¬õˆî™ «õ‡´‹; 

 

 

     (b) if the accused proves to the court that he has made such 

application within the time so limited or within such further time 

as the court may for sufficient cause allow, the further proceedings 

in the prosecution shall stand stayed till the disposal of such 

application for rectification; 

 

     (Ý) °Ÿø…ê£†ìŠð†ìõ˜, î£‹ Üšõ£Á 
õ¬óòÁ‚èŠð†ì è£ôˆFŸ°œ Ü™ô¶ cFñ¡ø‹ 
«ð£Fò è£óíˆFŸè£è ÜÂñF‚°‹ Üˆî¬èò 
«ñ½ñ£ù è£ôˆFŸ°œ Üˆî¬èò 
M‡íŠðˆF¬ù„ ªêŒF¼‚Aø£˜ â¡Á 
cFñ¡øˆFŸ° ªñŒŠHŠð£ó£J¡, °Ÿøõö‚° 
ªî£ì˜ð£ù «ñ™ ïìõ®‚¬èò£ù¶, 
F¼ˆFò¬ñŠðîŸè£ù Üˆî¬èò M‡íŠð‹ 
º®¾ ªêŒòŠð´‹ õ¬óJ™  GÁˆF¬õ‚èŠð†´ 
Þ¼ˆî™ «õ‡´‹; 

 

  

1.Subs. by Act 33 of 2021, s. 22, for “Appellate Board” (w.e.f. 4-4-2021). 

 

    
1. ê†ì â‡  33/2021  Þ¡ 22 Ý‹ HKMù£™  “«ñ™º¬øf†´  õ£Kò‹”  
â¡ðîŸ°, ñ£Ÿø£è (04-04-2021 ºî™ ªê™Fø‹ ªðÁñ£Á), Ü¬ñ‚èŠð†ì¶. 
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      (c) if within a period of three months or within such extended 

time as may be allowed by the court the accused fails to apply to 

the 1[High Court] for rectification of the register, the court shall 

proceed with the case as if the registration were valid. 

 

     (Þ) Í¡Á ñ£î è£ôÜ÷¾ å¡Á‚°œ«÷£ Ü™ô¶ 
cFñ¡øˆî£™ ÜÂñF‚èŠðìô£°‹ Üˆî¬èò 
c†®‚èŠð†ì è£ôˆFŸ°œ«÷£ 
°Ÿø…²ñˆîŠð†ìõ˜, ðF«õ†®¬ùˆ 
F¼ˆFò¬ñŠðîŸè£è  1[àò˜ cFñ¡øˆFŸ°] 
M‡íŠð‹ ªêŒòˆ îõÁõ£ó£J¡, cFñ¡ø‹, 
Ü‰î õö‚A¬ù, Ü‰îŠ ðF¾ 
ªê™½‰î¡¬ñòî£è Þ¼‰î¶ «ð£¡Á ïìˆ¶î™ 
«õ‡´‹. 

 

 

 (2) Where before the institution of a complaint of an offence 

referred to in sub-section (1), any application for the rectification 

of the register concerning the geographical indication in question 

on the ground of invalidity of the registration thereof has already 

been properly made to and is pending before the 2[Registrar or the 

High Court, as the case may be,] the court shall stay the further 

proceedings in the prosecution pending the disposal of the 

application aforesaid and shall determine the charge against the 

accused in conformity with the result of the application for 

rectification in so far as the complainant relies upon the 

registration of  his geographical indication. 

 

   

  (2). (1) Ý‹ à†HKM™ °PŠHìŠð†ì °Ÿø„ªêò™ 
å¡PL¼‰¶ º¬øf´ å¡¬øˆ ªî£´ŠðîŸ° Mù£M½œ÷ 
¹MJò™ °Pf´ ªî£ì˜ð£è º¡¹, ðF«õ†®¬ùˆ 
F¼ˆFò¬ñŠðîŸè£ù M‡íŠð‹ â¶¾‹, ÜîQ¡ ðFM¡ 
ªê™ô£G¬ôòî¡ è£óíñ£è 2[ðFõ£÷¼‚«è£ Ü™ô¶ 
«ï˜¾‚«èŸð àò˜cFñ¡øˆFŸ«è£]  ãŸªèù«õ àKòõ£Á 
ªêŒòŠð†´ Üî¡ º¡¹ º®¾ø£G¬ôJL¼‚AøMìˆ¶, 
cFñ¡ø‹, «ñŸªê£¡ù M‡íŠð‹ b˜¾ ªêŒòŠð´‹ õ¬óJ™ 
°Ÿøïìõ®‚¬èèO¡ «ñ™ïìõ®‚¬èè¬÷ GÁˆF¬õˆî™ 
«õ‡´‹, ñŸÁ‹ °Ÿø…²ñˆîŠðð†ìõ¼‚° âFó£ù 
°Ÿø„ê£†®¬ù, º¬øf†ì£÷˜ î‹ ¹MJò™ °Pf†®¡ 
ðFM¬ù ï‹HJ¼‚°‹ Ü÷¾‚° F¼ˆFò¬ñŠðîŸè£ù 
M‡íŠðˆF¡ º®¾‚° Þíƒè, °Ÿø… ê£˜ˆîŠð†ìõ¼‚° 
âFó£ù °Ÿø„ê£†®¬ùˆ b˜ñ£Qˆî™ «õ‡´‹. 
 

 

Offences by 
companies. 
 

 49. (1) If the person committing an offence under this Act is a 

company, the company as well as every person in charge of, and 

responsible to, the company for the conduct of its business at the 

time of the commission of the offence shall be deemed to be guilty 

of the offence and shall be liable to be proceeded against and 

punished accordingly: 

 

    49. (1) Þ‰î„ ê†ìˆF¡ð®ò£ù °Ÿø„ªêò™ å¡¬ø„ ªêŒAø 
ïðó£ùõ˜ å¼ GÁññ£è Þ¼‚°ñ£J¡, GÁñº‹, Ü‰î‚ 
°Ÿø„ªêò™ ªêŒòŠð´‹ êñòˆF™ Üî¡ Ü½õ™ªî£N¬ô 
ïìˆ¶õîŸ° GÁñˆ¬îŠ ªð£ÁŠH™ ªè£‡´œ÷õ¼‹, ÜîŸ°Š 
ªð£ÁŠH™ àœ÷õ¼ñ£ù åšªõ£¼ ïð¼‹ Ãì Ü‰î‚ 
°Ÿø„ªêò¬ô„ ªêŒîõó£è‚ ªè£œ÷Šð´õ£˜ ñŸÁ‹ 
Üî¡ð®«ò âFó£è ïìõ®‚¬è â´‚èŠðì¾‹ î‡®‚èŠðì¾‹ 
àœ÷£õ£˜: 

GÁñƒè÷£™ 

ªêŒòŠð´‹ 

°Ÿø„ªêò™èœ. 

 
 
 
 

  Provided that nothing contained in this sub-section shall 

render any such person liable to any punishment if he proves that 

the offence was committed without his knowledge or that he 

exercised all due diligence to prevent the commission of such 

offence. 

     õó‹¹¬óò£è: Þ‰î à†HKM™ ÜìƒA»œ÷ â¶¾‹, ïð˜ 

âõ¬ó»‹, Ü‰î‚ °Ÿø„ªêò™ Üõ¼‚°ˆ ªîKò£ñ«ô«ò 

ªêŒòŠð†ì¶ Ü™ô¶ Üˆî¬èò °Ÿø„ªêò™ ªêŒòŠð´õ¬îˆ 

î´ŠðîŸ° àKò  Cóˆ¬î Ü¬ùˆ¬î»‹ ªê½ˆFù£˜ â¡Á 

Üõ˜ ªñŒŠHŠð£ó£J¡ î‡ì¬ù âîŸ°‹ àœ÷£‚è£¶. 

 

 
 

   (2). (1) Ý‹ à†HKM™ ÜìƒA»œ÷ â¶ âšõ£P¼ŠHÂ‹, 
Þ‰î„ ê†ìˆF¡ð®ò£ù °Ÿø„ªêò™ å¡Á å¼ GÁñˆî£™ 
ªêŒòŠð†®¼‰¶, GÁñˆF¡ Þò‚°ï˜, «ñô£÷˜, ªêòô£÷˜  
Ü™ô¶ Hø Ü½õô˜ âõK¡ Þ¬ê¾ì¡ ªêŒòŠð†®¼‚Aø¶ 
Ü™ô¶ Ü‰î‚ °Ÿø„ªêò™ ªêŒòŠð†ì¶ Üõ¼¬ìò 
ñ¬øºèñ£ù àì‰¬î Ü™ô¶ Üõ˜ð£½œ÷ èõùI¡¬ñ 
âîŸ°‹ ê£†ìˆî‚èî£è Þ¼‚Aø¶ â¡Á 
ªñŒŠH‚èŠð†®¼‚AøMìˆ¶, Üˆî¬èò Þò‚°ï˜, «ñô£÷˜, 
ªêòô£÷˜ Ü™ô¶ Hø Ü½õô¼‹Ãì, Ü‰î‚ °Ÿø„ªêò¬ô„ 
ªêŒîõó£è‚ ªè£œ÷Šð´õ£˜ ñŸÁ‹ Üî¡ð®«ò âFó£è 
ïìõ®‚¬è â´‚èŠð†´ î‡®‚èŠð´õ£˜. 

 

 
 

1. Subs. by Act 33  of  2021, s. 22, for “Appellate Board” (w.e.f. 4-4-2021). 

2. Subs. by s. 22, ibid., for “tribunal” (w.e.f. 4-4-2021). 

 

   
1.  ê†ì â‡  33/2021  Þ¡ 22 Ý‹ HKMù£™  “«ñ™º¬øf†´  õ£Kò‹”    
 â¡ðîŸ°, ñ£Ÿø£è (04-04-2021 ºî™ ªê™Fø‹ ªðÁñ£Á) 

 Ü¬ñ‚èŠð†ì¶. 

2. «ñŸð®„ ê†ìˆF¡ 22 Ý‹ HKMù£™‘’b˜Šð£ò‹’ â¡ðîŸ°,    ñ£Ÿø£è  
(04-04-2021 ºî™ ªê™Fø‹ªðÁñ£Á) Ü¬ñ‚èŠð†ì¶. 
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      (c) if within a period of three months or within such extended 

time as may be allowed by the court the accused fails to apply to 

the 1[High Court] for rectification of the register, the court shall 

proceed with the case as if the registration were valid. 

 

     (Þ) Í¡Á ñ£î è£ôÜ÷¾ å¡Á‚°œ«÷£ Ü™ô¶ 
cFñ¡øˆî£™ ÜÂñF‚èŠðìô£°‹ Üˆî¬èò 
c†®‚èŠð†ì è£ôˆFŸ°œ«÷£ 
°Ÿø…²ñˆîŠð†ìõ˜, ðF«õ†®¬ùˆ 
F¼ˆFò¬ñŠðîŸè£è  1[àò˜ cFñ¡øˆFŸ°] 
M‡íŠð‹ ªêŒòˆ îõÁõ£ó£J¡, cFñ¡ø‹, 
Ü‰î õö‚A¬ù, Ü‰îŠ ðF¾ 
ªê™½‰î¡¬ñòî£è Þ¼‰î¶ «ð£¡Á ïìˆ¶î™ 
«õ‡´‹. 

 

 

 (2) Where before the institution of a complaint of an offence 

referred to in sub-section (1), any application for the rectification 

of the register concerning the geographical indication in question 

on the ground of invalidity of the registration thereof has already 

been properly made to and is pending before the 2[Registrar or the 

High Court, as the case may be,] the court shall stay the further 

proceedings in the prosecution pending the disposal of the 

application aforesaid and shall determine the charge against the 

accused in conformity with the result of the application for 

rectification in so far as the complainant relies upon the 

registration of  his geographical indication. 

 

   

  (2). (1) Ý‹ à†HKM™ °PŠHìŠð†ì °Ÿø„ªêò™ 
å¡PL¼‰¶ º¬øf´ å¡¬øˆ ªî£´ŠðîŸ° Mù£M½œ÷ 
¹MJò™ °Pf´ ªî£ì˜ð£è º¡¹, ðF«õ†®¬ùˆ 
F¼ˆFò¬ñŠðîŸè£ù M‡íŠð‹ â¶¾‹, ÜîQ¡ ðFM¡ 
ªê™ô£G¬ôòî¡ è£óíñ£è 2[ðFõ£÷¼‚«è£ Ü™ô¶ 
«ï˜¾‚«èŸð àò˜cFñ¡øˆFŸ«è£]  ãŸªèù«õ àKòõ£Á 
ªêŒòŠð†´ Üî¡ º¡¹ º®¾ø£G¬ôJL¼‚AøMìˆ¶, 
cFñ¡ø‹, «ñŸªê£¡ù M‡íŠð‹ b˜¾ ªêŒòŠð´‹ õ¬óJ™ 
°Ÿøïìõ®‚¬èèO¡ «ñ™ïìõ®‚¬èè¬÷ GÁˆF¬õˆî™ 
«õ‡´‹, ñŸÁ‹ °Ÿø…²ñˆîŠðð†ìõ¼‚° âFó£ù 
°Ÿø„ê£†®¬ù, º¬øf†ì£÷˜ î‹ ¹MJò™ °Pf†®¡ 
ðFM¬ù ï‹HJ¼‚°‹ Ü÷¾‚° F¼ˆFò¬ñŠðîŸè£ù 
M‡íŠðˆF¡ º®¾‚° Þíƒè,  °Ÿø… ê£˜ˆîŠð†ìõ¼‚° 
âFó£ù °Ÿø„ê£†®¬ùˆ b˜ñ£Qˆî™ «õ‡´‹. 
 

 

Offences by 
companies. 
 

 49. (1) If the person committing an offence under this Act is a 

company, the company as well as every person in charge of, and 

responsible to, the company for the conduct of its business at the 

time of the commission of the offence shall be deemed to be guilty 

of the offence and shall be liable to be proceeded against and 

punished accordingly: 

 

    49. (1) Þ‰î„ ê†ìˆF¡ð®ò£ù °Ÿø„ªêò™ å¡¬ø„ ªêŒAø 
ïðó£ùõ˜ å¼ GÁññ£è Þ¼‚°ñ£J¡, GÁñº‹, Ü‰î‚ 
°Ÿø„ªêò™ ªêŒòŠð´‹ êñòˆF™ Üî¡ Ü½õ™ªî£N¬ô 
ïìˆ¶õîŸ° GÁñˆ¬îŠ ªð£ÁŠH™ ªè£‡´œ÷õ¼‹, ÜîŸ°Š 
ªð£ÁŠH™ àœ÷õ¼ñ£ù åšªõ£¼ ïð¼‹ Ãì Ü‰î‚ 
°Ÿø„ªêò¬ô„ ªêŒîõó£è‚ ªè£œ÷Šð´õ£˜ ñŸÁ‹ 
Üî¡ð®«ò âFó£è ïìõ®‚¬è â´‚èŠðì¾‹ î‡®‚èŠðì¾‹ 
àœ÷£õ£˜: 

GÁñƒè÷£™ 

ªêŒòŠð´‹ 

°Ÿø„ªêò™èœ. 

 
 
 
 

  Provided that nothing contained in this sub-section shall 

render any such person liable to any punishment if he proves that 

the offence was committed without his knowledge or that he 

exercised all due diligence to prevent the commission of such 

offence. 

     õó‹¹¬óò£è: Þ‰î à†HKM™ ÜìƒA»œ÷ â¶¾‹, ïð˜ 

âõ¬ó»‹, Ü‰î‚ °Ÿø„ªêò™ Üõ¼‚°ˆ ªîKò£ñ«ô«ò 

ªêŒòŠð†ì¶ Ü™ô¶ Üˆî¬èò °Ÿø„ªêò™ ªêŒòŠð´õ¬îˆ 

î´ŠðîŸ° àKò  Cóˆ¬î Ü¬ùˆ¬î»‹ ªê½ˆFù£˜ â¡Á 

Üõ˜ ªñŒŠHŠð£ó£J¡ î‡ì¬ù âîŸ°‹ àœ÷£‚è£¶. 

 

 
 

   (2). (1) Ý‹ à†HKM™ ÜìƒA»œ÷ â¶ âšõ£P¼ŠHÂ‹, 
Þ‰î„ ê†ìˆF¡ð®ò£ù °Ÿø„ªêò™ å¡Á å¼ GÁñˆî£™ 
ªêŒòŠð†®¼‰¶, GÁñˆF¡ Þò‚°ï˜, «ñô£÷˜, ªêòô£÷˜  
Ü™ô¶ Hø Ü½õô˜ âõK¡ Þ¬ê¾ì¡ ªêŒòŠð†®¼‚Aø¶ 
Ü™ô¶ Ü‰î‚ °Ÿø„ªêò™ ªêŒòŠð†ì¶ Üõ¼¬ìò 
ñ¬øºèñ£ù àì‰¬î Ü™ô¶ Üõ˜ð£½œ÷ èõùI¡¬ñ 
âîŸ°‹ ê£†ìˆî‚èî£è Þ¼‚Aø¶ â¡Á 
ªñŒŠH‚èŠð†®¼‚AøMìˆ¶, Üˆî¬èò Þò‚°ï˜, «ñô£÷˜, 
ªêòô£÷˜ Ü™ô¶ Hø Ü½õô¼‹Ãì, Ü‰î‚ °Ÿø„ªêò¬ô„ 
ªêŒîõó£è‚ ªè£œ÷Šð´õ£˜ ñŸÁ‹ Üî¡ð®«ò âFó£è 
ïìõ®‚¬è â´‚èŠð†´ î‡®‚èŠð´õ£˜. 

 

 
 

1. Subs. by Act 33  of  2021, s. 22, for “Appellate Board” (w.e.f. 4-4-2021). 

2. Subs. by s. 22, ibid., for “tribunal” (w.e.f. 4-4-2021). 

 

   
1.  ê†ì â‡  33/2021  Þ¡ 22 Ý‹ HKMù£™  “«ñ™º¬øf†´  õ£Kò‹”    
 â¡ðîŸ°, ñ£Ÿø£è (04-04-2021 ºî™ ªê™Fø‹ ªðÁñ£Á) 

 Ü¬ñ‚èŠð†ì¶. 

2. «ñŸð®„ ê†ìˆF¡ 22 Ý‹ HKMù£™‘’b˜Šð£ò‹’ â¡ðîŸ°,    ñ£Ÿø£è  
(04-04-2021 ºî™ ªê™Fø‹ªðÁñ£Á) Ü¬ñ‚èŠð†ì¶. 
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 (2) Notwithstanding anything contained in sub-section (1), 

where an offence under this Act has been committed by a 

company and it is proved that the offence has been committed 

with the consent or connivance of, or that the commission of the 

offence is attributable to any neglect on the part of, any director, 

manager, secretary or other officer of the company, such director, 

manager, secretary or other officer shall also be deemed to be 

guilty of that offence and shall be liable to be proceeded against 

and punished accordingly. 

    (2). (1) Ý‹ à†HKM™ ÜìƒA»œ÷ â¶ âšõ£P¼ŠHÂ‹, 
Þ‰î„ ê†ìˆF¡ð®ò£ù °Ÿø„ªêò™ å¡Á å¼ GÁñˆî£™ 
ªêŒòŠð†®¼‰¶, GÁñˆF¡ Þò‚°ï˜, «ñô£÷˜, ªêòô£÷˜  
Ü™ô¶ Hø Ü½õô˜ âõK¡ Þ¬ê¾ì¡ ªêŒòŠð†®¼‚Aø¶ 
Ü™ô¶ Ü‰î‚ °Ÿø„ªêò™ ªêŒòŠð†ì¶ Üõ¼¬ìò 
ñ¬øºèñ£ù àì‰¬î Ü™ô¶ Üõ˜ð£½œ÷ èõùI¡¬ñ 
âîŸ°‹ ê£†ìˆî‚èî£è Þ¼‚Aø¶ â¡Á 
ªñŒŠH‚èŠð†®¼‚AøMìˆ¶, Üˆî¬èò Þò‚°ï˜, «ñô£÷˜, 
ªêòô£÷˜ Ü™ô¶ Hø Ü½õô¼‹Ãì, Ü‰î‚ °Ÿø„ªêò¬ô„ 
ªêŒîõó£è‚ ªè£œ÷Šð´õ£˜ ñŸÁ‹ Üî¡ð®«ò âFó£è 
ïìõ®‚¬è â´‚èŠð†´ î‡®‚èŠð´õ£˜. 

 

 
Explanation.—For the purposes of this section,— 

   M÷‚è‹:- Þ‰îŠ HKM¡ «ï£‚èƒèÀ‚°,-  

 
(a) “company” means any body corporate and includes a 

firm or other association of individuals; and  

     (Ü) “GÁñ‹” â¡ð¶, Ã†´¼ñ‚ °¿ñ‹ â¶¾‹ â¡Á 

ªð£¼œð´‹ ñŸÁ‹ å¼ GÁõèˆ¬î Ü™ô¶ Hø 

ïð˜èO¡ êƒèˆ¬î àœ÷ì‚°‹; ñŸÁ‹ 

 

 
(b) “director”, in relation to a firm, means a partner in the 

firm. 

     (Ý) “Þò‚°ï˜” â¡ð¶, å¼ GÁõèˆ¬îŠ ªð£Áˆî 

õ¬ó, GÁõèˆF½œ÷ å¼ Ã†ì£O â¡Á 

ªð£¼œð´‹. 

 

Cognizance of 
certain offences 
and the powers of 
police officer for 
search and 
seizure. 

 50. (1) No court shall take cognizance of an offence under section 

42 or section 43 or section 44 except on complaint in writing made 

by the Registrar or any officer authorised by him in writing: 

 

    50. (1) cFñ¡ø‹ â¶¾‹, 42 Ý‹ HKM¡ð®«ò£ Ü™ô¶ 43 
Ý‹ HKM¡ð®«ò£ Ü™ô¶ 44 Ý‹ HKM¡ð®«ò£ ðFõ£÷ó£™ 
Ü™ô¶ Üõó£™ â¿ˆ¶õ®M™ ÜFè£óñO‚èŠ ªðŸø Ü½õô˜ 
âõó£½‹ â¿ˆ¶õ®M™ ªêŒòŠð´‹ º¬øf†®¡ «ðK™ 
Ü™ô£ñ™, °Ÿø„ªêò™ å¡¬ø Mê£ó¬í‚° 
â´ˆ¶‚ªè£œÀî™ Ýè£¶: 

 

°PˆîCô 
°Ÿø„ªêò™-
è¬÷ 
Mê£ó¬í‚° 
â´ˆ¶‚ 
ªè£œÀî½‹ 
«î´õîŸ°‹ 
¬èŠðŸÁõî-
Ÿ°‹ 
è£õ™¶¬ø 
Ü½õô¼‚-
°œ÷ 
ÜFè£óƒèÀ‹. 

 

 

  Provided that in relation to clause (b) of sub-section (1) of 

section 42, a court shall take a cognizance of an offence on the basis 

of a certificate issued by the Registrar to the effect that a registered 

geographical indication has been represented as registered in 

respect of any goods in respect of which it is not in fact registered. 

 

     õó‹¹¬óò£è: 42 Ý‹ HKM¡ (1) Ý‹ à†HKM¡ (Ý) ÃÁ 
ªî£ì˜ð£è, cFñ¡ø‹ å¡Á, å¼ ðF¾ªðŸø ¹MJò™ °Pf´, 
â‰î„ êó‚°èœ ªð£Áˆ¶ Ü¶ àœ÷ð®«ò ðF¾ 
ªêŒòŠðìM™¬ô«ò£ Ü‰î„ êó‚°èœ ªð£Áˆ¶ 
ðF¾ªêŒòŠð†ìî£è â´ˆ¶¬ó‚Aø¶ â¡øð®‚° ðFõ£÷ó£™ 
õöƒèŠð´‹ æ˜ àÁF„ê£¡P¡ Ü®Šð¬ìJ™ °Ÿø„ªêò™ 
å¡¬ø Mê£ó¬í‚° â´ˆ¶‚ ªè£œÀî™ «õ‡´‹. 

 
 (2) No court inferior to that of a Metropolitan Magistrate or 

Judicial Magistrate of the first class shall try an offence under this 

Act. 

 

     (2) å¼ ªð¼ïè˜ °ŸøMò™ ï´õK¡ Ü™ô¶ ºîô£‹ 

õ°Š¹ cFˆ¶¬ø °ŸøMò™ ï´õK¡ cFñ¡øˆFŸ°‚ 

°¬øõ£ù cFñ¡ø‹ â¶¾‹ Þ‰î„ ê†ìˆF¡ð®ò£ù 

°Ÿø„ªêò™ å¡¬ø Mê£ó¬í ªêŒîô£è£¶. 

 

 

           (3) The offences under section 39 or section 40 or section 41 

shall be cognizable. 

 

     (3) 39 Ý‹ HKM¡ð®ò£ù Ü™ô¶ 40 Ý‹ HKM¡ð®ò£ù 

Ü™ô¶ 41 Ý‹ HKM¡ð®ò£ù °Ÿø„ªêòô£ù¶ ¬è¶ 

ªêŒîŸ°Kòî£°‹. 

 

 

           (4) Any police officer not below the rank of deputy 

superintendent of police or equivalent, may, if he satisfied that any of 

the offences referred to in sub-section (3) has been, is being, or is 

likely to be, committed, search and seize without warrant the goods, 

     (4)  è£õ™¶¬ø ¶¬í‚ è‡è£EŠð£÷K¡ Ü™ô¶ 
ÜîŸ°„ êññ£ù ð®G¬ô‚°‚ °¬øò£î è£õ™¶¬ø Ü½õô˜ 
âõ¼‹, (3) Ý‹ à†HKM™ °PŠHìŠð†ì °Ÿø„ªêò™èO™ 
â¶¾‹ ªêŒòŠð†®¼‚Aø¶, ªêŒòŠð†´ õ¼Aø¶ Ü™ô¶  
ªêŒòŠðì‚Ã´‹  â¡Á     ªîO¾ø‚è£‡ð£ó£J¡,   Üõ˜, 

°Ÿø„ªêò¬ô Þ¬öˆîF™ ªî£ì˜¹¬ìòî£è Þ¼‰î êó‚°èœ, 
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 (2) Notwithstanding anything contained in sub-section (1), 

where an offence under this Act has been committed by a 

company and it is proved that the offence has been committed 

with the consent or connivance of, or that the commission of the 

offence is attributable to any neglect on the part of, any director, 

manager, secretary or other officer of the company, such director, 

manager, secretary or other officer shall also be deemed to be 

guilty of that offence and shall be liable to be proceeded against 

and punished accordingly. 

    (2). (1) Ý‹ à†HKM™ ÜìƒA»œ÷ â¶ âšõ£P¼ŠHÂ‹, 
Þ‰î„ ê†ìˆF¡ð®ò£ù °Ÿø„ªêò™ å¡Á å¼ GÁñˆî£™ 
ªêŒòŠð†®¼‰¶, GÁñˆF¡ Þò‚°ï˜, «ñô£÷˜, ªêòô£÷˜  
Ü™ô¶ Hø Ü½õô˜ âõK¡ Þ¬ê¾ì¡ ªêŒòŠð†®¼‚Aø¶ 
Ü™ô¶ Ü‰î‚ °Ÿø„ªêò™ ªêŒòŠð†ì¶ Üõ¼¬ìò 
ñ¬øºèñ£ù àì‰¬î Ü™ô¶ Üõ˜ð£½œ÷ èõùI¡¬ñ 
âîŸ°‹ ê£†ìˆî‚èî£è Þ¼‚Aø¶ â¡Á 
ªñŒŠH‚èŠð†®¼‚AøMìˆ¶, Üˆî¬èò Þò‚°ï˜, «ñô£÷˜, 
ªêòô£÷˜ Ü™ô¶ Hø Ü½õô¼‹Ãì, Ü‰î‚ °Ÿø„ªêò¬ô„ 
ªêŒîõó£è‚ ªè£œ÷Šð´õ£˜ ñŸÁ‹ Üî¡ð®«ò âFó£è 
ïìõ®‚¬è â´‚èŠð†´ î‡®‚èŠð´õ£˜. 

 

 
Explanation.—For the purposes of this section,— 

   M÷‚è‹:- Þ‰îŠ HKM¡ «ï£‚èƒèÀ‚°,-  

 
(a) “company” means any body corporate and includes a 

firm or other association of individuals; and  

     (Ü) “GÁñ‹” â¡ð¶, Ã†´¼ñ‚ °¿ñ‹ â¶¾‹ â¡Á 

ªð£¼œð´‹ ñŸÁ‹ å¼ GÁõèˆ¬î Ü™ô¶ Hø 

ïð˜èO¡ êƒèˆ¬î àœ÷ì‚°‹; ñŸÁ‹ 

 

 
(b) “director”, in relation to a firm, means a partner in the 

firm. 

     (Ý) “Þò‚°ï˜” â¡ð¶, å¼ GÁõèˆ¬îŠ ªð£Áˆî 

õ¬ó, GÁõèˆF½œ÷ å¼ Ã†ì£O â¡Á 

ªð£¼œð´‹. 

 

Cognizance of 
certain offences 
and the powers of 
police officer for 
search and 
seizure. 

 50. (1) No court shall take cognizance of an offence under section 

42 or section 43 or section 44 except on complaint in writing made 

by the Registrar or any officer authorised by him in writing: 

 

    50. (1) cFñ¡ø‹ â¶¾‹,   42 Ý‹  HKM¡ð®«ò£ Ü™ô¶  
43Ý‹ HKM¡ð®«ò£ Ü™ô¶ 44Ý‹ HKM¡ð®«ò£ ðFõ£÷ó£™ 
Ü™ô¶ Üõó£™ â¿ˆ¶õ®M™ ÜFè£óñO‚èŠ ªðŸø Ü½õô˜ 
âõó£½‹ â¿ˆ¶õ®M™ ªêŒòŠð´‹ º¬øf†®¡ «ðK™ 
Ü™ô£ñ™, °Ÿø„ªêò™ å¡¬ø Mê£ó¬í‚° 
â´ˆ¶‚ªè£œÀî™ Ýè£¶: 

 

°PˆîCô 
°Ÿø„ªêò™-
è¬÷ 
Mê£ó¬í‚° 
â´ˆ¶‚ 
ªè£œÀî½‹ 
«î´õîŸ°‹ 
¬èŠðŸÁõî-
Ÿ°‹ 
è£õ™¶¬ø 
Ü½õô¼‚-
°œ÷ 
ÜFè£óƒèÀ‹. 

 

 

  Provided that in relation to clause (b) of sub-section (1) of 

section 42, a court shall take a cognizance of an offence on the basis 

of a certificate issued by the Registrar to the effect that a registered 

geographical indication has been represented as registered in 

respect of any goods in respect of which it is not in fact registered. 

 

     õó‹¹¬óò£è: 42 Ý‹ HKM¡ (1) Ý‹ à†HKM¡ (Ý) ÃÁ 
ªî£ì˜ð£è, cFñ¡ø‹ å¡Á, å¼ ðF¾ªðŸø ¹MJò™ °Pf´, 
â‰î„ êó‚°èœ ªð£Áˆ¶ Ü¶ àœ÷ð®«ò ðF¾ 
ªêŒòŠðìM™¬ô«ò£ Ü‰î„ êó‚°èœ ªð£Áˆ¶ 
ðF¾ªêŒòŠð†ìî£è â´ˆ¶¬ó‚Aø¶ â¡øð®‚° ðFõ£÷ó£™ 
õöƒèŠð´‹ æ˜ àÁF„ê£¡P¡ Ü®Šð¬ìJ™ °Ÿø„ªêò™ 
å¡¬ø Mê£ó¬í‚° â´ˆ¶‚ ªè£œÀî™ «õ‡´‹. 

 
 (2) No court inferior to that of a Metropolitan Magistrate or 

Judicial Magistrate of the first class shall try an offence under this 

Act. 

 

     (2) å¼ ªð¼ïè˜ °ŸøMò™ ï´õK¡ Ü™ô¶ ºîô£‹ 

õ°Š¹ cFˆ¶¬ø °ŸøMò™ ï´õK¡ cFñ¡øˆFŸ°‚ 

°¬øõ£ù cFñ¡ø‹ â¶¾‹ Þ‰î„ ê†ìˆF¡ð®ò£ù 

°Ÿø„ªêò™ å¡¬ø Mê£ó¬í ªêŒîô£è£¶. 

 

 

           (3) The offences under section 39 or section 40 or section 41 

shall be cognizable. 

 

     (3) 39 Ý‹ HKM¡ð®ò£ù Ü™ô¶ 40 Ý‹ HKM¡ð®ò£ù 

Ü™ô¶ 41 Ý‹ HKM¡ð®ò£ù °Ÿø„ªêòô£ù¶ ¬è¶ 

ªêŒîŸ°Kòî£°‹. 

 

 

           (4) Any police officer not below the rank of deputy 

superintendent of police or equivalent, may, if he satisfied that any of 

the offences referred to in sub-section (3) has been, is being, or is 

likely to be, committed, search and seize without warrant the goods, 

     (4)  è£õ™¶¬ø ¶¬í‚ è‡è£EŠð£÷K¡ Ü™ô¶ 
ÜîŸ°„ êññ£ù ð®G¬ô‚°‚ °¬øò£î è£õ™¶¬ø Ü½õô˜ 
âõ¼‹, (3) Ý‹ à†HKM™ °PŠHìŠð†ì °Ÿø„ªêò™èO™ 
â¶¾‹ ªêŒòŠð†®¼‚Aø¶, ªêŒòŠð†´ õ¼Aø¶ Ü™ô¶  
ªêŒòŠðì‚Ã´‹  â¡Á     ªîO¾ø‚è£‡ð£ó£J¡,   Üõ˜, 

°Ÿø„ªêò¬ô Þ¬öˆîF™ ªî£ì˜¹¬ìòî£è Þ¼‰î êó‚°èœ, 
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die, block, machine, plate, other instruments or things involved in 

committing the offence, wherever found, and all the articles so 

seized shall, as soon as practicable, be produced before the Judicial 

Magistrate of the first class or Metropolitan Magistrate, as the case 

may be: 

 

   ªð£PŠ¹‚è†¬ì, Ü„²‚è†¬ì, M¬êŠªð£PŠ, M¬êˆî†´ Hø 
è¼Mèœ Ü™ô¶ ªð£¼œè¬÷ Ü¬õ âƒªè™ô£‹ 
è£íŠð´A¡øù«õ£  Üƒªè™ô£‹ ðŸÁ¬èò£¬í 
Þ™ô£ñ«ô«ò «ê£î¬ùJìô£‹  ñŸÁ‹ ¬èŠðŸøô£‹, ñŸÁ‹ 
Üšõ£Á ¬èŠðŸøŠð´‹ ªð£¼œèœ Ü¬ùˆ¶‹ Þò¡øõ¬ó 
M¬óM™ ºîô£‹ õ°Š¹  cFˆ¶¬ø °ŸøMò™ ï´õK¡ 
Ü™ô¶, «ï˜¾‚«èŸð, ªð¼ïè˜  °ŸøMò™  ï´õK¡ º¡¹, 
º¡Q¬ôŠð´ˆîŠð´î™ «õ‡´‹: 

 

 
  Provided that the police officer, before making any search and 

seizure, shall obtain the opinion of the Registrar on the facts 

involved in the offence relating to geographical indication and shall 

abide by the opinion so obtained. 

 

     õó‹¹¬óò£è: è£õ™¶¬ø Ü½õô˜, «ê£î¬ù ñŸÁ‹ 

¬èŠðŸÁ¬è â¶¾‹ ªêŒõîŸ° º¡¹, ¹MJò™ °Pf´ 

ªî£ì˜ð£ù °Ÿø„ªêòL™ ªî£ì˜¹¬ìò ªð£¼‡¬ñèœ e¶ 

ðFõ£÷K¡ è¼ˆF¬ùŠ ªðÁî™ «õ‡´‹ ñŸÁ‹ Üšõ£Á 

ªðøŠð´‹ è¼ˆFù£™ è†´Šð´î™ «õ‡´‹. 

 

 
  (5) Any person having an interest in any article seized under 

sub-section (4), may, within fifteen days of such seizure, make an 

application to the Judicial Magistrate of the first class or 

Metropolitan Magistrate, as the case may be, for such article being 

restored to him and the Magistrate, after hearing the application 

and the prosecution, shall make such order on the application as 

he may deem fit. 

 

       (5). (4) Ý‹ à†HKM¡ð® ¬èŠðŸøŠð†ì ªð£¼œ âF½‹ 

àKˆî‹ ªè£‡®¼‚°‹ ïð˜ âõ¼‹, Üˆî¬èò 

¬èŠðŸÁ¬èJL¼‰¶ ðF¬ù‰¶ ï£†èÀ‚°œ Üˆî¬èò 

ªð£¼œ î‹Iì‹ åŠð¬ì‚èŠð´õîŸè£è ºîô£‹ õ°Š¹ 

cFˆ¶¬ø°ŸøMò™ ï´õKì«ñ£ Ü™ô¶ «ï˜¾‚«èŸð, 

ªð¼ïè˜ °ŸøMò™ ï´õKì«ñ£ M‡íŠð‹  å¡Á  

ªêŒòô£‹  ñŸÁ‹  °ŸøMò™ ï´õ˜, M‡íŠðˆ¬î»‹ 

°Ÿøõö‚¬è»‹ Mê£KˆîP‰î H¡¹, M‡íŠðˆF¡ e¶ î£‹ 

ªð£¼ˆîªñù‚ ªè£œÀ‹ Üˆî¬èò Ý¬í¬òŠ 

HøŠH‚èô£‹. 

 

Costs of defence 
of prosecution. 

 51. In any prosecution under this Act, the court may order such 

costs to be paid by the accused to the complainant, or by the 

complainant to the accused, as the court deemed reasonable having 

regard to all the circumstances of the case and the conduct of the 

parties and the costs so awarded shall be recoverable as if they were 

a fine. 

 

    51. Þ‰î„ ê†ìˆF¡ð®ò£ù °Ÿøõö‚° âF½‹, õö‚A¡ 

Ü¬ùˆ¶ Å›G¬ôè¬÷»‹ îóŠHù˜èO¡ ïìˆ¬î¬ò»‹ 

èõùˆF™ªè£‡´, cFñ¡ø‹, î°õ£ùî£è‚ ªè£œAøõ£Á 

°Ÿø…ê£†ìŠð†ìõó£™ º¬øf†ì£÷¼‚«è£, Ü™ô¶ 

º¬øf†ì£÷ó£™ °Ÿø…ê£†ìŠð†ìõ¼‚«è£, Üˆî¬èò 

ªêô¾ˆªî£¬èèœ õöƒèŠðì«õ‡´ªñ¡Á cFñ¡ø‹ 

Ý¬íJìô£‹ ñŸÁ‹ Üšõ£Á b˜¾ ªêŒòŠð†ì ªêô¾ˆ 

ªî£¬èèœ, Ü¬õ æ˜ Üðó£îñ£è Þ¼‰î£Ÿ«ð£¡Á î‡ì™ 

ªêŒòŠð´î™ «õ‡´‹. 

°Ÿøõö‚A¡ 

âF˜ 

õ£îˆ¶‚è£ù 

ªêô¾ˆ 

ªî£¬èèœ. 

Limitation of 
prosecution. 

 52. No prosecution for an offence under this Act shall be 

commenced after the expiration of three years next after the 

commission of the offence charged or two years after the discovery 

thereof by the prosecutor, whichever expiration first happens. 

 

    52. Þ‰î„ ê†ìˆF¡ð® °Ÿø„ªêò™ å¡PŸè£ù °Ÿøõö‚° 

â¶¾‹ °Ÿø…ê£†ìŠð†ì °Ÿø„ªêò™ ªêŒòŠð†ìîŸ° Ü´ˆ¶ 

H¡¹ Í¡Á Ý‡´è«÷£ Ü™ô¶ °Ÿøõö‚° ïìˆ¶ðõ˜ 

Üî¬ù‚ è‡´H®ˆî H¡¹ Þó‡´ Ý‡´è«÷£ 

º®¾Áî™èO™ â¶ ºîL™  ïì‚Aø«î£ Ü¶  º®¾Ÿø H¡¹ 

ªî£ìƒèŠð´îô£è£¶. 

°Ÿøõö‚° 

ªî£ì˜õîŸè£ù 

è£ôõó‹¹. 

 

Information as to 
commission of 
offence. 

 53. An officer of the Government whose duty it is to take part in 

the enforcement of the provisions of this Chapter shall not be 

compelled in any court to say whence he got any information as to 

the commission of any offence against this Act. 

    53. Þ‰î ÜˆFò£òˆF¡ õ¬èòƒèÀ‚°„ ªêòô£‚è‹ 

î¼õF™ ðƒªè´Šð¬îˆ î‹ èì¬ñò£è‚ ªè£‡´œ÷ Üó² 

Ü½õô˜ å¼õ˜, Þ‰î„ ê†ìˆFŸ° âFó£ù °Ÿø„ªêò™ 

âî¬ù»‹ ªêŒî¶ ðŸPò îèõ™ âî¬ù»‹ î£‹ âƒA¼‰¶ 

ªðŸø£˜ â¡ð¶ ðŸP ÃÁ‹ð® cFñ¡ø‹ âF½‹ 

è†ì£òŠð´ˆîŠð´îô£è£¶. 

°Ÿø„ªêò™ 

ªêŒòŠð†ì¶ 

ðŸPò îèõ™. 
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die, block, machine, plate, other instruments or things involved in 

committing the offence, wherever found, and all the articles so 

seized shall, as soon as practicable, be produced before the Judicial 

Magistrate of the first class or Metropolitan Magistrate, as the case 

may be: 

 

   ªð£PŠ¹‚è†¬ì, Ü„²‚è†¬ì, M¬êŠªð£PŠ, M¬êˆî†´ Hø 
è¼Mèœ Ü™ô¶ ªð£¼œè¬÷ Ü¬õ âƒªè™ô£‹ 
è£íŠð´A¡øù«õ£  Üƒªè™ô£‹ ðŸÁ¬èò£¬í 
Þ™ô£ñ«ô«ò «ê£î¬ùJìô£‹  ñŸÁ‹ ¬èŠðŸøô£‹, ñŸÁ‹ 
Üšõ£Á ¬èŠðŸøŠð´‹ ªð£¼œèœ Ü¬ùˆ¶‹ Þò¡øõ¬ó 
M¬óM™ ºîô£‹ õ°Š¹  cFˆ¶¬ø °ŸøMò™ ï´õK¡ 
Ü™ô¶, «ï˜¾‚«èŸð, ªð¼ïè˜  °ŸøMò™  ï´õK¡ º¡¹, 
º¡Q¬ôŠð´ˆîŠð´î™ «õ‡´‹: 

 

 
  Provided that the police officer, before making any search and 

seizure, shall obtain the opinion of the Registrar on the facts 

involved in the offence relating to geographical indication and shall 

abide by the opinion so obtained. 

 

     õó‹¹¬óò£è: è£õ™¶¬ø Ü½õô˜, «ê£î¬ù ñŸÁ‹ 

¬èŠðŸÁ¬è â¶¾‹ ªêŒõîŸ° º¡¹, ¹MJò™ °Pf´ 

ªî£ì˜ð£ù °Ÿø„ªêòL™ ªî£ì˜¹¬ìò ªð£¼‡¬ñèœ e¶ 

ðFõ£÷K¡ è¼ˆF¬ùŠ ªðÁî™ «õ‡´‹ ñŸÁ‹ Üšõ£Á 

ªðøŠð´‹ è¼ˆFù£™ è†´Šð´î™ «õ‡´‹. 

 

 
  (5) Any person having an interest in any article seized under 

sub-section (4), may, within fifteen days of such seizure, make an 

application to the Judicial Magistrate of the first class or 

Metropolitan Magistrate, as the case may be, for such article being 

restored to him and the Magistrate, after hearing the application 

and the prosecution, shall make such order on the application as 

he may deem fit. 

 

       (5). (4) Ý‹ à†HKM¡ð® ¬èŠðŸøŠð†ì ªð£¼œ âF½‹ 

àKˆî‹ ªè£‡®¼‚°‹ ïð˜ âõ¼‹, Üˆî¬èò 

¬èŠðŸÁ¬èJL¼‰¶ ðF¬ù‰¶ ï£†èÀ‚°œ Üˆî¬èò 

ªð£¼œ î‹Iì‹ åŠð¬ì‚èŠð´õîŸè£è ºîô£‹ õ°Š¹ 

cFˆ¶¬ø°ŸøMò™ ï´õKì«ñ£ Ü™ô¶ «ï˜¾‚«èŸð, 

ªð¼ïè˜ °ŸøMò™ ï´õKì«ñ£ M‡íŠð‹  å¡Á  

ªêŒòô£‹  ñŸÁ‹  °ŸøMò™ ï´õ˜, M‡íŠðˆ¬î»‹ 

°Ÿøõö‚¬è»‹ Mê£KˆîP‰î H¡¹, M‡íŠðˆF¡ e¶ î£‹ 

ªð£¼ˆîªñù‚ ªè£œÀ‹ Üˆî¬èò Ý¬í¬òŠ 

HøŠH‚èô£‹. 

 

Costs of defence 
of prosecution.  51. In any prosecution under this Act, the court may order such 

costs to be paid by the accused to the complainant, or by the 

complainant to the accused, as the court deemed reasonable having 

regard to all the circumstances of the case and the conduct of the 

parties and the costs so awarded shall be recoverable as if they were 

a fine. 

 

    51. Þ‰î„ ê†ìˆF¡ð®ò£ù °Ÿøõö‚° âF½‹, õö‚A¡ 

Ü¬ùˆ¶ Å›G¬ôè¬÷»‹ îóŠHù˜èO¡ ïìˆ¬î¬ò»‹ 

èõùˆF™ªè£‡´, cFñ¡ø‹, î°õ£ùî£è‚ ªè£œAøõ£Á 

°Ÿø…ê£†ìŠð†ìõó£™ º¬øf†ì£÷¼‚«è£, Ü™ô¶ 

º¬øf†ì£÷ó£™ °Ÿø…ê£†ìŠð†ìõ¼‚«è£, Üˆî¬èò 

ªêô¾ˆªî£¬èèœ õöƒèŠðì«õ‡´ªñ¡Á cFñ¡ø‹ 

Ý¬íJìô£‹ ñŸÁ‹ Üšõ£Á b˜¾ ªêŒòŠð†ì ªêô¾ˆ 

ªî£¬èèœ, Ü¬õ æ˜ Üðó£îñ£è Þ¼‰î£Ÿ«ð£¡Á î‡ì™ 

ªêŒòŠð´î™ «õ‡´‹. 

°Ÿøõö‚A¡ 

âF˜ 

õ£îˆ¶‚è£ù 

ªêô¾ˆ 

ªî£¬èèœ. 

Limitation of 
prosecution.  52. No prosecution for an offence under this Act shall be 

commenced after the expiration of three years next after the 

commission of the offence charged or two years after the discovery 

thereof by the prosecutor, whichever expiration first happens. 

 

    52. Þ‰î„ ê†ìˆF¡ð® °Ÿø„ªêò™ å¡PŸè£ù °Ÿøõö‚° 

â¶¾‹ °Ÿø…ê£†ìŠð†ì °Ÿø„ªêò™ ªêŒòŠð†ìîŸ° Ü´ˆ¶ 

H¡¹ Í¡Á Ý‡´è«÷£ Ü™ô¶ °Ÿøõö‚° ïìˆ¶ðõ˜ 

Üî¬ù‚ è‡´H®ˆî H¡¹ Þó‡´ Ý‡´è«÷£ 

º®¾Áî™èO™ â¶ ºîL™  ïì‚Aø«î£ Ü¶  º®¾Ÿø H¡¹ 

ªî£ìƒèŠð´îô£è£¶. 

°Ÿøõö‚° 

ªî£ì˜õîŸè£ù 

è£ôõó‹¹. 

 

Information as to 
commission of 
offence. 

 53. An officer of the Government whose duty it is to take part in 

the enforcement of the provisions of this Chapter shall not be 

compelled in any court to say whence he got any information as to 

the commission of any offence against this Act. 

    53. Þ‰î ÜˆFò£òˆF¡ õ¬èòƒèÀ‚°„ ªêòô£‚è‹ 

î¼õF™ ðƒªè´Šð¬îˆ î‹ èì¬ñò£è‚ ªè£‡´œ÷ Üó² 

Ü½õô˜ å¼õ˜, Þ‰î„ ê†ìˆFŸ° âFó£ù °Ÿø„ªêò™ 

âî¬ù»‹ ªêŒî¶ ðŸPò îèõ™ âî¬ù»‹ î£‹ âƒA¼‰¶ 

ªðŸø£˜ â¡ð¶ ðŸP ÃÁ‹ð® cFñ¡ø‹ âF½‹ 

è†ì£òŠð´ˆîŠð´îô£è£¶. 

°Ÿø„ªêò™ 

ªêŒòŠð†ì¶ 

ðŸPò îèõ™. 
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Punishment for 
abetement in India 
of acts done out of 
India. 

 54. If any person, being within India, abets the commission, 

without India, of any act which, if committed in India, would, under 

this Act, be an offence, he may be tried for such abetement in any 

place in India in which he may be found, and be punished therefor 

with the punishment to which he would be liable if he had himself 

committed in that place the act which he abetted. 

 

    54. ïð˜ âõ¼‹, Þ‰Fò£MŸ°œ Þ¼‰¶ ªè£‡´, â‰î„ 
ªêò™ Þ‰Fò£M™ ªêŒòŠð´ñ£J¡, Þ‰î„ ê†ìˆF¡ð®, å¼ 
°Ÿø„ªêòô£è Þ¼‚è‚Ã´«ñ£ Ü‰î„ ªêò™ âî¬ù»‹, 
Þ‰Fò£¾‚° ªõO«ò ªêŒò àì‰¬îò£J¼Šð£ó£J¡, Üõ˜, 
Üˆî¬èò °Ÿø àì‰¬î‚è£è Üõ˜ Þ‰Fò£M™ â‰î ÞìˆF™ 
è£íŠðì‚Ã´«ñ£, Ü‰î Þì‹ âF½‹ Mê£ó¬í ªêŒòŠð†´ 
ÜîŸè£è Üõ˜ àì‰¬îò£èJ¼‰î ªêò™ Ü‰î ÞìˆF™ 
Üõ«ó ªêŒF¼‰F¼Šð£ó£J¡ Üõ˜ àœ÷£AJ¼‚è‚Ã®ò 
î‡ì¬ù MFˆ¶ˆ î‡®‚èŠðìô£‹. 

Þ‰Fò£MŸ° 

ªõO«ò 

ªêŒòŠð†ì„ 

ªêò™èÀ‚° 

Þ‰Fò£M™ 

àì‰¬îò£- 

J¼ŠðîŸ°ˆ 

î‡ì¬ù. 

 CHAPTER IX    ÜˆFò£ò‹ IX  

 MISCELLANEOUS    ð™õ¬è  

Protection of 
action taken in 
good faith. 

  55. No suit or other legal proceedings shall lie against any person 

in respect of anything which is in good faith done or intended to be 

done in pursuance of this Act. 

 

   55. Þ‰î„ ê†ìˆ¬îŠ H¡ðŸP ï™ªô‡íˆF™ ªêŒòŠð†ì 
Ü™ô¶ ªêŒòŠðì‚ è¼îŠð†ì âî¬ù»‹ ªð£Áˆ¶ ïð˜ 
âõ¼‚°‹ âFó£è, àK¬ñõö‚«è£ Hø ê†ì ïìõ®‚¬è«ò£ 
â´ŠðîŸ° àŸøî£è£¶. 

ï™ªô‡íˆF

-™ â´‚èŠð†ì 

ïìõ®‚¬è‚°Š 

ð£¶è£Š¹. 

Certain persons to 
be public 
servants. 

 56. Every person appointed under this Act shall be deemed to be a 

public servant within the meaning of section 21 of the Indian Penal 

Code. 

45/1860.  45/1860. 56. Þ‰î„ ê†ìˆF¡ð® ðîMòñ˜ˆîŠð†ì åšªõ£¼ ïð¼‹, 
Þ‰Fòˆ î‡ì¬ùˆ ªî£°Š¹„ê†ìˆF¡ 21 Ý‹ HKM¡ 
ªð£¼O¡ð® æ˜ Üó²Š ðEò£÷ó£è‚ ªè£œ÷Šð´õ£˜. 

 

°PˆîCô 

ïð˜èœ   Üó²Š 

ðEò£÷˜è÷£è 

Þ¼ˆî™. 

Stay of 
proceedings 
where the validity 
of registration of 
the geographical 
indication is 
questioned, etc. 

 57. Where in any suit for infringement of a geographical indication 

the defendant pleads that registration of the geographical indication 

relating to plaintiff is invalid, the court trying the suit (hereinafter 

referred to as the court), shall,— 

 

    57. ¹MJò™ °Pf´ å¡¬ø ePòîŸè£ù àK¬ñ õö‚° 
âF½‹, õ£F ªî£ì˜ð£ù ¹MJò™ °Pf†®¡ ðFõ£ù¶ 
ªê™ô£G¬ôò¶ â¡Á âF˜õ£F õ£F´AøMìˆ¶, àK¬ñ 
õö‚A¬ù Mê£ó¬í ªêŒAø (ÞîQ¡ Þî¡H¡¹ 

cFñ¡øªñù °PŠHìŠð´‹) cFñ¡ø‹,— 

 

¹MJò™ 

°Pf†´Š 

ðFM¡ 

ªê™½‰î¡¬ñ 

âF˜‚èŠ 

ð´AøMìˆ¶, 

ïìõ®‚¬èè¬÷ 

GÁˆF 

¬õˆî™, 

ºîô£ù¬õ. 

 

          (a)  if any proceedings for rectification of the register to the 

geographical indication relating to plaintiff or defendant are 

pending before the Registrar or the 
1
[High Court], stay the suit 

pending the final disposal of such proceedings; 

 

     (Ü) õ£F‚«è£ âF˜õ£F‚«è£ ªî£ì˜¹œ÷ ¹MJò™ 
°Pf†®Ÿè£ù ðF«õ†®¬ùˆ 
F¼ˆFò¬ñŠðîŸè£ù  ïìõ®‚¬èèœ â¬õ»‹ 

ðFõ£÷K¡ Ü™ô¶ 
1
[àò˜ cFñ¡øˆF¡] º¡¹ 

º®¾ø£G¬ôJ™ Þ¼‚°ñ£J¡, Üˆî¬èò 
ïìõ®‚¬èè¬÷ ÜÁFò£èˆ b˜¾ ªêŒ»‹ 
õ¬óJ™ Ü‰î àK¬ñõö‚A¬ù GÁˆF¬õˆî™ 
«õ‡´‹; 

         (b)  if no such proceedings are pending and the court is 

satisfied that the plea regarding the invalidity of the registration of 

the geographical indication relating to plaintiff or defendant is 

prima facie tenable, raise an issue regarding the same and adjourn 

the case for a period of three months from the date of the framing 

of the issue in order to enable the party concerned to apply to the 

1
[High Court] for rectification of the register. 

     (Ý) Üˆî¬èò ïìõ®‚¬èèœ â¬õ»‹ º®¾ø£ 
G¬ôJ™ Þ™ô£F¼‰¶, õ£F Ü™ô¶ âF˜õ£F 
ªî£ì˜ð£ù ¹MJò™ °Pf†´Š ðF¾ 
ªê™½‰î¡¬ñòŸø¶ ªî£ì˜ð£ù õ£îñ£ù¶ 
ºî™«ï£‚A«ô«ò ãŸÁ‚ªè£œ÷‚ Ã®ò¶ â¡Á 
cFñ¡ø‹ ªîO¾ø‚è£µñ£J¡, Ü¶ ªî£ì˜ð£è 
å¼ Hó„C¬ù¬ò â¿ŠH, ðF«õ†®¬ùˆ 

F¼ˆFò¬ñŠðîŸè£è 
1
[àò˜ cFñ¡øˆFŸ°] 

M‡íŠð‹ ªêŒõîŸ° ªî£ì˜¹¬ìò îóŠHù¬ó 
Þò™MŠðîŸè£è Ü‰îŠ Hó„C¬ù¬ò õ¬ù‰î 
«îFJL¼‰¶ Í¡Á ñ£î è£ôÜ÷¾ å¡PŸ° 
Ü‰î õö‚A¬ùˆ îœO ¬õˆî™ «õ‡´‹. 

 

 
1. Subs. by  Act  33 of  2021, s. 22, for “Appellate Board” (w.e.f. 4-4-2021). 

 

   
1.  ê†ì â‡ 33/2021 Þ¡ 22 Ý‹ HKMù£™ “«ñ™º¬øf†´ õ£Kò‹’’ 

â¡ðîŸ°, ñ£Ÿø£è (04-04-2021 ºî™ ªê™Fø‹ ªðÁñ£Á), 

Ü¬ñ‚èŠð†ì¶. 
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Punishment for 
abetement in India 
of acts done out of 
India. 

 54. If any person, being within India, abets the commission, 

without India, of any act which, if committed in India, would, under 

this Act, be an offence, he may be tried for such abetement in any 

place in India in which he may be found, and be punished therefor 

with the punishment to which he would be liable if he had himself 

committed in that place the act which he abetted. 

 

    54. ïð˜ âõ¼‹, Þ‰Fò£MŸ°œ Þ¼‰¶ ªè£‡´, â‰î„ 
ªêò™ Þ‰Fò£M™ ªêŒòŠð´ñ£J¡, Þ‰î„ ê†ìˆF¡ð®, å¼ 
°Ÿø„ªêòô£è Þ¼‚è‚Ã´«ñ£ Ü‰î„ ªêò™ âî¬ù»‹, 
Þ‰Fò£¾‚° ªõO«ò ªêŒò àì‰¬îò£J¼Šð£ó£J¡, Üõ˜, 
Üˆî¬èò °Ÿø àì‰¬î‚è£è Üõ˜ Þ‰Fò£M™ â‰î ÞìˆF™ 
è£íŠðì‚Ã´«ñ£, Ü‰î Þì‹ âF½‹ Mê£ó¬í ªêŒòŠð†´ 
ÜîŸè£è Üõ˜ àì‰¬îò£èJ¼‰î ªêò™ Ü‰î ÞìˆF™ 
Üõ«ó ªêŒF¼‰F¼Šð£ó£J¡ Üõ˜ àœ÷£AJ¼‚è‚Ã®ò 
î‡ì¬ù MFˆ¶ˆ î‡®‚èŠðìô£‹. 

Þ‰Fò£MŸ° 

ªõO«ò 

ªêŒòŠð†ì„ 

ªêò™èÀ‚° 

Þ‰Fò£M™ 

àì‰¬îò£- 

J¼ŠðîŸ°ˆ 

î‡ì¬ù. 

 CHAPTER IX    ÜˆFò£ò‹ IX  

 MISCELLANEOUS    ð™õ¬è  

Protection of 
action taken in 
good faith. 

  55. No suit or other legal proceedings shall lie against any person 

in respect of anything which is in good faith done or intended to be 

done in pursuance of this Act. 

 

   55. Þ‰î„ ê†ìˆ¬îŠ H¡ðŸP ï™ªô‡íˆF™ ªêŒòŠð†ì 
Ü™ô¶ ªêŒòŠðì‚ è¼îŠð†ì âî¬ù»‹ ªð£Áˆ¶ ïð˜ 
âõ¼‚°‹ âFó£è, àK¬ñõö‚«è£ Hø ê†ì ïìõ®‚¬è«ò£ 
â´ŠðîŸ° àŸøî£è£¶. 

ï™ªô‡íˆF™ 

â´‚èŠð†ì 
ïìõ®‚¬è‚°Š 

ð£¶è£Š¹. 

Certain persons to 
be public 
servants. 

 56. Every person appointed under this Act shall be deemed to be a 

public servant within the meaning of section 21 of the Indian Penal 

Code. 

45/1860.  
45/1860. 

56. Þ‰î„ ê†ìˆF¡ð® ðîMòñ˜ˆîŠð†ì åšªõ£¼ ïð¼‹, 
Þ‰Fòˆ î‡ì¬ùˆ ªî£°Š¹„ê†ìˆF¡ 21 Ý‹ HKM¡ 
ªð£¼O¡ð® æ˜ Üó²Š ðEò£÷ó£è‚ ªè£œ÷Šð´õ£˜. 

 

°PˆîCô 

ïð˜èœ   Üó²Š 

ðEò£÷˜è÷£è 

Þ¼ˆî™. 

Stay of 
proceedings 
where the validity 
of registration of 
the geographical 
indication is 
questioned, etc. 

 57. Where in any suit for infringement of a geographical indication 

the defendant pleads that registration of the geographical indication 

relating to plaintiff is invalid, the court trying the suit (hereinafter 

referred to as the court), shall,— 

 

    57. (1) ¹MJò™ °Pf´  å¡¬ø ePòîŸè£ù  àK¬ñ õö‚° 
âF½‹, õ£F ªî£ì˜ð£ù ¹MJò™ °Pf†®¡ ðFõ£ù¶ 
ªê™ô£G¬ôò¶ â¡Á âF˜õ£F õ£F´AøMìˆ¶, àK¬ñ 
õö‚A¬ù Mê£ó¬í ªêŒAø (ÞîQ¡ Þî¡H¡¹ 

cFñ¡øªñù °PŠHìŠð´‹) cFñ¡ø‹,— 

 

¹MJò™ 

°Pf†´Š 

ðFM¡ 

ªê™½‰î¡¬ñ 

âF˜‚èŠ 

ð´AøMìˆ¶, 

ïìõ®‚¬èè¬÷ 

GÁˆF 

¬õˆî™, 

ºîô£ù¬õ. 

 

          (a)  if any proceedings for rectification of the register to the 

geographical indication relating to plaintiff or defendant are 

pending before the Registrar or the 
1
[High Court], stay the suit 

pending the final disposal of such proceedings; 

 

     (Ü) õ£F‚«è£ âF˜õ£F‚«è£ ªî£ì˜¹œ÷ ¹MJò™ 
°Pf†®Ÿè£ù ðF«õ†®¬ùˆ 
F¼ˆFò¬ñŠðîŸè£ù  ïìõ®‚¬èèœ â¬õ»‹ 

ðFõ£÷K¡ Ü™ô¶ 
1
[àò˜ cFñ¡øˆF¡] º¡¹ 

º®¾ø£G¬ôJ™ Þ¼‚°ñ£J¡, Üˆî¬èò 
ïìõ®‚¬èè¬÷ ÜÁFò£èˆ b˜¾ ªêŒ»‹ 
õ¬óJ™ Ü‰î àK¬ñõö‚A¬ù GÁˆF¬õˆî™ 
«õ‡´‹; 

         (b)  if no such proceedings are pending and the court is 

satisfied that the plea regarding the invalidity of the registration of 

the geographical indication relating to plaintiff or defendant is 

prima facie tenable, raise an issue regarding the same and adjourn 

the case for a period of three months from the date of the framing 

of the issue in order to enable the party concerned to apply to the 

1
[High Court] for rectification of the register. 

     (Ý) Üˆî¬èò ïìõ®‚¬èèœ â¬õ»‹ º®¾ø£ 
G¬ôJ™ Þ™ô£F¼‰¶, õ£F Ü™ô¶ âF˜õ£F 
ªî£ì˜ð£ù ¹MJò™ °Pf†´Š ðF¾ 
ªê™½‰î¡¬ñòŸø¶ ªî£ì˜ð£ù õ£îñ£ù¶ 
ºî™«ï£‚A«ô«ò ãŸÁ‚ªè£œ÷‚ Ã®ò¶ â¡Á 
cFñ¡ø‹ ªîO¾ø‚è£µñ£J¡, Ü¶ ªî£ì˜ð£è 
å¼ Hó„C¬ù¬ò â¿ŠH, ðF«õ†®¬ùˆ 

F¼ˆFò¬ñŠðîŸè£è 
1
[àò˜ cFñ¡øˆFŸ°] 

M‡íŠð‹ ªêŒõîŸ° ªî£ì˜¹¬ìò îóŠHù¬ó 
Þò™MŠðîŸè£è Ü‰îŠ Hó„C¬ù¬ò õ¬ù‰î 
«îFJL¼‰¶ Í¡Á ñ£î è£ôÜ÷¾ å¡PŸ° 
Ü‰î õö‚A¬ùˆ îœO ¬õˆî™ «õ‡´‹. 

 

 
1. Subs. by  Act  33 of  2021, s. 22, for “Appellate Board” (w.e.f. 4-4-2021). 

 

   
1.  ê†ì â‡ 33/2021 Þ¡ 22 Ý‹ HKMù£™ “«ñ™º¬øf†´ õ£Kò‹’’ 

â¡ðîŸ°, ñ£Ÿø£è (04-04-2021 ºî™ ªê™Fø‹ ªðÁñ£Á)

Ü¬ñ‚èŠð†ì¶. 
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         (2) If the party concerned proves to the court that he has made 

any such application as is referred to in clause (b) of sub-section 

(1) within the time specified therein or within such extended time 

as the court may for sufficient cause allow, the trial of the suit shall 

stand stayed until the final disposal of the rectification 

proceedings. 

        (2) ªî£ì˜¹¬ìò îóŠHù˜, (1) Ý‹ à†HKM™ (Ý) 

ÃP™ °PŠHìŠð†´œ÷õ£ø£ù Üˆî¬èò M‡íŠð‹ 

âî¬ù»‹ ÜF™ °Pˆ¶¬ó‚èŠð†´œ÷ è£ôˆ¶‚°œ«÷£ 

Ü™ô¶ cFñ¡ø‹ «ð£Fò è£óíˆFŸè£è ÜÂñF‚°‹ 

Üˆî¬èò c†®‚èŠð†ì è£ôˆ¶‚°œ«÷£ ªêŒF¼‚Aø£˜ 

â¡Á cFñ¡øˆFì‹ ªñŒŠHŠð£ó£J¡, Ü‰î àK¬ñõö‚A¡ 

Mê£ó¬íò£ù¶, F¼ˆFò¬ñ‚°‹ ïìõ®‚¬è ÜÁFò£è 

º®¾ ªêŒòŠð´‹ õ¬ó GÁˆF ¬õ‚èŠð†´ Þ¼ˆî™ 

«õ‡´‹. 

 

 

         (3) If no such application as aforesaid has been made within 

the time so specified or within such extended time as the court may 

allow, the issue as to the validity of the registration of the 

geographical indication concerned shall be deemed to have been 

abandoned and the court shall proceed with the suit in regard to the 

other issues in the case. 

 

         (3) «ñŸªê£¡ùõ£Á, Üˆî¬èò M‡íŠð‹ â¶¾‹, 

Üšõ£Á °Pˆ¶¬ó‚èŠð†ì è£ôˆ¶‚°œ«÷£ Ü™ô¶ 

cFñ¡ø‹ ÜÂñF‚°‹ Üˆî¬èò c†®‚èŠð†ì  

è£ôˆ¶‚°œ«÷£ ªêŒòŠð†®¼‚èM™¬ôªòQ™, ªî£ì˜¹¬ìò 

¹MJò™ °Pf†´Š ðFM¡ ªê™½‰î¡¬ñ ðŸPò 

Hó„C¬ùò£ù¶ ¬èMìŠð†®¼Šðî£è‚ ªè£œ÷Šð´î™ 

«õ‡´‹ ñŸÁ‹ cFñ¡ø‹ Ü‰î õö‚A½œ÷ Hø 

Hó„C¬ùèœ ªî£ì˜ð£ù àK¬ñõö‚A¬ù ïìˆ¶î™ 

«õ‡´‹. 

 

 

        (4) The final order made in any rectification proceedings 

referred to in sub-section (1) or sub-section (2) shall be binding 

upon the parties and the court shall dispose of the suit conformably 

to such order in so far as it relates to the issue as to the validity of 

the registration of the geographical indication. 

         (4). (1) Ý‹ à†HKM«ô£ (2) Ý‹ à†HKM«ô£ 

°PŠHìŠð†´œ÷ F¼ˆFò¬ñ‚°‹  ïìõ®‚¬è âF½‹ 

HøŠH‚èŠð†ì ÞÁF Ý¬íò£ù¶ îóŠHù˜è¬÷‚ 

è†´Šð´ˆ¶î™ «õ‡´‹ ñŸÁ‹ cFñ¡ø‹, ¹MJò™ 

°Pf†´Š ðFM¡ ªê™½‰î¡¬ñ ðŸPò Hó„C¬ù‚° Ü¶ 

ªî£ì˜¹¬ìòî£è Þ¼‚Aøõ¬ó Üˆî¬èò Ý¬í‚° 

åˆF¼‚°‹ õ¬èJ™ Ü‰î àK¬ñ õö‚A¬ùˆ b˜¾ ªêŒî™ 

«õ‡´‹. 

 

          (5) The stay of a suit for the infringement of a geographical 

indication under this section shall not preclude the court from 

making any interlocutory order (including any order granting an 

injunction, directing account to be kept, appointing a receiver or 

attaching any property), during the period of the stay of the suit. 

 

   (5) Þ‰îŠ HKM¡ð® ¹MJò™ °Pf´ å¡P¬ù 

ePòîŸè£ù àK¬ñõö‚° å¡P¬ù GÁˆF¬õŠðî£ù¶, 

àK¬ñõö‚A¡ GÁˆF¬õŠ¹ è£ôÜ÷M¡ «ð£¶ 

(àÁˆ¶‚è†ì¬÷ å¡Á õöƒ°î™, èí‚° ¬õ‚èŠðì 

ðE‚°‹ õö‚°„ªê£ˆ¶ «ðµï˜ å¼õ¬ó Üñ˜ˆ¶‹ Ü™ô¶ 

ªê£ˆ¶ âî¬ù»‹ ðŸÁ¬è ªêŒ»‹ Ý¬í â¶¾‹ 

àœ÷ìƒèô£ù) õö‚A¬ì Ý¬í âî¬ù»‹ 

HøŠHŠðFL¼‰¶ cFñ¡øˆ¬îˆ î¬ì ªêŒò£¶. 

 

   
1.  ê†ì â‡ 33/2021 Þ¡ 22 Ý‹ HKMù£™ “«ñ™º¬øf†´ 

 õ£Kò‹’’â¡ðîŸ°, ñ£Ÿø£è (04-04-2021 ºî™ ªê™Fø‹ ªðÁñ£Á), 

 Ü¬ñ‚èŠð†ì¶. 
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         (2) If the party concerned proves to the court that he has made 

any such application as is referred to in clause (b) of sub-section 

(1) within the time specified therein or within such extended time 

as the court may for sufficient cause allow, the trial of the suit shall 

stand stayed until the final disposal of the rectification 

proceedings. 

        (2) ªî£ì˜¹¬ìò îóŠHù˜, (1) Ý‹ à†HKM™ (Ý) 

ÃP™ °PŠHìŠð†´œ÷õ£ø£ù Üˆî¬èò M‡íŠð‹ 

âî¬ù»‹ ÜF™ °Pˆ¶¬ó‚èŠð†´œ÷ è£ôˆ¶‚°œ«÷£ 

Ü™ô¶ cFñ¡ø‹ «ð£Fò è£óíˆFŸè£è ÜÂñF‚°‹ 

Üˆî¬èò c†®‚èŠð†ì è£ôˆ¶‚°œ«÷£ ªêŒF¼‚Aø£˜ 

â¡Á cFñ¡øˆFì‹ ªñŒŠHŠð£ó£J¡, Ü‰î àK¬ñõö‚A¡ 

Mê£ó¬íò£ù¶, F¼ˆFò¬ñ‚°‹ ïìõ®‚¬è ÜÁFò£è 

º®¾ ªêŒòŠð´‹ õ¬ó GÁˆF ¬õ‚èŠð†´ Þ¼ˆî™ 

«õ‡´‹. 

 

 

         (3) If no such application as aforesaid has been made within 

the time so specified or within such extended time as the court may 

allow, the issue as to the validity of the registration of the 

geographical indication concerned shall be deemed to have been 

abandoned and the court shall proceed with the suit in regard to the 

other issues in the case. 

 

         (3) «ñŸªê£¡ùõ£Á, Üˆî¬èò M‡íŠð‹ â¶¾‹, 

Üšõ£Á °Pˆ¶¬ó‚èŠð†ì è£ôˆ¶‚°œ«÷£ Ü™ô¶ 

cFñ¡ø‹ ÜÂñF‚°‹ Üˆî¬èò c†®‚èŠð†ì  

è£ôˆ¶‚°œ«÷£ ªêŒòŠð†®¼‚èM™¬ôªòQ™, ªî£ì˜¹¬ìò 

¹MJò™ °Pf†´Š ðFM¡ ªê™½‰î¡¬ñ ðŸPò 

Hó„C¬ùò£ù¶ ¬èMìŠð†®¼Šðî£è‚ ªè£œ÷Šð´î™ 

«õ‡´‹ ñŸÁ‹ cFñ¡ø‹ Ü‰î õö‚A½œ÷ Hø 

Hó„C¬ùèœ   ªî£ì˜ð£ù  àK¬ñ  õö‚A¬ù     ïìˆ¶î™ 

«õ‡´‹. 

 

 

        (4) The final order made in any rectification proceedings 

referred to in sub-section (1) or sub-section (2) shall be binding 

upon the parties and the court shall dispose of the suit conformably 

to such order in so far as it relates to the issue as to the validity of 

the registration of the geographical indication. 

         (4). (1) Ý‹ à†HKM«ô£ (2) Ý‹ à†HKM«ô£ 

°PŠHìŠð†´œ÷ F¼ˆFò¬ñ‚°‹  ïìõ®‚¬è âF½‹ 

HøŠH‚èŠð†ì ÞÁF Ý¬íò£ù¶ îóŠHù˜è¬÷‚ 

è†´Šð´ˆ¶î™ «õ‡´‹ ñŸÁ‹ cFñ¡ø‹, ¹MJò™ 

°Pf†´Š ðFM¡ ªê™½‰î¡¬ñ ðŸPò Hó„C¬ù‚° Ü¶ 

ªî£ì˜¹¬ìòî£è Þ¼‚Aøõ¬ó Üˆî¬èò Ý¬í‚° 

åˆF¼‚°‹ õ¬èJ™ Ü‰î àK¬ñ õö‚A¬ùˆ b˜¾ ªêŒî™ 

«õ‡´‹. 

 

          (5) The stay of a suit for the infringement of a geographical 

indication under this section shall not preclude the court from 

making any interlocutory order (including any order granting an 

injunction, directing account to be kept, appointing a receiver or 

attaching any property), during the period of the stay of the suit. 

 

   (5) Þ‰îŠ HKM¡ð® ¹MJò™ °Pf´ å¡P¬ù 

ePòîŸè£ù àK¬ñõö‚° å¡P¬ù GÁˆF¬õŠðî£ù¶, 

àK¬ñõö‚A¡ GÁˆF¬õŠ¹ è£ôÜ÷M¡ «ð£¶ 

(àÁˆ¶‚è†ì¬÷ å¡Á õöƒ°î™, èí‚° ¬õ‚èŠðì 

ðE‚°‹ õö‚°„ªê£ˆ¶ «ðµï˜ å¼õ¬ó Üñ˜ˆ¶‹ Ü™ô¶ 

ªê£ˆ¶ âî¬ù»‹ ðŸÁ¬è ªêŒ»‹ Ý¬í â¶¾‹ 

àœ÷ìƒèô£ù) õö‚A¬ì Ý¬í âî¬ù»‹ 

HøŠHŠðFL¼‰¶ cFñ¡øˆ¬îˆ î¬ì ªêŒò£¶. 

 

 
1. Subs. by Act 33 of 2021, s. 22, for “Appellate Board” (w.e.f. 4-4-2021). 
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Application for 
rectification of 
register to be 
made  to  1[High  
Court]  in  certain 
cases. 

 58. (1) Where in a suit for infringement of a registered 

geographical indication the validity of the registration of the 

geographical indication relating to plaintiff is questioned by the 

defendant or where in any such suit the plaintiff questions the 

validity of the registration of the geographical indication relating to 

defendant, the issue as to the validity of the registration of the 

geographical indication concerned shall be determined only on an 

application for the rectification of the register and, notwithstanding 

anything contained in section 27, such application shall be made to 

the 1[High Court] and not to the  Registrar. 

    58. (1) ðF¾ªðŸø ¹MJò™ °Pf´ å¡P¬ù ePòîŸè£ù 
àK¬ñõö‚° å¡P™ õ£F ªî£ì˜ð£ù ¹MJò™ °Pf†´Š 
ðFM¡ ªê™½‰î¡¬ñò£ù¶ âF˜õ£Fò£™ 
âF˜‚èŠð´AøMìˆ¶, Ü™ô¶ Üˆî¬èò àK¬ñõö‚° âF½‹ 
õ£F, âF˜õ£F ªî£ì˜ð£ù ¹MJò™ °Pf†´Š ðFM¡ 
ªê™½‰î¡¬ñ¬ò âF˜‚AøMìˆ¶, ªî£ì˜¹¬ìò ¹MJò™ 
°Pf†®¡ ªê™½‰î¡¬ñ ðŸPò Hó„C¬ùò£ù¶, 
ðF«õ†®¬ùˆ F¼ˆFò¬ñŠðîŸè£ù M‡íŠð‹ å¡P¡ 
«ðK™ ñ†´«ñ b˜ñ£Q‚èŠð´î™ «õ‡´‹ ñŸÁ‹ 27 Ý‹ 
HKM™ ÜìƒA»œ÷ â¶ âšõ£P¼ŠHÂ‹, Üˆî¬èò 

M‡íŠð‹ 
1
[àò˜ cFñ¡øˆFŸ°] ªêŒòŠð´î™ 

«õ‡´«ñò¡P ðFõ£÷¼‚° Ü™ô. 

°PˆîCô 

õö‚°èO™ 

ðF«õ†®¬ùˆ 

F¼ˆF- 

ò¬ñŠðîŸ° 
1[àò˜cFñ¡øˆ

FŸ°] 

ªêŒòŠð‹ 

M‡íŠð‹. 

 
   (2) Subject to the provisions of sub-section (1), where an 

application for rectification of the register is made to the Registrar 

under section 27, the Registrar may, if he thinks fit, refer the 

application at any stage of the proceedings to the 1[High Court]. 

 

        (2) (1) Ý‹ à†HKM¡ õ¬èòƒèÀ‚° à†ð†´, 27 Ý‹ 
HKM¡ð® ðF«õ†®¬ùˆ F¼ˆFò¬ñŠðîŸè£ù M‡íŠð‹ 
å¡Á ðFõ£÷Kì‹ ªêŒòŠð´AøMìˆ¶, ðFõ£÷˜, î£‹ 
ªð£¼ˆîªñù G¬ùŠð£ó£J¡, ïìõ®‚¬èèO¡ â‰G¬ôJ½‹ 

M‡íŠðˆ¬î 
1
[àò˜ cFñ¡øˆFŸ°] °PˆîÂŠðô£‹. 

 

 

Implied warranty 
on sale of 
indicated goods. 

 59. Where a geographical indication has been applied to the goods 

on sale or in the contract for sale of any goods, the seller shall be 

deemed to warrant that the geographical indication is a genuine 

geographical indication and not falsely applied, unless the contrary 

is expressed in writing signed by or on behalf of the seller and 

delivered at the time of the sale of goods on contract to and 

accepted by the buyer. 

    59. ¹MJò™ °Pf´ å¡Á MŸð¬ù‚è£ù êó‚°èÀ‚«è£, 
Ü™ô¶ êó‚°èœ âõŸ¬ø»‹ MŸð¬ù ªêŒõîŸè£ù 
åŠð‰îˆF«ô£ ðò¡ð´ˆF»œ÷Mìˆ¶, ÜîŸ° ºóí£ù¶ 
â¿ˆ¶õ®M™  MŸð¬ù ªêŒðõó£™ Ü™ô¶ Üõ˜ ê£˜ð£è‚ 
¬èªò£ŠðIìŠð†´ åŠð‰îˆF¡«ðK™ êó‚°èO¡ MŸð¬ù 
«ïóˆF™ M¬ô‚° õ£ƒ°ðõKì‹ åŠð¬ì‚èŠð†´‹ Üõó£™ 
ãŸÁ‚ªè£œ÷Šð†´‹ ªîKòŠð´ˆîŠð†ì£ô¡P ÜŠ¹MJò™ 
°Pf´, æ˜ à‡¬ñò£ù ¹MJò™ °Pf´ â¡Á‹, ªð£Œò£èŠ 
ðò¡ð´ˆîŠðìM™¬ô â¡Á‹, MŸð¬ù ªêŒðõ˜ 
àˆFóõ£îñOŠðî£è‚ ªè£œ÷Šð´î™ «õ‡´‹. 

 

°Pf´ 

ªêŒòŠð†ì 

êó‚°è¬÷ 

MŸð¬ù 

ªêŒõî¡«ðK™ 

à†A¬ìò£ù 

ªð£ÁŠ¹ÁF. 

 

Powers of 
Registrar. 

 60. In all proceedings under this Act before the Registrar,—     60. Þ‰î„ ê†ìˆF¡ð® ðFõ£÷˜ º¡¹œ÷ Ü¬ùˆ¶ 

ïìõ®‚¬èèO½‹, - 

ðFõ£÷K¡ 

ÜFè£óƒèœ. 

 
     (a)  the Registrar shall have all the powers of a civil court for 

the purposes of receiving evidence, administering oaths, enforcing 

the attendance of witnesses, compelling the discovery and 

production of documents and issuing commissions for the 

examination of witnesses; 

 

     (Ü) ðFõ£÷˜, ê£¡Á ªðÁî™, Ý¬íªñ£N 
ªêŒ¶¬õˆî™, ê£¡Á¬óë˜èœ 
º¡Q¬ôò£õ¬î„ ªêò½Áˆ¶î™, 
Ýõíƒè¬÷‚ è‡´H®ˆ¶ 
º¡Q¬ôŠð´ˆ¶õ¬î‚ è†ì£òŠð´ˆ¶î™  
ñŸÁ‹ ê£¡Á¬óë˜è¬÷ Mê£ó¬í 
ªêŒõîŸè£è Ý¬í HøŠHˆî™ ÝAòõŸPŸ° 
æ˜ àK¬ñJò™ cFñ¡øˆF¡ ÜFè£óƒèœ 
Ü¬ùˆ¬î»‹ ªè£‡®¼Šð£˜; 

 

 
     (b)  the Registrar may, subject to any rules made in this behalf 

under section 87, make such orders as to costs as he considers 

reasonable, and any such order shall be executable as a decree of a 

civil court; 

 

     (Ý) ðFõ£÷˜, 87Ý‹ HKM¡ð® ÞîŸªèù 
ªêŒòŠð†ì MFèœ âõŸPŸ°‹ à†ð†´, 
ªêô¾ˆªî£¬è °Pˆ¶ î£‹ î°ñùªîù 
è¼¶Aøõ£Á Üˆî¬èò Ý¬íè¬÷Š 
HøŠH‚èô£‹, ñŸÁ‹ Üˆî¬èò Ý¬í â¶¾‹, 
æ˜ àK¬ñJò™ cFñ¡øˆF¡ b˜Šð£¬í 
«ð£¡Á G¬ø«õŸøŠðìˆî‚èî£°‹; 

 

  
1. Subs. by Act 33 of 2021, s. 22, for “Appellate Board” (w.e.f. 4-4-2021). 

 

   
1.   ê†ì â‡ 33/2021  Þ¡  22 Ý‹  HKMù£™  “«ñ™º¬øf†´ 

 õ£Kò‹’’   â¡ðîŸ°, ñ£Ÿø£è (04-04-2021 ºî™ ªê™Fø‹ ªðÁñ£Á) 

 Ü¬ñ‚èŠð†ì¶. 
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Application for 
rectification of 
register to be 
made  to  1[High  
Court]  in  certain 
cases. 

 58. (1) Where in a suit for infringement of a registered 

geographical indication the validity of the registration of the 

geographical indication relating to plaintiff is questioned by the 

defendant or where in any such suit the plaintiff questions the 

validity of the registration of the geographical indication relating to 

defendant, the issue as to the validity of the registration of the 

geographical indication concerned shall be determined only on an 

application for the rectification of the register and, notwithstanding 

anything contained in section 27, such application shall be made to 

the 1[High Court] and not to the  Registrar. 

    58. (1) ðF¾ªðŸø ¹MJò™ °Pf´ å¡P¬ù ePòîŸè£ù 
àK¬ñõö‚° å¡P™ õ£F ªî£ì˜ð£ù ¹MJò™ °Pf†´Š 
ðFM¡ ªê™½‰î¡¬ñò£ù¶ âF˜õ£Fò£™ 
âF˜‚èŠð´AøMìˆ¶, Ü™ô¶ Üˆî¬èò àK¬ñõö‚° âF½‹ 
õ£F, âF˜õ£F ªî£ì˜ð£ù ¹MJò™ °Pf†´Š ðFM¡ 
ªê™½‰î¡¬ñ¬ò âF˜‚AøMìˆ¶, ªî£ì˜¹¬ìò ¹MJò™ 
°Pf†®¡ ªê™½‰î¡¬ñ ðŸPò Hó„C¬ùò£ù¶, 
ðF«õ†®¬ùˆ F¼ˆFò¬ñŠðîŸè£ù M‡íŠð‹ å¡P¡ 
«ðK™ ñ†´«ñ b˜ñ£Q‚èŠð´î™ «õ‡´‹ ñŸÁ‹ 27 Ý‹ 
HKM™ ÜìƒA»œ÷ â¶ âšõ£P¼ŠHÂ‹, Üˆî¬èò 

M‡íŠð‹ 
1
[àò˜ cFñ¡øˆFŸ°] ªêŒòŠð´î™ 

«õ‡´«ñò¡P ðFõ£÷¼‚° Ü™ô. 

°PˆîCô 

õö‚°èO™ 

ðF«õ†®¬ùˆ 

F¼ˆF- 

ò¬ñŠðîŸ° 
1[àò˜cFñ¡øˆ

FŸ°] 

ªêŒòŠð‹ 

M‡íŠð‹. 

 
   (2) Subject to the provisions of sub-section (1), where an 

application for rectification of the register is made to the Registrar 

under section 27, the Registrar may, if he thinks fit, refer the 

application at any stage of the proceedings to the 1[High Court]. 

 

        (2) (1) Ý‹ à†HKM¡ õ¬èòƒèÀ‚° à†ð†´, 27 Ý‹ 
HKM¡ð® ðF«õ†®¬ùˆ F¼ˆFò¬ñŠðîŸè£ù M‡íŠð‹ 
å¡Á ðFõ£÷Kì‹ ªêŒòŠð´AøMìˆ¶, ðFõ£÷˜, î£‹ 
ªð£¼ˆîªñù G¬ùŠð£ó£J¡, ïìõ®‚¬èèO¡ â‰G¬ôJ½‹ 

M‡íŠðˆ¬î 
1
[àò˜ cFñ¡øˆFŸ°] °PˆîÂŠðô£‹. 

 

 

Implied warranty 
on sale of 
indicated goods. 

 59. Where a geographical indication has been applied to the goods 

on sale or in the contract for sale of any goods, the seller shall be 

deemed to warrant that the geographical indication is a genuine 

geographical indication and not falsely applied, unless the contrary 

is expressed in writing signed by or on behalf of the seller and 

delivered at the time of the sale of goods on contract to and 

accepted by the buyer. 

    59. ¹MJò™ °Pf´ å¡Á MŸð¬ù‚è£ù êó‚°èÀ‚«è£, 
Ü™ô¶ êó‚°èœ âõŸ¬ø»‹ MŸð¬ù ªêŒõîŸè£ù 
åŠð‰îˆF«ô£ ðò¡ð´ˆF»œ÷Mìˆ¶, ÜîŸ° ºóí£ù¶ 
â¿ˆ¶õ®M™  MŸð¬ù ªêŒðõó£™ Ü™ô¶ Üõ˜ ê£˜ð£è‚ 
¬èªò£ŠðIìŠð†´ åŠð‰îˆF¡«ðK™ êó‚°èO¡ MŸð¬ù 
«ïóˆF™ M¬ô‚° õ£ƒ°ðõKì‹ åŠð¬ì‚èŠð†´‹ Üõó£™ 
ãŸÁ‚ªè£œ÷Šð†´‹ ªîKòŠð´ˆîŠð†ì£ô¡P ÜŠ¹MJò™ 
°Pf´, æ˜ à‡¬ñò£ù ¹MJò™ °Pf´ â¡Á‹, ªð£Œò£èŠ 
ðò¡ð´ˆîŠðìM™¬ô â¡Á‹, MŸð¬ù ªêŒðõ˜ 
àˆFóõ£îñOŠðî£è‚ ªè£œ÷Šð´î™ «õ‡´‹. 

 

°Pf´ 

ªêŒòŠð†ì 

êó‚°è¬÷ 

MŸð¬ù 

ªêŒõî¡«ðK™ 

à†A¬ìò£ù 

ªð£ÁŠ¹ÁF. 

 

Powers of 
Registrar. 

 60. In all proceedings under this Act before the Registrar,—     60. Þ‰î„ ê†ìˆF¡ð® ðFõ£÷˜ º¡¹œ÷ Ü¬ùˆ¶ 

ïìõ®‚¬èèO½‹, - 

ðFõ£÷K¡ 

ÜFè£óƒèœ. 

 
     (a)  the Registrar shall have all the powers of a civil court for 

the purposes of receiving evidence, administering oaths, enforcing 

the attendance of witnesses, compelling the discovery and 

production of documents and issuing commissions for the 

examination of witnesses; 

 

     (Ü) ðFõ£÷˜, ê£¡Á ªðÁî™, Ý¬íªñ£N 
ªêŒ¶¬õˆî™, ê£¡Á¬óë˜èœ º¡Q¬ôò£õ¬î„ 
ªêò½Áˆ¶î™, Ýõíƒè¬÷‚ è‡´H®ˆ¶ 

º¡Q¬ôŠð´ˆ¶õ¬î‚ è†ì£òŠð´ˆ¶î™  
ñŸÁ‹ ê£¡Á¬óë˜è¬÷ Mê£ó¬í 
ªêŒõîŸè£è Ý¬í HøŠHˆî™ ÝAòõŸPŸ° 
æ˜ àK¬ñJò™ cFñ¡øˆF¡ ÜFè£óƒèœ 
Ü¬ùˆ¬î»‹ ªè£‡®¼Šð£˜; 

 

 
     (b)  the Registrar may, subject to any rules made in this behalf 

under section 87, make such orders as to costs as he considers 

reasonable, and any such order shall be executable as a decree of a 

civil court; 

 

     (Ý) ðFõ£÷˜, 87Ý‹ HKM¡ð® ÞîŸªèù 
ªêŒòŠð†ì MFèœ âõŸPŸ°‹ à†ð†´, 
ªêô¾ˆªî£¬è °Pˆ¶ î£‹ î°ñùªîù 
è¼¶Aøõ£Á Üˆî¬èò Ý¬íè¬÷Š 
HøŠH‚èô£‹, ñŸÁ‹ Üˆî¬èò Ý¬í â¶¾‹, 
æ˜ àK¬ñJò™ cFñ¡øˆF¡ b˜Šð£¬í 
«ð£¡Á G¬ø«õŸøŠðìˆî‚èî£°‹; 

 

  
1. Subs. by Act 33 of 2021, s. 22, for “Appellate Board” (w.e.f. 4-4-2021). 

 

   
1.   ê†ì â‡ 33/2021  Þ¡  22 Ý‹  HKMù£™  “«ñ™º¬øf†´ 

 õ£Kò‹’’   â¡ðîŸ°, ñ£Ÿø£è (04-04-2021 ºî™ ªê™Fø‹ ªðÁñ£Á) 

 Ü¬ñ‚èŠð†ì¶. 
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      (c)  the Registrar may, on an application made in the 

prescribed manner, review his own decision. 

 

     (Þ) ðFõ£÷˜, õ°ˆ¶¬ó‚èŠð†ì º¬øJ™ 

ªêŒòŠð´‹ M‡íŠð‹ å¡P¡ «ðK™, î‹ 

ªê£‰î º®H¬ù ñÁÝŒ¾ ªêŒòô£‹. 

 

Exercise of 
discretionary 
power by 
Registrar. 

 61. Subject to the provisions of section 64, the Registrar shall not 

exercise any discretionary or other power vested in him by this Act 

or the rules made thereunder adversely to a person applying for the 

exercise of that power without (if so required by that person within 

the prescribed time) giving to the person an opportunity of being 

heard. 

    61. 64 Ý‹ HKM¡ õ¬èòƒèÀ‚° à†ð†´ ðFõ£÷˜, 

Þ‰î„ ê†ìˆî£«ô£ Üî¡ð® õ°‚èŠð†ì MFè÷£«ô£ î‹Iì‹ 

àŸø¬ñ‰î à÷ˆ«î˜¾ Ü™ô¶ Hø ÜFè£ó‹ âî¬ù»‹, Ü‰î 

ÜFè£óƒè¬÷„ ªê½ˆ¶‹ð® M‡íŠH‚°‹ ïð˜ å¼õ¼‚° 

âFó£è (õ°ˆ¶¬ó‚èŠð†ì è£ôˆ¶‚°œ Ü‰î ïðó£™ Üšõ£Á 

«õ‡´ÁˆîŠð´ñ£J¡) Ü‰î ïð¼‚° Mê£ó¬í 

ªêŒòŠð´õîŸè£ù õ£ŒŠ¹ å¡Á ï™è£ñ™, ªê½ˆ¶îô£è£¶. 

ðFõ£÷ó£™ 

à÷ˆ«î˜¾ 

ÜFè£ó‹ 

ªê½ˆîŠð´î™. 

 

Evidence before 
Registrar. 

 62. In any proceeding under this Act before the Registrar, evidence 

shall be given by affidavit: 

    62. Þ‰î„ ê†ìˆF¡ð® ðFõ£÷˜ º¡¹œ÷ ïìõ®‚¬è 

âF½‹, ê£¡ø£ù¶ Ý¬í»ÁF Ýõí‹ Íôñ£è‚ 

ªè£´‚èŠð´î™ «õ‡´‹: 

ðFõ£÷Kù¢ 

º¡¹ 

ê£¡øOˆî™. 

   Provided that the Registrar may, if he thinks fit, take oral 

evidence in lieu of, or in addition to, such evidence by affidavit. 

     õó‹¹¬óò£è: ðFõ£÷˜, î£‹ ªð£¼ˆîªñù G¬ùŠð£ó£J¡ 
Ý¬í»ÁF Ýõí‹ õ£Jô£ù Üˆî¬èò ê£¡Á‚°Š 
ðFô£è Ü™ô¶ ÜîŸ°‚ Ã´îô£è, õ£Œªñ£N„ ê£¡P¬ùŠ 
ªðÁõ£˜. 

 

Death of party to 
a proceeding. 

 63. If a person who is a party to a proceeding under this Act (not 

being a proceeding before 
1
*** a court) dies pending the 

proceeding, the Registrar may, on request, and on proof to his 

satisfaction of the transmission of the interest of the deceased 

person, substitute in the proceeding his successor in interest in his 

place, or, if the Registrar is of opinion that the interest of the 

deceased person is sufficiently represented by the surviving parties, 

permit the proceeding to continue without the substitution of his 

successor in interest. 

 

    63. Þ‰î„ ê†ìˆF¡ð®ò£ù ( 1 * * * cFñ¡ø‹ å¡P¡ º¡¹ 
àœ÷ å¼ ïìõ®‚¬èò£è Ü™ô£î) å¼ ïìõ®‚¬è‚è£ù å¼ 
îóŠHùó£è Þ¼‚°‹ ïð˜ å¼õ˜, ïìõ®‚¬è º®¾ø£G¬ôJ™ 
Þø‰¶«ð£õ£ó£J¡, ðFõ£÷˜, «õ‡´«è£O¡ «ðK½‹,  
Þø‰¶«ð£ù ïðK¡ àKˆî‹ ñ£ŸøŠð†ì¬îˆ î¡ ñùG¬øõ£è 
ªñŒŠH‚èŠð´õî¡ «ðK½‹, ïìõ®‚¬èJ™ Üõ¼‚°Š 
ðFô£è Üõ¼‚° Ü´ˆ¶õ¼ðõ¬ó ñ£Ÿø£è Ü¬ñ‚èô£‹, 
Ü™ô¶,  Þø‰¶«ð£ù ïðK¡ àKˆî‹ â…CJ¼‚°‹ 
îóŠHù˜è÷£™     «ð£Fò      Ü÷M™       HóFGFˆ¶õ‹ 
ªè£´‚èŠð†®¼‚Aø¶ â¡Á ðFõ£÷˜ è¼¶õ£ó£J¡, Ü‰î 
ïìõ®‚¬èJ¬ù Üõ¼‚° õNº¬ø»K¬ñJ™ Ü´ˆîõ˜ 
ñ£Ÿø£è Ü¬ñ‚èŠðì£ñ™ ªî£ì˜‰¶ ïìˆ¶õîŸ° 
ÜÂñF‚èô£‹. 

 

ïìõ®‚¬è 

å¡Á‚è£ù 

îóŠHù˜ 

Þø‰¶«ð£î™. 

 

Extension of time.  64. (1) If the Registrar is satisfied, on application made to him in 

the prescribed manner and accompanied by the prescribed fee, that 

there is sufficient cause for extending the time for doing any act 

(not being a time expressly provided in the Act), whether the time 

so specified has expired or not, he may, subject to such conditions 

as he may think fit to impose, extend the time and inform the parties 

accordingly. 

 

    64. (1) ðFõ£÷˜, õ°ˆ¶¬ó‚èŠð†ì º¬øJ½‹ 
õ°ˆ¶¬ó‚èŠð†ì è†ìí‹ «ê˜‚èŠð†´‹ Üõ¼‚°„ 
ªêŒòŠð´‹ M‡íŠðˆF¡ «ðK½‹, ªêò™ âî¬ù»‹ 
ªêŒõîŸè£ù (ê†ìˆF™ ªîKG¬ôò£è õ¬è ªêŒòŠð†ì å¼ 
è£ôñ£è Ü™ô£î) è£ôˆ¬î c†®ŠðîŸè£è, Üšõ£Á 
õ°ˆ¶¬ó‚èŠð†ì è£ô‹ º®¾ŸP¼‰î£½‹ Þ™ô£M®Â‹, 
«ð£Fò è£óí‹ Þ¼‚Aø¶ â¡Á ñùG¬øõ¬ìõ£ó£J¡, 
Üõ˜, MFŠðîŸ° î£‹ ªð£¼ˆîªñù G¬ù‚°‹ Üˆî¬èò 
õ¬ó‚è†´èÀ‚° à†ð†´, è£ôˆ¬î c†®ˆ¶, Üî¡ð®«ò, 
îóŠHù˜èÀ‚°ˆ ªîKM‚èô£‹. 

è£ô c†C. 

 (2) Nothing in sub-section (1) shall be deemed to require the 

Registrar to hear the parties before disposing of an application for 

extension of time, and no appeal shall lie from any order of the 

Registrar under this section. 

 

       (2). (1) Ý‹ à†HKM½œ÷ â¶¾‹, è£ôc†C‚è£ù 

M‡íŠð‹ å¡¬ø b˜¾ ªêŒõîŸ° º¡¹ îóŠHù˜è¬÷ 

Mê£ó¬í ªêŒõîŸ°Š ðFõ£÷¬ó «õ‡´Áˆîõî£è‚ 

ªè£œ÷Šð´îô£è£¶ ñŸÁ‹ Þ‰î„ ê†ìˆF¡ð® ðFõ£÷K¡ 

Ý¬í âF½I¼‰¶‹ «ñ™º¬øf´ â¶¾‹ ªêŒ¶ 

ªè£œõîŸ° àŸøî£è£¶. 

 

 

 
1. The words “the Appellate Board or” omitted by Act 33 of 2021, s. 22  

(w.e.f. 4-4-2021). 

 

   
1. ê†ì â‡ 33/2021 Þ¡ 22 Ý‹ HKMù£™ “«ñ™º¬øf†´ õ£Kò‹ 

 Ü™ô¶” â¡Â‹ ªê£Ÿèœ, (04-04-2021 ºî™ ªê™Fø‹ ªðÁñ£Á) 

 M†´MìŠð†ìù. 
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      (c)  the Registrar may, on an application made in the 

prescribed manner, review his own decision. 

 

     (Þ) ðFõ£÷˜, õ°ˆ¶¬ó‚èŠð†ì º¬øJ™ 

ªêŒòŠð´‹ M‡íŠð‹ å¡P¡ «ðK™, î‹ 

ªê£‰î º®H¬ù ñÁÝŒ¾ ªêŒòô£‹. 

 

Exercise of 
discretionary 
power by 
Registrar. 

 61. Subject to the provisions of section 64, the Registrar shall not 

exercise any discretionary or other power vested in him by this Act 

or the rules made thereunder adversely to a person applying for the 

exercise of that power without (if so required by that person within 

the prescribed time) giving to the person an opportunity of being 

heard. 

    61. 64 Ý‹ HKM¡ õ¬èòƒèÀ‚° à†ð†´ ðFõ£÷˜, 

Þ‰î„ ê†ìˆî£«ô£ Üî¡ð® õ°‚èŠð†ì MFè÷£«ô£ î‹Iì‹ 

àŸø¬ñ‰î à÷ˆ«î˜¾ Ü™ô¶ Hø ÜFè£ó‹ âî¬ù»‹, Ü‰î 

ÜFè£óƒè¬÷„ ªê½ˆ¶‹ð® M‡íŠH‚°‹ ïð˜ å¼õ¼‚° 

âFó£è (õ°ˆ¶¬ó‚èŠð†ì è£ôˆ¶‚°œ Ü‰î ïðó£™ Üšõ£Á 

«õ‡´ÁˆîŠð´ñ£J¡) Ü‰î ïð¼‚° Mê£ó¬í 

ªêŒòŠð´õîŸè£ù õ£ŒŠ¹ å¡Á ï™è£ñ™, ªê½ˆ¶îô£è£¶. 

ðFõ£÷ó£™ 

à÷ˆ«î˜¾ 

ÜFè£ó‹ 

ªê½ˆîŠð´î™. 

 

Evidence before 
Registrar. 

 62. In any proceeding under this Act before the Registrar, evidence 

shall be given by affidavit: 

    62. Þ‰î„ ê†ìˆF¡ð® ðFõ£÷˜ º¡¹œ÷ ïìõ®‚¬è 

âF½‹, ê£¡ø£ù¶ Ý¬í»ÁF Ýõí‹ Íôñ£è‚ 

ªè£´‚èŠð´î™ «õ‡´‹: 

ðFõ£÷Kù¢ 

º¡¹ 

ê£¡øOˆî™. 

   Provided that the Registrar may, if he thinks fit, take oral 

evidence in lieu of, or in addition to, such evidence by affidavit. 

     õó‹¹¬óò£è: ðFõ£÷˜, î£‹ ªð£¼ˆîªñù G¬ùŠð£ó£J¡ 
Ý¬í»ÁF Ýõí‹ õ£Jô£ù Üˆî¬èò ê£¡Á‚°Š 
ðFô£è Ü™ô¶ ÜîŸ°‚ Ã´îô£è, õ£Œªñ£N„ ê£¡P¬ùŠ 
ªðÁõ£˜. 

 

Death of party to 
a proceeding. 

 63. If a person who is a party to a proceeding under this Act (not 

being a proceeding before 
1
*** a court) dies pending the 

proceeding, the Registrar may, on request, and on proof to his 

satisfaction of the transmission of the interest of the deceased 

person, substitute in the proceeding his successor in interest in his 

place, or, if the Registrar is of opinion that the interest of the 

deceased person is sufficiently represented by the surviving parties, 

permit the proceeding to continue without the substitution of his 

successor in interest. 

 

    63. Þ‰î„ ê†ìˆF¡ð®ò£ù ( 1 * * * cFñ¡ø‹ å¡P¡ º¡¹ 
àœ÷ å¼ ïìõ®‚¬èò£è Ü™ô£î) å¼ ïìõ®‚¬è‚è£ù å¼ 
îóŠHùó£è Þ¼‚°‹ ïð˜ å¼õ˜, ïìõ®‚¬è º®¾ø£G¬ôJ™ 
Þø‰¶«ð£õ£ó£J¡, ðFõ£÷˜, «õ‡´«è£O¡ «ðK½‹,  
Þø‰¶«ð£ù ïðK¡ àKˆî‹ ñ£ŸøŠð†ì¬îˆ î¡ ñùG¬øõ£è 
ªñŒŠH‚èŠð´õî¡ «ðK½‹, ïìõ®‚¬èJ™ Üõ¼‚°Š 
ðFô£è  Üõ¼‚°  Ü´ˆ¶ õ¼ðõ¬ó  ñ£Ÿø£è  Ü¬ñ‚èô£‹, 
Ü™ô¶,  Þø‰¶«ð£ù ïðK¡ àKˆî‹ â…CJ¼‚°‹ 
îóŠHù˜è÷£™     «ð£Fò      Ü÷M™       HóFGFˆ¶õ‹ 
ªè£´‚èŠð†®¼‚Aø¶ â¡Á ðFõ£÷˜ è¼¶õ£ó£J¡, Ü‰î 
ïìõ®‚¬èJ¬ù Üõ¼‚° õNº¬ø»K¬ñJ™ Ü´ˆîõ˜ 
ñ£Ÿø£è Ü¬ñ‚èŠðì£ñ™ ªî£ì˜‰¶ ïìˆ¶õîŸ° 
ÜÂñF‚èô£‹. 

 

ïìõ®‚¬è 

å¡Á‚è£ù 

îóŠHù˜ 

Þø‰¶«ð£î™. 

 

Extension of time.  64. (1) If the Registrar is satisfied, on application made to him in 

the prescribed manner and accompanied by the prescribed fee, that 

there is sufficient cause for extending the time for doing any act 

(not being a time expressly provided in the Act), whether the time 

so specified has expired or not, he may, subject to such conditions 

as he may think fit to impose, extend the time and inform the parties 

accordingly. 

 

    64. (1) ðFõ£÷˜, õ°ˆ¶¬ó‚èŠð†ì º¬øJ½‹ 
õ°ˆ¶¬ó‚èŠð†ì è†ìí‹ «ê˜‚èŠð†´‹ Üõ¼‚°„ 
ªêŒòŠð´‹ M‡íŠðˆF¡ «ðK½‹, ªêò™ âî¬ù»‹ 
ªêŒõîŸè£ù (ê†ìˆF™ ªîKG¬ôò£è õ¬è ªêŒòŠð†ì å¼ 
è£ôñ£è Ü™ô£î) è£ôˆ¬î c†®ŠðîŸè£è, Üšõ£Á 
õ°ˆ¶¬ó‚èŠð†ì è£ô‹ º®¾ŸP¼‰î£½‹ Þ™ô£M®Â‹, 
«ð£Fò è£óí‹ Þ¼‚Aø¶ â¡Á ñùG¬øõ¬ìõ£ó£J¡, 
Üõ˜, MFŠðîŸ° î£‹ ªð£¼ˆîªñù G¬ù‚°‹ Üˆî¬èò 
õ¬ó‚è†´èÀ‚° à†ð†´, è£ôˆ¬î c†®ˆ¶, Üî¡ð®«ò, 
îóŠHù˜èÀ‚°ˆ ªîKM‚èô£‹. 

è£ô c†C. 

 (2) Nothing in sub-section (1) shall be deemed to require the 

Registrar to hear the parties before disposing of an application for 

extension of time, and no appeal shall lie from any order of the 

Registrar under this section. 

 

       (2). (1) Ý‹ à†HKM½œ÷ â¶¾‹, è£ôc†C‚è£ù 

M‡íŠð‹ å¡¬ø b˜¾ ªêŒõîŸ° º¡¹ îóŠHù˜è¬÷ 

Mê£ó¬í ªêŒõîŸ°Š ðFõ£÷¬ó «õ‡´Áˆîõî£è‚ 

ªè£œ÷Šð´îô£è£¶ ñŸÁ‹ Þ‰î„ ê†ìˆF¡ð® ðFõ£÷K¡ 

Ý¬í âF½I¼‰¶‹ «ñ™º¬øf´ â¶¾‹ ªêŒ¶ 

ªè£œõîŸ° àŸøî£è£¶. 

 

 

 
1. The words “the Appellate Board or” omitted by Act 33 of 2021, s. 22  

(w.e.f. 4-4-2021). 

 

   
1. ê†ì â‡ 33/2021 Þ¡ 22 Ý‹ HKMù£™ “«ñ™º¬øf†´ õ£Kò‹ 

 Ü™ô¶” â¡Â‹ ªê£Ÿèœ, (04-04-2021 ºî™ ªê™Fø‹ ªðÁñ£Á) 

 M†´MìŠð†ìù. 
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Abandonment.  65. Where, in the opinion of the Registrar, an applicant is in default 

in the prosecution of an application filed under this Act, the 

Registrar may, by notice require the applicant to remedy the default 

within a time specified and after giving him, if so, desired, an 

opportunity of being heard, treat the application as abandoned, 

unless the default is remedied within the time specified in the 

notice. 

 

    65. Þ‰î„ ê†ìˆF¡ð® º¡QìŠð†ì M‡íŠð‹ å¡P¡ 

ïìõ®‚¬è ªî£ì˜¬èJ™ M‡íŠðî£ó˜ å¼õ˜ îõÁ 

ªêŒF¼‚Aø£˜ â¡Á ðFõ£÷˜ è¼¶AøMìˆ¶, ðFõ£÷˜, 

ÜPMŠ¹ õ£Jô£è, °Pˆ¶¬ó‚èŠð†ì è£ô‹ å¡Á‚°œ 

îõ¬ø„ Y˜ð´ˆ¶‹ð® M‡íŠðî£ó¬î «õ‡´Áˆîô£‹ 

ñŸÁ‹, Üšõ£Á M¼‹¹õ£ó£J¡, Mê£ó¬í 

ªêŒòŠð´õîŸè£ù õ£ŒŠ¹ å¡Á ï™Aò H¡¹, ÜPMŠH™ 

°Pˆ¶¬ó‚èŠð†ì è£ôˆFŸ°œ îõø£ù¶ 

Y˜ð´ˆîŠð†ì£ô¡P, M‡íŠð‹ ¬èMìŠð†ìî£è‚ è¼îô£‹. 

 

¬èMìŠð´î™. 

 

Suit for 
infringement, etc., 
to be instituted 
before district 
court. 

   

66. (1) No suit,— 

     (a)  for the infringement of a registered geographical 

indication; or 

    66. (1).  

      (Ü)    ðF¾ªðŸø ¹MJò™ °Pf´ å¡P¬ù 
 eÁõîŸè£ù; Ü™ô¶ 

eÁ¬è‚è£ù 
àK¬ñõö‚° 
ºîô£ù¬õ 
ñ£õ†ì 
cFñ¡øˆF¡ 
º¡¹ 
ªî£´‚èŠðì 
«õ‡´‹.   (b)    relating to any right in a registered geographical 

indication; or 

              (Ý)   ðF¾ªðŸø ¹MJò™ °Pf´ å¡P™ àœ÷ 

àK¬ñ âî¡ ªî£ì˜ð£ù¶ñ£ù; Ü™ô¶, 

 

   (c)  for passing of arising out of the use by the 

defendant of any geographical indication which is indentical on with 

or deceptively similar to the geographical indication relating to the 

plaintiff, whether registered or unregistered,  

 

         (Þ) ðF¾ ªêŒòŠð†ìî£JÂ‹ Ü™ô¶ 
ðF¾ªêŒòŠðì£îî£JÂ‹, õ£F ªî£ì˜ð£ù 
¹MJò™ °Pf´ ñ£FKò£ù Ü™ô¶ 
ãñ£ŸÁ‹ õ¬èJ™ ÜîŸ° åˆF¼‚°‹ 
¹MJò™ °Pf´ â¶¾‹ âF˜õ£Fò£™ 
ðò¡ð´ˆîŠð´õFL¼‰¶  â¿‹  õ£EèŠ 
«ð£L‚è£ù, 

 

 

 shall be instituted in any court inferior to a district court having 
jurisdiction to try the suit. 

 

   àK¬ñõö‚° â¶¾‹, Ü‰î àK¬ñõö‚A¬ù Mê£ó¬í 

ªêŒõîŸ° å¼ ÜFè£óõó‹¹¬ìò ñ£õ†ì cFñ¡øˆ¶‚°‚  

Wö¬ñ cFñ¡ø‹ âF½‹ ªî£´‚èŠð´îô£è£¶. 

 

  (2) For the purpose of clauses (a) and (b) of sub-section (1), a 

“district court having jurisdiction” shall, notwithstanding anything 

contained in the Code of Civil Procedure, 1908, or any other law for 

the time being in force, include a district court within the local 

limits of whose jurisdiction, at the time of the institution of the suit 

or other proceeding, the person instituting the suit or proceeding, or, 

where there are more than one such persons any of them, actually 

and voluntarily resides or carries on business or personally works 

for gain. 

 

5 /1908. 

 5/1908.  (2). (1) Ý‹ à†HKM¡ (Ü) ñŸÁ‹ (Ý) ÃÁèO¡ 
«ï£‚èƒèÀ‚°, å¼ “ÜFè£óõó‹¹¬ìò ñ£õ†ì cFñ¡ø‹” 
â¡ð¶, 1908 Ý‹ Ý‡´ àK¬ñJò™ ªïPº¬øˆ 
ªî£°Š¹„ê†ìˆF«ô£, Ü™ô¶ ÜŠ«ð£¬î‚°„ 
ªê™ô£ŸøL½œ÷ Hø ê†ì‹ âF½«ñ£ ÜìƒA»œ÷ â¶ 
âšõ£P¼ŠHÂ‹, â‰î å¼ ñ£õ†ì cFñ¡øˆF¡ õ†ì£ó 
â™¬ôèÀ‚°œ, Ü‰î àK¬ñõö‚A¬ù Ü™ô¶ Hø 
ïìõ®‚¬èJ¬ùˆ ªî£ì¼‹ êñòˆF™ Ü‰î àK¬ñõö‚A¬ù 
Ü™ô¶ ïìõ®‚¬èJ¬ùˆ ªî£ì¼‹ ïð˜, Ü™ô¶ å¡Á‚° 
«ñŸð†ì Üˆî¬èò ïð˜ Þ¼‚AøMìˆ¶, Üõ˜èO™ âõ¼‹ 
àœ÷ð®«ò»‹ î‹M¼Šð£è¾‹ °®J¼‚A¡øù«ó£ Ü™ô¶ 
Ý°ªî£N™ ïìˆFõ¼A¡øù«ó£ Ü™ô¶ «î†ìˆFŸè£è î£«ñ 
«õ¬ô ªêŒA¡øù«ó£ Ü‰î õ†ì£ó â™¬ôèÀ‚°œ àœ÷ 
å¼ ñ£õ†ì cFñ¡øˆ¬î àœ÷ì‚°‹. 

 

 

 Explanation.—For the purposes of sub-section (2), “person” 

includes the registered proprietor and  the authorised user. 

    M÷‚è‹.- (2) Ý‹ à†HKM¡ «ï£‚èƒèÀ‚°, “ïð˜”â¡ð¶, 

ðF¾ªðŸø àK¬ñò£÷¬ó»‹  ÜFè£óñO‚èŠªðŸø ªðŸø 

ðòù£O¬ò»‹ àœ÷ì‚°‹. 
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Abandonment.  65. Where, in the opinion of the Registrar, an applicant is in default 

in the prosecution of an application filed under this Act, the 

Registrar may, by notice require the applicant to remedy the default 

within a time specified and after giving him, if so, desired, an 

opportunity of being heard, treat the application as abandoned, 

unless the default is remedied within the time specified in the 

notice. 

 

    65. Þ‰î„ ê†ìˆF¡ð® º¡QìŠð†ì M‡íŠð‹ å¡P¡ 

ïìõ®‚¬è ªî£ì˜¬èJ™ M‡íŠðî£ó˜ å¼õ˜ îõÁ 

ªêŒF¼‚Aø£˜ â¡Á ðFõ£÷˜ è¼¶AøMìˆ¶, ðFõ£÷˜, 

ÜPMŠ¹ õ£Jô£è, °Pˆ¶¬ó‚èŠð†ì è£ô‹ å¡Á‚°œ 

îõ¬ø„ Y˜ð´ˆ¶‹ð® M‡íŠðî£ó¬î «õ‡´Áˆîô£‹ 

ñŸÁ‹, Üšõ£Á M¼‹¹õ£ó£J¡, Mê£ó¬í 

ªêŒòŠð´õîŸè£ù õ£ŒŠ¹ å¡Á ï™Aò H¡¹, ÜPMŠH™ 

°Pˆ¶¬ó‚èŠð†ì è£ôˆFŸ°œ îõø£ù¶ 

Y˜ð´ˆîŠð†ì£ô¡P, M‡íŠð‹ ¬èMìŠð†ìî£è‚ è¼îô£‹. 

 

¬èMìŠð´î™. 

 

Suit for 
infringement, etc., 
to be instituted 
before district 
court. 

   

66. (1) No suit,— 

     (a)  for the infringement of a registered geographical 

indication; or 

    66. (1).  

      (Ü)    ðF¾ªðŸø ¹MJò™ °Pf´ å¡P¬ù 
 eÁõîŸè£ù; Ü™ô¶ 

eÁ¬è‚è£ù 
àK¬ñõö‚° 
ºîô£ù¬õ 
ñ£õ†ì 
cFñ¡øˆF¡ 
º¡¹ 
ªî£´‚èŠðì 
«õ‡´‹.   (b)    relating to any right in a registered geographical 

indication; or 

              (Ý)   ðF¾ªðŸø ¹MJò™ °Pf´ å¡P™ àœ÷ 

àK¬ñ âî¡ ªî£ì˜ð£ù¶ñ£ù; Ü™ô¶, 

 

   (c)  for passing of arising out of the use by the 

defendant of any geographical indication which is indentical on with 

or deceptively similar to the geographical indication relating to the 

plaintiff, whether registered or unregistered,  

 

         (Þ) ðF¾ ªêŒòŠð†ìî£JÂ‹ Ü™ô¶ 
ðF¾ªêŒòŠðì£îî£JÂ‹, õ£F ªî£ì˜ð£ù 
¹MJò™ °Pf´ ñ£FKò£ù Ü™ô¶ 
ãñ£ŸÁ‹ õ¬èJ™ ÜîŸ° åˆF¼‚°‹ 
¹MJò™ °Pf´ â¶¾‹ âF˜õ£Fò£™ 
ðò¡ð´ˆîŠð´õFL¼‰¶  â¿‹  õ£EèŠ 
«ð£L‚è£ù, 

 

 

 shall be instituted in any court inferior to a district court having 
jurisdiction to try the suit. 

 

   àK¬ñõö‚° â¶¾‹, Ü‰î àK¬ñõö‚A¬ù Mê£ó¬í 

ªêŒõîŸ° å¼ ÜFè£óõó‹¹¬ìò ñ£õ†ì cFñ¡øˆ¶‚°‚  

Wö¬ñ cFñ¡ø‹ âF½‹ ªî£´‚èŠð´îô£è£¶. 

 

  (2) For the purpose of clauses (a) and (b) of sub-section (1), a 

“district court having jurisdiction” shall, notwithstanding anything 

contained in the Code of Civil Procedure, 1908, or any other law for 

the time being in force, include a district court within the local 

limits of whose jurisdiction, at the time of the institution of the suit 

or other proceeding, the person instituting the suit or proceeding, or, 

where there are more than one such persons any of them, actually 

and voluntarily resides or carries on business or personally works 

for gain. 

 

5 /1908.  

5/1908. 

 (2). (1) Ý‹ à†HKM¡ (Ü) ñŸÁ‹ (Ý) ÃÁèO¡ 
«ï£‚èƒèÀ‚°, å¼ “ÜFè£óõó‹¹¬ìò ñ£õ†ì cFñ¡ø‹” 
â¡ð¶, 1908 Ý‹ Ý‡´ àK¬ñJò™ ªïPº¬øˆ 
ªî£°Š¹„ê†ìˆF«ô£, Ü™ô¶ ÜŠ«ð£¬î‚°„ 
ªê™ô£ŸøL½œ÷ Hø ê†ì‹ âF½«ñ£ ÜìƒA»œ÷ â¶ 
âšõ£P¼ŠHÂ‹, â‰î å¼ ñ£õ†ì cFñ¡øˆF¡ õ†ì£ó 
â™¬ôèÀ‚°œ, Ü‰î àK¬ñõö‚A¬ù Ü™ô¶ Hø 
ïìõ®‚¬èJ¬ùˆ ªî£ì¼‹ êñòˆF™ Ü‰î àK¬ñõö‚A¬ù 
Ü™ô¶ ïìõ®‚¬èJ¬ùˆ ªî£ì¼‹ ïð˜, Ü™ô¶ å¡Á‚° 
«ñŸð†ì Üˆî¬èò ïð˜ Þ¼‚AøMìˆ¶, Üõ˜èO™ âõ¼‹ 
àœ÷ð®«ò»‹ î‹M¼Šð£è¾‹ °®J¼‚A¡øù«ó£ Ü™ô¶ 
Ý°ªî£N™ ïìˆFõ¼A¡øù«ó£ Ü™ô¶ «î†ìˆFŸè£è î£«ñ 
«õ¬ô ªêŒA¡øù«ó£ Ü‰î õ†ì£ó â™¬ôèÀ‚°œ àœ÷ 
å¼ ñ£õ†ì cFñ¡øˆ¬î àœ÷ì‚°‹. 

 

 

 Explanation.—For the purposes of sub-section (2), “person” 

includes the registered proprietor and  the authorised user. 

    M÷‚è‹.- (2) Ý‹ à†HKM¡ «ï£‚èƒèÀ‚°, “ïð˜”â¡ð¶, 

ðF¾ªðŸø àK¬ñò£÷¬ó»‹  ÜFè£óñO‚èŠªðŸø ªðŸø 

ðòù£O¬ò»‹ àœ÷ì‚°‹. 
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Relief in suit for 
infringement or 
for passing off. 

67. (1) The relief which a court may grant in any suit for 

infringement or for passing off referred to in section 66 includes 

injunction (subject to such terms, if any, as the court thinks fit) and 

at the option of the plaintiff, either damages or account of profits, 

together with or without any order for the delivery-up of the 

infringing labels and indications for destruction or erasure. 

 

    67. (1) 66 Ý‹ HKM™ ²†ìŠð†´œ÷ eÁ¬è‚è£ù Ü™ô¶ 
õ£EèŠ«ð£L‚è£ù àK¬ñõö‚° âF½‹, cFñ¡ø‹ å¡Á 
õöƒèô£°‹ b¼îM, (cFñ¡ø‹ ªð£¼ˆîªñù‚ è¼¶Aø 
õ¬ó»¬óèœ, â¬õ«òÂI¼ŠH¡, ÜõŸPŸ° à†ð†´) 
àÁˆ¶‚è†ì¬÷ ñŸÁ‹ õ£FJ¡ M¼Šðˆ«î˜M¡ð® 
eÁ¬è‚è£ù ºèŠ¹„Y†´èO¡ eÁî™ ñŸÁ‹ ªð£¼†C¬î¾ 
Ü™ô¶ ÜNˆî½‚è£ù °Pf´èÀ‚°‹ «ñô£è 
åŠð¬ìŠHŸè£ù Ü¬öŠð£¬í»ì¡ «ê˜ˆ«î£ Ü™ô¶ 
Þ™ô£ñ«ô£ ÞöŠd´ Ü™ô¶ Ýî£òƒèO¡ ñFŠH¬ù 
õöƒ°î¬ô àœ÷ì‚°‹. 

 

eÁ¬è‚è£ù 

Ü™ô¶ 

õ£EèŠ 

«ð£L‚è£ù 

àK¬ñõö‚A™ 

b¼îM. 

 (2)  The order of injunction under sub-section (1) may 

include an ex parte injunction or any interlocutory order for any of 

the following matters, namely:— 

 

         (2). (1) Ý‹ à†HKM¡ð®ò£ù àÁˆ¶‚è†ì¬÷ 

Ý¬íò£ù¶, H¡õ¼‹ ªð£¼†ð£´èO™ âîŸè£è¾ñ£ù æ˜ 

âFóõK™ô£î àÁˆ¶‚è†ì¬÷¬ò Ü™ô¶ cFñ¡ø 

Mê£ó¬íJ¬ì Ý¬í âî¬ù»‹ àœ÷ì‚èô£‹, 

Ü¬õò£õù :- 

 

 

 (a) for discovery of documents; 

 

         (Ü)    Ýõíƒè¬÷ ªõO‚ªè£í˜õîŸè£è;   

 (b) preserving of infringing goods, documents or other 

evidence which are related to the subject-matter of the 

suit; 

 

         (Ý)  àK¬ñõö‚A¡ àÁªð£¼œ ªî£ì˜¹¬ìò 

eÁ¬è êó‚°èœ, Ýõíƒèœ Ü™ô¶ Hø 

ê£¡Á ÝAòõŸ¬øŠ ð£¶è£ˆî™; 

 

 

 (c)  restraining  the defendant from disposing of or dealing 

with his assets in a manner which may adversely affect 

plaintiff’s ability to recover damages, costs or other 

pecuniary remedies which may be finally awarded to the 

plaintiff. 

 

         (Þ)   ÞÁFò£è õöƒèŠðìô£°‹ ÞöŠd´èœ, 

ªêô¾ˆªî£¬èèœ Ü™ô¶ Hø ðí 

b¼îMè¬÷ î‡ì™ ªêŒõîŸè£ù 

õ£FJ¡ ÝŸø¬ô âFó£èŠ ð£F‚°‹ å¼ 

º¬øJ™ î‹ ªê£ˆF¼Š¹è¬÷ Üòô¬ì¾ 

ªêŒõFL¼‰¶ Ü™ô¶ ¬èò£œõFL¼‰¶ 

âF˜õ£F¬òˆ î´ˆî™. 

 

 (3)  Notwithstanding anything contained in sub-section (1), the 

court shall not grant relief by way of damages (other than nominal 

damages) on account of profits in any case— 

    (3) (1) Ý‹ à†HKM™ ÜìƒA»œ÷ â¶ âšõ£P¼ŠHÂ‹,-  

               (a) where in a suit for infringement the defendant satisfies 

the court— 

 

       (Ü) eÁ¬è‚è£ù àK¬ñõö‚° å¡P™- 

 

 

           (i) that at the time he commenced to use the 

geographical indication complained of in the suit he was 

unaware and had no reasonable ground for believing that the 

geographical indication of the plaintiff was on the register; 

and 

 

    (i)  àK¬ñõö‚A™ º¬øf´ ªêŒòŠð†´œ÷ 

¹MJò™ °Pf†®¬ùˆ î£‹ ðò¡ð´ˆîˆ 

ªî£ìƒAò êñòˆF™ õ£FJ¡ ¹MJò™ 

°Pfì£ù¶ ðFM™ Þ¼‰î¶ â¡Á î£‹ 

ÜP‰F¼‚èM™¬ô â¡Á‹ Üî¬ù 

ï‹¹õîŸ°ˆ î°ñù è£óí‹ â¶¾‹ 

ªè£‡®¼‚èM™¬ô â¡Á‹; ñŸÁ‹ 
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Relief in suit for 
infringement or 
for passing off. 

67. (1) The relief which a court may grant in any suit for 

infringement or for passing off referred to in section 66 includes 

injunction (subject to such terms, if any, as the court thinks fit) and 

at the option of the plaintiff, either damages or account of profits, 

together with or without any order for the delivery-up of the 

infringing labels and indications for destruction or erasure. 

 

    67. (1) 66 Ý‹ HKM™ ²†ìŠð†´œ÷ eÁ¬è‚è£ù Ü™ô¶ 
õ£EèŠ«ð£L‚è£ù àK¬ñõö‚° âF½‹, cFñ¡ø‹ å¡Á 
õöƒèô£°‹ b¼îM, (cFñ¡ø‹ ªð£¼ˆîªñù‚ è¼¶Aø 
õ¬ó»¬óèœ, â¬õ«òÂI¼ŠH¡, ÜõŸPŸ° à†ð†´) 
àÁˆ¶‚è†ì¬÷ ñŸÁ‹ õ£FJ¡ M¼Šðˆ«î˜M¡ð® 
eÁ¬è‚è£ù ºèŠ¹„Y†´èO¡ eÁî™ ñŸÁ‹ ªð£¼†C¬î¾ 
Ü™ô¶ ÜNˆî½‚è£ù °Pf´èÀ‚°‹ «ñô£è 
åŠð¬ìŠHŸè£ù Ü¬öŠð£¬í»ì¡ «ê˜ˆ«î£ Ü™ô¶ 
Þ™ô£ñ«ô£ ÞöŠd´ Ü™ô¶ Ýî£òƒèO¡ ñFŠH¬ù 
õöƒ°î¬ô àœ÷ì‚°‹. 

 

eÁ¬è‚è£ù 

Ü™ô¶ 

õ£EèŠ 

«ð£L‚è£ù 

àK¬ñõö‚A™ 

b¼îM. 

 (2)  The order of injunction under sub-section (1) may 

include an ex parte injunction or any interlocutory order for any of 

the following matters, namely:— 

 

         (2). (1) Ý‹ à†HKM¡ð®ò£ù àÁˆ¶‚è†ì¬÷ 

Ý¬íò£ù¶, H¡õ¼‹ ªð£¼†ð£´èO™ âîŸè£è¾ñ£ù æ˜ 

âFóõK™ô£î àÁˆ¶‚è†ì¬÷¬ò Ü™ô¶ cFñ¡ø 

Mê£ó¬íJ¬ì Ý¬í âî¬ù»‹ àœ÷ì‚èô£‹, 

Ü¬õò£õù :- 

 

 

 (a) for discovery of documents; 

 

         (Ü)    Ýõíƒè¬÷ ªõO‚ªè£í˜õîŸè£è;   

 (b) preserving of infringing goods, documents or other 

evidence which are related to the subject-matter of the 

suit; 

 

         (Ý)  àK¬ñõö‚A¡ àÁªð£¼œ ªî£ì˜¹¬ìò 

eÁ¬è êó‚°èœ, Ýõíƒèœ Ü™ô¶ Hø 

ê£¡Á ÝAòõŸ¬øŠ ð£¶è£ˆî™; 

 

 

 (c)  restraining  the defendant from disposing of or dealing 

with his assets in a manner which may adversely affect 

plaintiff’s ability to recover damages, costs or other 

pecuniary remedies which may be finally awarded to the 

plaintiff. 

 

         (Þ)   ÞÁFò£è õöƒèŠðìô£°‹ ÞöŠd´èœ, 

ªêô¾ˆªî£¬èèœ Ü™ô¶ Hø ðí 

b¼îMè¬÷ î‡ì™ ªêŒõîŸè£ù 

õ£FJ¡ ÝŸø¬ô âFó£èŠ ð£F‚°‹ å¼ 

º¬øJ™ î‹ ªê£ˆF¼Š¹è¬÷ Üòô¬ì¾ 

ªêŒõFL¼‰¶ Ü™ô¶ ¬èò£œõFL¼‰¶ 

âF˜õ£F¬òˆ î´ˆî™. 

 

 (3)  Notwithstanding anything contained in sub-section (1), the 

court shall not grant relief by way of damages (other than nominal 

damages) on account of profits in any case— 

    (3) (1) Ý‹ à†HKM™ ÜìƒA»œ÷ â¶ âšõ£P¼ŠHÂ‹,-  

               (a) where in a suit for infringement the defendant satisfies 

the court— 

 

       (Ü) eÁ¬è‚è£ù àK¬ñõö‚° å¡P™- 

 

 

           (i) that at the time he commenced to use the 

geographical indication complained of in the suit he was 

unaware and had no reasonable ground for believing that the 

geographical indication of the plaintiff was on the register; 

and 

 

    (i)  àK¬ñõö‚A™ º¬øf´ ªêŒòŠð†´œ÷ 

¹MJò™ °Pf†®¬ùˆ î£‹ ðò¡ð´ˆîˆ 

ªî£ìƒAò êñòˆF™ õ£FJ¡ ¹MJò™ 

°Pfì£ù¶ ðFM™ Þ¼‰î¶ â¡Á î£‹ 

ÜP‰F¼‚èM™¬ô â¡Á‹ Üî¬ù 

ï‹¹õîŸ°ˆ î°ñù è£óí‹ â¶¾‹ 

ªè£‡®¼‚èM™¬ô â¡Á‹; ñŸÁ‹ 
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          (ii) that when he became aware of the existence and 

nature of the plaintiff’s right in the geographical indication, 

he forthwith ceased to use the geographical indication in 

relation to good in respect of which it was registered; or 

 

   (ii)  ¹MJò™ °Pf†®™, õ£F‚° àK¬ñ 

Þ¼Šð¬î»‹ Üî¡ î¡¬ñ¬ò»‹ î£‹ 

ÜP‰îõó£è Ýù «ð£¶, î£‹ â‰î„ 

êó‚°èœ ªð£Áˆ¶ Ü¶ 

ðF¾ªêŒòŠð†ì«î£ Ü‰î„ êó‚°èœ 

ªî£ì˜ð£ù ¹MJò™ °Pf†®¬ùŠ 

ðò¡ð´ˆî àìù®ò£è ÜŸÁŠ«ð£ù£˜ 

â¡Á‹  

 

         (b) where in a suit for passing off, the defendant satisfies the 

court— 

        (i) that at the time he commenced to use the 

geographical indication complained of in the suit he was 

unaware and had no reasonable ground for believing that the 

geographical indication relating to the plaintiff was in use; 

and 

 

    (Ý) õ£EèŠ «ð£L‚è£ù àK¬ñõö‚° å¡P™- 

 

 

      (i)  àK¬ñõö‚A™ º¬øf´ ªêŒòŠð†´œ÷ 

¹MJò™ °Pf†®¬ùˆ î£‹ ðò¡ð´ˆîˆ 

ªî£ìƒAò êñòˆF™ õ£F ªî£ì˜ð£ù ¹MJò™ 

°Pfì£ù¶ ðò¡ð£†®™ Þ¼‰î¶ â¡Á î£‹  

ÜP‰F¼‚èM™¬ô â¡Á‹ Üî¬ù ï‹¹õîŸ°ˆ 

î°ñù è£óí‹ â¶¾‹ ªè£‡®¼‚èM™¬ô 

â¡Á‹; ñŸÁ‹ 

 

 
       (ii) that   when he became aware of the existence and 

nature of the geographical indication relating to the plaintiff 

he forthwith ceased to use the geographical indication 

complained of. 

 

     (ii)  õ£F‚°ˆ ªî£ì˜ð£ù ¹MJò™ °Pf´ 
Þ¼Šð¬î»‹ Üî¡ î¡¬ñ¬ò»‹ î£‹ 
ÜP‰îõó£è Ýù«ð£¶ î£‹, º¬øf´ 
ªêŒòŠð†ì ¹MJò™ °Pf†®¬ùŠ ðò¡ð´ˆî 
àìù®ò£è ÜŸÁŠ«ð£ù£˜ â¡Á   

  âF˜õ£F cFñ¡øˆ¬î ñùG¬øõ¬ìò„ ªêŒAøMìˆ¶, 

Þ‰«ï˜¾ âF½‹ Ýî£òƒèO¡ ªð£¼†´ (ªðòó÷Mô£ù 
ÞöŠd´ Ü™ô£î Hø) ÞöŠd´èœ õ£Jô£è cFñ¡ø‹ b¼îM 
õöƒ°îô£è£¶. 

 

Authorised user to 
be impleaded in 
certain 
proceedings. 

68. (1) In every proceeding under Chapter VI or under section 31, 

every authorised user of a geographical indication to which such 

proceeding relate, who is not himself an applicant in respect of any 

proceeding under that Chapter or section, shall be made a party to 

the proceeding. 

 

    68. (1) VI Ý‹ ÜˆFò£òˆF¡ð®«ò£ Ü™ô¶ 31 Ý‹ 

HKM¡ð®«ò£õ£ù ïìõ®‚¬è åšªõ£¡P½‹, Üˆî¬èò 

ïìõ®‚¬è â‰îŠ ¹MJò™ °Pf´ ªî£ì˜ð£ù«î£ Ü‰îŠ 

¹MJò™ °Pf´ å¡P¡, Ü‰î ÜˆFò£òˆF¡ð®«ò£ Ü™ô¶ 

HKM¡ð®«ò£õ£ù ïìõ®‚¬è âî¬ù»‹ ªð£Áˆ¶ î£«ñ å¼ 

M‡íŠðî£óó£è Þ™ô£î ÜFè£óñO‚èŠªðŸø ðòù£O 

åšªõ£¼õ¼‹, ïìõ®‚¬è‚° å¼ îóŠHùó£è Ý‚èŠð´î™ 

«õ‡´‹. 

°PˆîCô 

ïìõ®‚¬èèO™  

ÜFè£óñO‚èŠ

ªðŸø      

ªðŸø ðòù£O 

«ê˜‚èŠð´î™. 

 (2) Notwithstanding anything contained in any other law, an 

authorised user so made a party to the proceeding shall not be 

liable for any costs unless he enters an appearance and takes part 

in the proceeding. 

        (2) Hø ê†ì‹ âF½‹ ÜìƒA»œ÷ â¶ âšõ£P¼ŠHÂ‹, 

Üšõ£Á ïìõ®‚¬è‚° å¼ îóŠHùó£è Ý‚èŠð†ì æ˜ 

ÜFè£óñO‚èŠªðŸø ðòù£O, Üõ˜ ïìõ®‚¬èJ™ 

«î£ŸøñOˆ¶ ÜF™ ðƒ°ªðŸø£ô¡P ªêô¾ˆªî£¬è âîŸ°‹ 

àœ÷£‚èŠð´îô£è£¶. 
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          (ii) that when he became aware of the existence and 

nature of the plaintiff’s right in the geographical indication, 

he forthwith ceased to use the geographical indication in 

relation to good in respect of which it was registered; or 

 

   (ii)  ¹MJò™ °Pf†®™, õ£F‚° àK¬ñ 

Þ¼Šð¬î»‹ Üî¡ î¡¬ñ¬ò»‹ î£‹ 

ÜP‰îõó£è Ýù «ð£¶, î£‹ â‰î„ 

êó‚°èœ ªð£Áˆ¶ Ü¶ 

ðF¾ªêŒòŠð†ì«î£ Ü‰î„ êó‚°èœ 

ªî£ì˜ð£ù ¹MJò™ °Pf†®¬ùŠ 

ðò¡ð´ˆî àìù®ò£è ÜŸÁŠ«ð£ù£˜ 

â¡Á‹  

 

         (b) where in a suit for passing off, the defendant satisfies the 

court— 

        (i) that at the time he commenced to use the 

geographical indication complained of in the suit he was 

unaware and had no reasonable ground for believing that the 

geographical indication relating to the plaintiff was in use; 

and 

 

    (Ý) õ£EèŠ «ð£L‚è£ù àK¬ñõö‚° å¡P™- 

 

 

      (i)  àK¬ñõö‚A™ º¬øf´ ªêŒòŠð†´œ÷ 

¹MJò™ °Pf†®¬ùˆ î£‹ ðò¡ð´ˆîˆ 

ªî£ìƒAò êñòˆF™ õ£F ªî£ì˜ð£ù ¹MJò™ 

°Pfì£ù¶ ðò¡ð£†®™ Þ¼‰î¶ â¡Á î£‹  

ÜP‰F¼‚èM™¬ô â¡Á‹ Üî¬ù ï‹¹õîŸ°ˆ 

î°ñù è£óí‹ â¶¾‹ ªè£‡®¼‚èM™¬ô 

â¡Á‹; ñŸÁ‹ 

 

 
       (ii) that   when he became aware of the existence and 

nature of the geographical indication relating to the plaintiff 

he forthwith ceased to use the geographical indication 

complained of. 

 

     (ii)  õ£F‚°ˆ ªî£ì˜ð£ù ¹MJò™ °Pf´ 
Þ¼Šð¬î»‹ Üî¡ î¡¬ñ¬ò»‹ î£‹ 
ÜP‰îõó£è Ýù«ð£¶ î£‹, º¬øf´ 
ªêŒòŠð†ì ¹MJò™ °Pf†®¬ùŠ ðò¡ð´ˆî 
àìù®ò£è ÜŸÁŠ«ð£ù£˜ â¡Á   

  âF˜õ£F cFñ¡øˆ¬î ñùG¬øõ¬ìò„ ªêŒAøMìˆ¶, 

Þ‰«ï˜¾ âF½‹ Ýî£òƒèO¡ ªð£¼†´ (ªðòó÷Mô£ù 
ÞöŠd´ Ü™ô£î Hø) ÞöŠd´èœ õ£Jô£è cFñ¡ø‹ b¼îM 
õöƒ°îô£è£¶. 

 

Authorised user to 
be impleaded in 
certain 
proceedings. 

68. (1) In every proceeding under Chapter VI or under section 31, 

every authorised user of a geographical indication to which such 

proceeding relate, who is not himself an applicant in respect of any 

proceeding under that Chapter or section, shall be made a party to 

the proceeding. 

 

    68. (1) VI Ý‹ ÜˆFò£òˆF¡ð®«ò£ Ü™ô¶ 31 Ý‹ 

HKM¡ð®«ò£õ£ù ïìõ®‚¬è åšªõ£¡P½‹, Üˆî¬èò 

ïìõ®‚¬è â‰îŠ ¹MJò™ °Pf´ ªî£ì˜ð£ù«î£ Ü‰îŠ 

¹MJò™ °Pf´ å¡P¡, Ü‰î ÜˆFò£òˆF¡ð®«ò£ Ü™ô¶ 

HKM¡ð®«ò£õ£ù ïìõ®‚¬è âî¬ù»‹ ªð£Áˆ¶ î£«ñ å¼ 

M‡íŠðî£óó£è Þ™ô£î ÜFè£óñO‚èŠªðŸø ðòù£O 

åšªõ£¼õ¼‹, ïìõ®‚¬è‚° å¼ îóŠHùó£è Ý‚èŠð´î™ 

«õ‡´‹. 

°PˆîCô 

ïìõ®‚¬èèO™  

ÜFè£óñO‚èŠ

ªðŸø ðòù£O 

«ê˜‚èŠð´î™. 

 (2) Notwithstanding anything contained in any other law, an 

authorised user so made a party to the proceeding shall not be 

liable for any costs unless he enters an appearance and takes part 

in the proceeding. 

        (2) Hø ê†ì‹ âF½‹ ÜìƒA»œ÷ â¶ âšõ£P¼ŠHÂ‹, 

Üšõ£Á ïìõ®‚¬è‚° å¼ îóŠHùó£è Ý‚èŠð†ì æ˜ 

ÜFè£óñO‚èŠªðŸø ðòù£O, Üõ˜ ïìõ®‚¬èJ™ 

«î£ŸøñOˆ¶ ÜF™ ðƒ°ªðŸø£ô¡P ªêô¾ˆªî£¬è âîŸ°‹ 

àœ÷£‚èŠð´îô£è£¶. 
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Evidence of 
entries in register, 
etc., and things 
done by the 
Registrar. 

 69. (1) A copy of any entry in the register or of any document 

referred to in sub-section (1) of section 78 purporting to be certified 

by the Registrar and sealed with the seal of the Geographical 

Indications Registry shall be admitted in evidence in all courts and 

in all proceedings without further proof or production of the 

original. 

    69. (1) ðF«õ†®½œ÷ ðF¾ âîQ¡ Ü™ô¶ ðFõ£÷ó£™ 
àÁF„ê£¡PìŠðì «õ‡®òî£è¾‹ ¹MJò™ °Pf´èœ 
ðFõèˆF¡ Þô„C¬ù»ì¡ Þô„C¬ùJìŠð†ìî£è¾‹ 
¹ôŠð´‹ 78 Ý‹ HKM¡ (1) Ý‹ à†HKM™ °PŠHìŠð†ì 
Ýõí‹ âîQ¡ð® å¡Á, Ü¬ùˆ¶ cFñ¡øƒèO½‹ 
Ü¬ùˆ¶ ïìõ®‚¬èèO½‹ «ñŸªè£‡´ ªñŒŠHŠ¹  Ü™ô¶ 

ºî¡¬ñ¬ò º¡Q´õ¶ Ü™ô£ñ™ ê£¡P™ ãŸÁ‚ 
ªè£œ÷Šð´î™ «õ‡´‹. 

 

ðF«õ†®¡ 
ðF¾èœ 

ºîô£ù- 
õŸÁ‚°‹ 
ðFõ£÷ó£™ 
ªêŒòŠð†ì 

ªêò™èÀ‚ - 
°ñ£ù„  
ê£¡Á. 

        (2) A certificate purporting to be under the hand of the 

Registrar as to any entry, matter or thing that he is authorised by 

this Act or the rules to make or do shall be prima facie evidence of 

the entry having been made, and of the contents thereof, or of the 

matter or things having been done or not done. 

 

       (2) Þ‰î„ ê†ìˆî£«ô£ MFè÷£«ô£ ªêŒõîŸ° Ü™ô¶ 
«ñŸªè£œõîŸ° Üõ˜ ÜFè£óñO‚èŠªðŸø ðF¾, ªð£¼†ð£´ 
Ü™ô¶ ªêŒ¬è âî¬ù»‹  ðŸP ðFõ£÷K¡ ¬èªò£ŠðI†´ 
Þ¼Šðî£èŠ ¹ôŠð´‹ àÁF„ê£¡Á å¡Á, ªêŒòŠð†®¼‚°‹ 
ðF¾‚°‹, ÜîQ¡ àœ÷ì‚èƒèÀ‚°‹, Ü™ô¶ 
ªêŒòŠð†®¼‚°‹ Ü™ô¶ ªêŒòŠðì£F¼‚°‹ ªð£¼†ð£´ 
Ü™ô¶ ªêò™èÀ‚° ºî™ «ï£‚A«ô«ò ê£¡ø£è Þ¼ˆî™ 
«õ‡´‹. 

 

Registrar and 
other officers not 
compellable to 
produce register, 
etc. 

 70. The Registrar or any officer of the Geographical Indications 

Registry shall not, in any legal proceedings to which he is not a 

party, be compellable to produce the register or any other document 

in his custody, the contents of which can be proved by the 

production of a certified copy issued under this Act or to appear as 

a witness to prove the matters therein recorded unless by order of 

the court made for special cause. 

    70. ¹MJò™ °Pf´èœ ðFõèˆF¡ ðFõ£÷«ó£ Ü™ô¶ Hø 
Ü½õô«ó£, Üõ˜ å¼ îóŠHùó£è Þ™ô£î ê†ì ïìõ®‚¬è 
âF½‹, CøŠ¹‚ è£óíˆFŸè£è„ ªêŒòŠð´‹ cFñ¡ø 
Ý¬íJù£ô¡P, Þ‰î„ ê†ìˆF¡ð®ò£ù 
àÁF„ê£¡øO‚èŠð†ì ð® å¡¬ø º¡Q´õî¡ Íô‹ 
àœ÷ì‚èƒè¬÷ ªñŒŠH‚è º®Aøî£ù î‹ ªð£ÁŠH½œ÷ 
ðF«õ´ Ü™ô¶ Hø Ýõí‹ âî¬ù»‹ º¡Q´‹ð®«ò£ 
Ü™ô¶ ÜF½œ÷ ªð£¼†ð£´è¬÷ ªñŒŠHŠðîŸ° å¼ 
ê£¡øOŠðõó£èˆ «î£¡Á‹ð®«ò£ è†ì£òŠð´ˆ¶î™ Ýè£¶. 

ðFõ£÷¼‹  

Hø 

Ü½õô˜èÀ‹ 

ðF«õ´ 

ºîô£ùõŸ¬ø 

º¡Q´‹ð® 

è†ì£òŠð´ˆîŠ 

ð´îô£è£¶. 

Power to require 
goods to show 
indication of 
origin. 

 71. (1) The Central Government may, by notification in the 

Official Gazette, require that goods of any class specified in the 

notification which are made or produced beyond the limits of India 

and imported into India, or, which are made or produced within the 

limits of India, shall, from such date as may be appointed by the 

notification not being less than three months from its issue, have 

applied to them an indication of the country or place in which they 

were made or produced, or of the name and address of the 

manufacturer or the person for whom the goods were manufactured. 

 

    71. (1) ¬ñò Üó², ÜFè£óº¬ø ÜóCîN™ ÜPM‚¬è 
õ£Jô£è, Þ‰Fò â™¬ôèÀ‚° ÜŠð£™ ªêŒòŠð†´ Ü™ô¶ 
àŸðˆF ªêŒòŠð†´ Þ‰Fò£MŸ°œ Þø‚°ñF 
ªêŒòŠð†ì¬õò£ù, Ü™ô¶, Þ‰Fò â™¬ôèÀ‚°œ 
ªêŒòŠð†ì Ü™ô¶ àŸðˆF ªêŒòŠð†ì¬õò£ù Ü‰î 
ÜP‚¬èJ™ °Pˆ¶¬ó‚èŠð†ì õ¬è âF½ñ£ù êó‚°èœ, 
ÜPM‚¬è ªõOò£ù «îFJL¼‰¶ Í¡Á ñ£îƒèÀ‚°‚ 
°¬øõ£è Þ™ô£î ÜšõPM‚¬è õ£Jô£è‚ °PˆFìô£°‹ 
Üˆî¬èò «îFJL¼‰¶, â‰î ï£†®™ Ü™ô¶ ÞìˆF™ Ü¬õ 
ªêŒòŠð†ìù«õ£ Ü™ô¶ àŸðˆF ªêŒòŠð†ìù«õ£ Ü‰î 
ï£†®¡ Ü™ô¶ ÞìˆF¡ Ü™ô¶ Ü‰î„ êó‚°èœ â‰î 
àŸðˆFò£÷¼‚è£è Ü™ô¶ ïð¼‚è£è àŸðˆF 
ªêŒòŠð†ìù«õ£ Ü‰î àŸðˆFò£÷K¡ Ü™ô¶ ïðK¡ ªðò˜ 
Ü™ô¶ ºèõKJ™ °Pf´ å¡Á ÜõŸPŸ°Š 
ðò¡ð´ˆîŠð†®¼‚Aø¶ â¡Á «õ‡´Áˆîô£‹. 

êó‚°èœ, 

ªî£ì‚èˆF¡ 

°Pf†¬ì‚ 

è£†´‹ð® 

«õ‡´Áˆ¶- 

õîŸè£ù 

ÜFè£ó‹. 

         (2) The notification may specify the manner in which such 

indication shall be applied, that is to say, whether to goods 

themselves or in any other manner, and the times or occasions on 

which the presence of the indication shall be necessary, that is to 

say, whether on importation only, or also at the time of sale, 

whether by wholesale or retail or both. 

          (2) ÜPM‚¬èò£ù¶, â‰î º¬øJ™, Üˆî¬èò 

°Pf´ ðò¡ð´ˆîŠð´î™ «õ‡´‹ â¡ð¬î, Üî£õ¶, 

êó‚°èÀ‚è£è«õ£ Ü™ô¶ «õÁ â‰î º¬øJ½«ñ£ 

â¡ð¬î»‹, °Pf´ Þ¼‚èˆ «î¬õò£ù è£ôƒèœ Ü™ô¶ 

ê‰î˜Šðƒèœ, Üî£õ¶ Þø‚°ñF ªêŒ¬èJ™ ñ†´ñ£ Ü™ô¶ 

MŸð¬ùJ¡ «ð£¶ ªñ£ˆî MŸð¬ù õ£Jô£èõ£ Ü™ô¶ 

C™ô¬ó MŸð¬ù õ£Jô£èõ£ Ü™ô¶ Ü¬õ Þó‡®½ñ£ 

â¡ð¬î»‹ Ãì °Pˆ¶¬ó‚èô£‹. 
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Evidence of 
entries in register, 
etc., and things 
done by the 
Registrar. 

 69. (1) A copy of any entry in the register or of any document 

referred to in sub-section (1) of section 78 purporting to be certified 

by the Registrar and sealed with the seal of the Geographical 

Indications Registry shall be admitted in evidence in all courts and 

in all proceedings without further proof or production of the 

original. 

    69. (1) ðF«õ†®½œ÷ ðF¾ âîQ¡ Ü™ô¶ ðFõ£÷ó£™ 
àÁF„ê£¡PìŠðì «õ‡®òî£è¾‹ ¹MJò™ °Pf´èœ 
ðFõèˆF¡ Þô„C¬ù»ì¡ Þô„C¬ùJìŠð†ìî£è¾‹ 
¹ôŠð´‹ 78 Ý‹ HKM¡ (1) Ý‹ à†HKM™ °PŠHìŠð†ì 
Ýõí‹ âîQ¡ ð®  å¡Á,   Ü¬ùˆ¶ cFñ¡øƒèO½‹ 
Ü¬ùˆ¶ ïìõ®‚¬èèO½‹ «ñŸªè£‡´ ªñŒŠHŠ¹  Ü™ô¶ 

ºî¡¬ñ¬ò º¡Q´õ¶ Ü™ô£ñ™ ê£¡P™ ãŸÁ‚ 
ªè£œ÷Šð´î™ «õ‡´‹. 

 

ðF«õ†®¡ 
ðF¾èœ 

ºîô£ù- 
õŸÁ‚°‹ 
ðFõ£÷ó£™ 
ªêŒòŠð†ì 

ªêò™èÀ‚ - 
°ñ£ù„  
ê£¡Á. 

        (2) A certificate purporting to be under the hand of the 

Registrar as to any entry, matter or thing that he is authorised by 

this Act or the rules to make or do shall be prima facie evidence of 

the entry having been made, and of the contents thereof, or of the 

matter or things having been done or not done. 

 

       (2) Þ‰î„ ê†ìˆî£«ô£ MFè÷£«ô£ ªêŒõîŸ° Ü™ô¶ 
«ñŸªè£œõîŸ° Üõ˜ ÜFè£óñO‚èŠªðŸø ðF¾, ªð£¼†ð£´ 
Ü™ô¶ ªêŒ¬è âî¬ù»‹  ðŸP ðFõ£÷K¡ ¬èªò£ŠðI†´ 
Þ¼Šðî£èŠ ¹ôŠð´‹ àÁF„ê£¡Á å¡Á, ªêŒòŠð†®¼‚°‹ 
ðF¾‚°‹, ÜîQ¡ àœ÷ì‚èƒèÀ‚°‹, Ü™ô¶ 
ªêŒòŠð†®¼‚°‹ Ü™ô¶ ªêŒòŠðì£F¼‚°‹ ªð£¼†ð£´ 
Ü™ô¶ ªêò™èÀ‚° ºî™ «ï£‚A«ô«ò ê£¡ø£è Þ¼ˆî™ 
«õ‡´‹. 

 

Registrar and 
other officers not 
compellable to 
produce register, 
etc. 

 70. The Registrar or any officer of the Geographical Indications 

Registry shall not, in any legal proceedings to which he is not a 

party, be compellable to produce the register or any other document 

in his custody, the contents of which can be proved by the 

production of a certified copy issued under this Act or to appear as 

a witness to prove the matters therein recorded unless by order of 

the court made for special cause. 

    70. ¹MJò™ °Pf´èœ ðFõèˆF¡ ðFõ£÷«ó£ Ü™ô¶ Hø 
Ü½õô«ó£, Üõ˜ å¼ îóŠHùó£è Þ™ô£î ê†ì ïìõ®‚¬è 
âF½‹, CøŠ¹‚ è£óíˆFŸè£è„ ªêŒòŠð´‹ cFñ¡ø 
Ý¬íJù£ô¡P, Þ‰î„ ê†ìˆF¡ð®ò£ù 
àÁF„ê£¡øO‚èŠð†ì ð® å¡¬ø º¡Q´õî¡ Íô‹ 
àœ÷ì‚èƒè¬÷ ªñŒŠH‚è º®Aøî£ù î‹ ªð£ÁŠH½œ÷ 
ðF«õ´ Ü™ô¶ Hø Ýõí‹ âî¬ù»‹ º¡Q´‹ð®«ò£ 
Ü™ô¶ ÜF½œ÷ ªð£¼†ð£´è¬÷ ªñŒŠHŠðîŸ° å¼ 
ê£¡øOŠðõó£èˆ «î£¡Á‹ð®«ò£ è†ì£òŠð´ˆ¶î™ Ýè£¶. 

ðFõ£÷¼‹  

Hø 

Ü½õô˜èÀ‹ 

ðF«õ´ 

ºîô£ùõŸ¬ø 

º¡Q´‹ð® 

è†ì£òŠð´ˆîŠ 

ð´îô£è£¶. 

Power to require 
goods to show 
indication of 
origin. 

 71. (1) The Central Government may, by notification in the 

Official Gazette, require that goods of any class specified in the 

notification which are made or produced beyond the limits of India 

and imported into India, or, which are made or produced within the 

limits of India, shall, from such date as may be appointed by the 

notification not being less than three months from its issue, have 

applied to them an indication of the country or place in which they 

were made or produced, or of the name and address of the 

manufacturer or the person for whom the goods were manufactured. 

 

    71. (1) ¬ñò Üó², ÜFè£óº¬ø ÜóCîN™ ÜPM‚¬è 
õ£Jô£è, Þ‰Fò â™¬ôèÀ‚° ÜŠð£™ ªêŒòŠð†´ Ü™ô¶ 
àŸðˆF ªêŒòŠð†´ Þ‰Fò£MŸ°œ Þø‚°ñF 
ªêŒòŠð†ì¬õò£ù, Ü™ô¶, Þ‰Fò â™¬ôèÀ‚°œ 
ªêŒòŠð†ì Ü™ô¶ àŸðˆF ªêŒòŠð†ì¬õò£ù Ü‰î 
ÜP‚¬èJ™ °Pˆ¶¬ó‚èŠð†ì õ¬è âF½ñ£ù êó‚°èœ, 
ÜPM‚¬è ªõOò£ù «îFJL¼‰¶ Í¡Á ñ£îƒèÀ‚°‚ 
°¬øõ£è Þ™ô£î ÜšõPM‚¬è õ£Jô£è‚ °PˆFìô£°‹ 
Üˆî¬èò «îFJL¼‰¶, â‰î ï£†®™ Ü™ô¶ ÞìˆF™ Ü¬õ 
ªêŒòŠð†ìù«õ£ Ü™ô¶ àŸðˆF ªêŒòŠð†ìù«õ£ Ü‰î 
ï£†®¡ Ü™ô¶ ÞìˆF¡ Ü™ô¶ Ü‰î„ êó‚°èœ â‰î 
àŸðˆFò£÷¼‚è£è Ü™ô¶ ïð¼‚è£è àŸðˆF 
ªêŒòŠð†ìù«õ£ Ü‰î àŸðˆFò£÷K¡ Ü™ô¶ ïðK¡ ªðò˜ 
Ü™ô¶ ºèõKJ™ °Pf´ å¡Á ÜõŸPŸ°Š 
ðò¡ð´ˆîŠð†®¼‚Aø¶ â¡Á «õ‡´Áˆîô£‹. 

êó‚°èœ, 

ªî£ì‚èˆF¡ 

°Pf†¬ì‚ 

è£†´‹ð® 

«õ‡´Áˆ¶- 

õîŸè£ù 

ÜFè£ó‹. 

         (2) The notification may specify the manner in which such 

indication shall be applied, that is to say, whether to goods 

themselves or in any other manner, and the times or occasions on 

which the presence of the indication shall be necessary, that is to 

say, whether on importation only, or also at the time of sale, 

whether by wholesale or retail or both. 

          (2) ÜPM‚¬èò£ù¶, â‰î º¬øJ™, Üˆî¬èò 

°Pf´ ðò¡ð´ˆîŠð´î™ «õ‡´‹ â¡ð¬î, Üî£õ¶, 

êó‚°èÀ‚è£è«õ£ Ü™ô¶ «õÁ â‰î º¬øJ½«ñ£ 

â¡ð¬î»‹, °Pf´ Þ¼‚èˆ «î¬õò£ù è£ôƒèœ Ü™ô¶ 

ê‰î˜Šðƒèœ, Üî£õ¶ Þø‚°ñF ªêŒ¬èJ™ ñ†´ñ£ Ü™ô¶ 

MŸð¬ùJ¡ «ð£¶ ªñ£ˆî MŸð¬ù õ£Jô£èõ£ Ü™ô¶ 

C™ô¬ó MŸð¬ù õ£Jô£èõ£ Ü™ô¶ Ü¬õ Þó‡®½ñ£ 

â¡ð¬î»‹ Ãì °Pˆ¶¬ó‚èô£‹. 
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        (3) No notification under this section shall be issued, unless 

application is made for its issue by persons or associations 

substantially representing the interests of dealers in, or 

manufacturers, producers, or users of, the goods concerned, or 

unless the Central Government is otherwise convinced that it is 

necessary in the public interest to issue the notification, with or 

without such inquiry, as the Central Government may consider 

necessary. 

         (3) Þ‰îŠ HKM¡ð®ò£ù ÜPM‚¬è â¶¾‹, Üî¬ù 

ªõOJ´õîŸè£è, ªî£ì˜¹¬ìò êó‚°èO™ àœ÷ 

õEè˜èO¡, Ü™ô¶ Üî¬ù àŸðˆF ªêŒðõ˜èœ, 

M¬÷MŠðõ˜èœ Ü™ô¶ ðò¡ð´ˆ¶ðõ˜èœ ÝA«ò£K¡ 

àKˆîƒè¬÷‚ èEêñ£è„ ê£˜ð£Ÿø‹ ªêŒAø ïð˜è÷£™ 

Ü™ô¶ êƒèƒè÷£™ M‡íŠð‹ ªêŒòŠð†ì£ô¡P, Ü™ô¶ 

¬ñò Üó², «î¬õªòù è¼¶‹ Üˆî¬èò Mê£ó¬í»ì«ù£ 

Ü™ô¶ Þ™ô£ñ«ô£, ÜPMŠ¹ ªõOJ´õ¶ ªð£¶ ïôQ™ 

«î¬õò£ù¶ â¡Á Üó¬êŠ Høõ£ø£è ï‹ð ¬õˆî£ô¡P, 

ªõOJìŠð´îô£è£¶. 

 

 

       (4) The provisions of section 23 of the General Clauses Act, 

1897 shall apply to the issue of a notification under this section as 

they apply to the making of a rule or bye-law the making of which 

is subject to the condition of previous publication. 

 

10 /1897.  10/1897. 

 

     (4) 1897 Ý‹ Ý‡´ ªð£¶ õ¬èòƒèœ M÷‚è„ 

ê†ìˆF¡ 23 Ý‹ HKM¡ õ¬èòƒèœ, Þ‰îŠ HKM¡ð® 

ÜPM‚¬è  å¡¬ø   ªõOJ´õîŸ°,   Üî¬ù„   ªêŒõ¶  

º‰¬îò ªõOf†®¡ õ¬ó‚è†´‚° à†ð†®¼‚°‹ å¼ 

MF¬ò Ü™ô¶ ¶¬íMF¬ò„ ªêŒõîŸ°‹ ªð£¼‰¶õ¶ 

«ð£¡Á ªð£¼‰¶‹. 

 

 

       (5) A notification under this section shall not apply to goods 

made or produced beyond the limits of India and imported into 

India, if in respect of those goods, the Commissioner of Customs is 

satisfied at the time of importation that they are intended for 

exportation whether after transhipment in or transit through India or 

otherwise. 

 

        (5) Þ‰îŠ HKM¡ð®ò£ù ÜPM‚¬è å¡Á, Þ‰Fò 

â™¬ôèÀ‚° ÜŠð£™ ªêŒòŠð†´, Ü™ô¶ àŸðˆF 

ªêŒòŠð†´, Þ‰Fò£MŸ°œ Þø‚°ñF ªêŒòŠð†ì 

êó‚°èÀ‚°, Ü‰î„ êó‚°èœ ªð£Áˆ¶, Þø‚°ñF êñòˆF™ 

Þ‰Fò£M™ ÜÂŠðŠð†´ Ü™ô¶ Üî¡ õNò£è 

ÜÂŠðŠð´‹«ð£¶ Ü™ô¶ Høõ£ø£è Ü¬õ ãŸÁñF 

ªêŒõîŸ° âù â‡íŠð†ì¬õ â¡Á ²ƒè Ý¬íò˜ 

ªîO¾ø‚è£‡ð£ó£J¡ ªð£¼‰î£¶. 

 

 

Certificate of 
validity. 

 72. If in any legal proceedings for rectification of the register before 

the 
1
[High Court] a decision is on contest given in favour of the 

registered proprietor or, as the case may be, authorised user of the 

geographical indication on the issue as to the validity of the 

registration of the geographical indication or the authorised user, the 
1
[High Court] may grant a certificate to that effect, and if such a 

certificate is granted, then, in any subsequent legal proceeding in 

which the said validity comes into question the said proprietor or the 

authorised user, as the case may be, on obtaining a final order or 

judgment in his favour affirming validity of the registration of the 

geographical indication or the authorised user, as the case may be, 

shall unless the said final order or judgment for sufficient reason 

directs otherwise, be entitled to his full cost charges and expenses as 

between legal practitioner and client. 

 

    72. ðF«õ†®¬ùˆ F¼ˆFò¬ñŠðîŸè£è 
1
[àò˜cFñ¡øˆF¡] 

º¡¹œ÷ ê†ì ïìõ®‚¬èèœ âõŸP½‹ º®¾ å¡Á õ£îˆF™ 
¹MJò™ °Pf†®¡ Ü™ô¶ ÜFè£óñO‚èŠªðŸø ðòù£OJ¡ 
ðF¾ ðŸPò Hó„C¬ùJ½œ÷ ¹MJò™ °Pf†®¡ ðF¾ªðŸø 
àK¬ñò£÷˜ Ü™ô¶, «ï˜¾‚«èŸð, ÜFè£óñO‚èŠªðŸø 

ðòù£O ê£˜ð£è ªè£´‚èŠð†®¼‚°ñ£J¡, 
1
[àò˜cFñ¡ø‹],  

Ü‰îŠ ð®‚° æ˜ àÁF„ê£¡P¬ù õöƒèô£‹, ñŸÁ‹ 
Üˆî¬èòªî£¼ àÁF„ê£¡Á õöƒèŠð´ñ£J¡, H¡ù˜, 
«ñŸªê£¡ù ªê™½‰î¡¬ñ õ£îˆ¶‚° õ¼‹ H‰Fò ê†ì 
ïìõ®‚¬è âF½‹ «ñŸªê£¡ù àK¬ñò£÷˜, Ü™ô¶, 
«ï˜¾‚«èŸð, ÜFè£óñO‚èŠªðŸø ðòù£OJ¡ ðFM¡ 
ªê™½‰î¡¬ñ¬ò àÁFªêŒ¶ Üõ¼‚° ÜÂÃôñ£ù ÞÁF 
Ý¬í Ü™ô¶ b˜Šð£¬í å¡¬øŠ ªðÁõî¡ «ðK™, 
«ñŸªê£¡ù ÞÁF Ý¬í«ò£ b˜Šð£¬í«ò£ «ð£Fò 
è£óíˆFŸè£è Høõ£ø£è ðEˆî£ô¡P, ê†ìˆ 
ªî£Nô£ŸÁï¼‚°‹ è†C‚è£ó¼‚°‹ Þ¬ì«ò î‹ º¿ 
ªêô¾ˆªî£¬èèÀ‚°‹ ªêô¾‚°‹ àK¬ñ ªè£‡ìõó£õ£˜. 

 

 

ªê™½‰î¡¬ñ‚ 

-è£ù 

àÁF„ê£¡Á. 

 
1. Subs. by Act 33 of 2021, s. 22, for “Appellate Board” (w.e.f. 4-4-2021). 

 

   
1. ê†ì â‡ 33/2021 Þ¡ 22 Ý‹ HKMù£™ “«ñ™º¬øf†´ 
 õ£Kò‹’’â¡ðîŸ°, ñ£Ÿø£è (04-04-2021 ºî™ ªê™Fø‹ ªðÁñ£Á) 
 Ü¬ñ‚èŠð†ì¶. 
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        (3) No notification under this section shall be issued, unless 

application is made for its issue by persons or associations 

substantially representing the interests of dealers in, or 

manufacturers, producers, or users of, the goods concerned, or 

unless the Central Government is otherwise convinced that it is 

necessary in the public interest to issue the notification, with or 

without such inquiry, as the Central Government may consider 

necessary. 

         (3) Þ‰îŠ HKM¡ð®ò£ù ÜPM‚¬è â¶¾‹, Üî¬ù 

ªõOJ´õîŸè£è, ªî£ì˜¹¬ìò êó‚°èO™ àœ÷ 

õEè˜èO¡, Ü™ô¶ Üî¬ù àŸðˆF ªêŒðõ˜èœ, 

M¬÷MŠðõ˜èœ Ü™ô¶ ðò¡ð´ˆ¶ðõ˜èœ ÝA«ò£K¡ 

àKˆîƒè¬÷‚ èEêñ£è„ ê£˜ð£Ÿø‹ ªêŒAø ïð˜è÷£™ 

Ü™ô¶ êƒèƒè÷£™ M‡íŠð‹ ªêŒòŠð†ì£ô¡P, Ü™ô¶ 

¬ñò Üó², «î¬õªòù  è¼¶‹ Üˆî¬èò Mê£ó¬í»ì«ù£ 

Ü™ô¶ Þ™ô£ñ«ô£, ÜPMŠ¹ ªõOJ´õ¶ ªð£¶ ïôQ™ 

«î¬õò£ù¶ â¡Á Üó¬êŠ Høõ£ø£è ï‹ð ¬õˆî£ô¡P, 

ªõOJìŠð´îô£è£¶. 

 

 

       (4) The provisions of section 23 of the General Clauses Act, 

1897 shall apply to the issue of a notification under this section as 

they apply to the making of a rule or bye-law the making of which 

is subject to the condition of previous publication. 

 

10 /1897.  10/1897. 

 

     (4) 1897 Ý‹ Ý‡´ ªð£¶ õ¬èòƒèœ M÷‚è„ 

ê†ìˆF¡ 23 Ý‹ HKM¡ õ¬èòƒèœ, Þ‰îŠ HKM¡ð® 

ÜPM‚¬è  å¡¬ø   ªõOJ´õîŸ°,   Üî¬ù„   ªêŒõ¶  

º‰¬îò ªõOf†®¡ õ¬ó‚è†´‚° à†ð†®¼‚°‹ å¼ 

MF¬ò Ü™ô¶ ¶¬íMF¬ò„ ªêŒõîŸ°‹ ªð£¼‰¶õ¶ 

«ð£¡Á ªð£¼‰¶‹. 

 

 

       (5) A notification under this section shall not apply to goods 

made or produced beyond the limits of India and imported into 

India, if in respect of those goods, the Commissioner of Customs is 

satisfied at the time of importation that they are intended for 

exportation whether after transhipment in or transit through India or 

otherwise. 

 

        (5) Þ‰îŠ HKM¡ð®ò£ù ÜPM‚¬è å¡Á, Þ‰Fò 

â™¬ôèÀ‚° ÜŠð£™ ªêŒòŠð†´, Ü™ô¶ àŸðˆF 

ªêŒòŠð†´, Þ‰Fò£MŸ°œ Þø‚°ñF ªêŒòŠð†ì 

êó‚°èÀ‚°, Ü‰î„ êó‚°èœ ªð£Áˆ¶, Þø‚°ñF êñòˆF™ 

Þ‰Fò£M™ ÜÂŠðŠð†´ Ü™ô¶ Üî¡ õNò£è 

ÜÂŠðŠð´‹«ð£¶ Ü™ô¶ Høõ£ø£è Ü¬õ ãŸÁñF 

ªêŒõîŸ° âù â‡íŠð†ì¬õ â¡Á ²ƒè Ý¬íò˜ 

ªîO¾ø‚è£‡ð£ó£J¡ ªð£¼‰î£¶. 

 

 

Certificate of 
validity. 

 72. If in any legal proceedings for rectification of the register before 

the 
1
[High Court] a decision is on contest given in favour of the 

registered proprietor or, as the case may be, authorised user of the 

geographical indication on the issue as to the validity of the 

registration of the geographical indication or the authorised user, the 
1
[High Court] may grant a certificate to that effect, and if such a 

certificate is granted, then, in any subsequent legal proceeding in 

which the said validity comes into question the said proprietor or the 

authorised user, as the case may be, on obtaining a final order or 

judgment in his favour affirming validity of the registration of the 

geographical indication or the authorised user, as the case may be, 

shall unless the said final order or judgment for sufficient reason 

directs otherwise, be entitled to his full cost charges and expenses as 

between legal practitioner and client. 

 

    72. ðF«õ†®¬ùˆ F¼ˆFò¬ñŠðîŸè£è 
1
[àò˜cFñ¡øˆF¡] 

º¡¹œ÷ ê†ì ïìõ®‚¬èèœ âõŸP½‹ º®¾ å¡Á õ£îˆF™ 
¹MJò™ °Pf†®¡ Ü™ô¶ ÜFè£óñO‚èŠªðŸø ðòù£OJ¡ 
ðF¾ ðŸPò Hó„C¬ùJ½œ÷ ¹MJò™ °Pf†®¡ ðF¾ªðŸø 
àK¬ñò£÷˜ Ü™ô¶, «ï˜¾‚«èŸð, ÜFè£óñO‚èŠªðŸø 

ðòù£O ê£˜ð£è ªè£´‚èŠð†®¼‚°ñ£J¡, 
1
[àò˜cFñ¡ø‹],  

Ü‰îŠ ð®‚° æ˜ àÁF„ê£¡P¬ù õöƒèô£‹, ñŸÁ‹ 
Üˆî¬èòªî£¼ àÁF„ê£¡Á õöƒèŠð´ñ£J¡, H¡ù˜, 
«ñŸªê£¡ù ªê™½‰î¡¬ñ õ£îˆ¶‚° õ¼‹ H‰Fò ê†ì 
ïìõ®‚¬è âF½‹ «ñŸªê£¡ù àK¬ñò£÷˜, Ü™ô¶, 
«ï˜¾‚«èŸð, ÜFè£óñO‚èŠªðŸø ðòù£OJ¡ ðFM¡ 
ªê™½‰î¡¬ñ¬ò àÁFªêŒ¶ Üõ¼‚° ÜÂÃôñ£ù ÞÁF 
Ý¬í Ü™ô¶ b˜Šð£¬í å¡¬øŠ ªðÁõî¡ «ðK™, 
«ñŸªê£¡ù ÞÁF Ý¬í«ò£ b˜Šð£¬í«ò£ «ð£Fò 
è£óíˆFŸè£è Høõ£ø£è ðEˆî£ô¡P, ê†ìˆ 
ªî£Nô£ŸÁï¼‚°‹ è†C‚è£ó¼‚°‹ Þ¬ì«ò î‹ º¿ 
ªêô¾ˆªî£¬èèÀ‚°‹ ªêô¾‚°‹ àK¬ñ ªè£‡ìõó£õ£˜. 

 

 

ªê™½‰î¡¬ñ‚ 

-è£ù 

àÁF„ê£¡Á. 

 
1. Subs. by Act 33 of 2021, s. 22, for “Appellate Board” (w.e.f. 4-4-2021). 

 

   
1. ê†ì â‡ 33/2021 Þ¡ 22 Ý‹ HKMù£™ “«ñ™º¬øf†´ 
 õ£Kò‹’’â¡ðîŸ°, ñ£Ÿø£è (04-04-2021 ºî™ ªê™Fø‹ ªðÁñ£Á) 
 Ü¬ñ‚èŠð†ì¶. 
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Groundless  
threats of  
legal proceedings. 

 73. (1) Where a person, by means of circulars, advertisements or 

otherwise, threatens a person with an action or proceeding for 

infringement of a geographical indication which is registered, or 

alleged by the first-mentioned person to be registered, or with some 

other like proceeding, a person aggrieved may, whether the person 

making the threats is or is not the registered proprietor or the 

authorised user of the geographical indication, bring a suit against the 

first-mentioned person and may obtain a declaration to the effect that 

the threats are unjustifiable, and an injunction against the 

continuance of the threats and may recover such damages (if any) as 

he has sustained, unless the first-mentioned person satisfies the court 

that the geographical indication is registered and that the acts in 

respect of which the proceedings were threatened, constitute, or, if 

done, would constitute, an infringement of the geographical 

indication. 

    73. (1) ïð˜ å¼õ˜, ²ŸøP‚¬èèœ, M÷‹ðóƒèœ õ£Jô£è«õ£ 

Høõ£ø£è«õ£, ðF¾ªêŒòŠð†ì Ü™ô¶ ºîL™ ªê£™ôŠð†ì 

ïðó£™ ðF¾ ªêŒòŠðì¾œ÷î£è  ê£†´¬ó‚èŠð†ì å¼  

¹MJò™ °Pf†®¬ù eÁõîŸè£è ªêò™ Ü™ô¶ ïìõ®‚¬è 

å¡Pù£™ Ü™ô¶ Ü¶ «ð£¡ø «õªø£¼ ïìõ®‚¬èò£™ å¼ 

ïð¬ó Ü„²Áˆ¶AøMìˆ¶, °¬ø»Ÿø å¼ ïð˜, Ü„²Áˆî¬ô„ 

ªêŒAø ïð˜ ¹MJò™ °Pf†®¡ ðF¾ªðŸø 

àK¬ñò£÷ó£è«õ£ Ü™ô¶ ÜFè£óñO‚èŠªðŸø 

ðòù£Oò£è«õ£ Þ¼ŠHÂ‹ Þ™ô£M®Â‹, ºîL™ 

ªê£™ôŠð†ì  ïð˜  ¹MJò™  °Pfì£ù¶ ðF¾  

ªêŒòŠð†ì¶ â¡Á‹  â‰î„ ªêò™èœ ªð£Áˆ¶  

ïìõ®‚¬èèœ Ü„²ÁˆîŠð†ìù«õ£ Ü‰î„ ªêò™èœ, 

¹MJò™ °Pf†®¡ å¼ eÁ¬èò£è Ü¬ñAø¶ Ü™ô¶ Ü¶ 

ªêŒòŠð´ñ£J¡ Üšõ£Á  Ü¬ñò‚Ã´‹  â¡Á‹  cFñ¡ø‹   

ñùG¬øõ¬ìò„  ªêŒî£ô¡P, ºîL™ ªê£™ôŠð†ì ïð¼‚° 

âFó£è àK¬ñõö‚° å¡¬ø‚ ªè£‡´õóô£‹ ñŸÁ‹ 

Ü„²Áˆî™èœ Gò£òñŸø¶ â¡øð®‚° M÷‹¹¬è å¡¬ø»‹ 

Ü„²Áˆî™èœ ªî£ì˜õîŸ° âFó£è àÁˆ¶‚è†ì¬÷ 

å¡¬ø»‹ ªðøô£‹ ñŸÁ‹ î£‹ Ü¬ì‰F¼‰î Üˆî¬èò 

ÞöŠd´èœ (â¬õ«òÂI¼ŠH¡) ÜõŸ¬øˆ î‡ì™ ªêŒòô£‹. 

ê†ìº¬ø 

ïìõ®‚¬èèœ 

ðŸP  

Ýî£óñŸø 

Ü„²Áˆî™èœ. 

           (2)   The last preceding sub-section does not apply if the 

registered proprietor of the geographical indication or an authorised 

user thereof with due diligence commences and prosecutes an 

action against the person threatened for infringement of the 

geographical indication. 

       (2) ¹MJò™ °Pf†®¡ ðF¾ªðŸø àK¬ñò£÷˜ Ü™ô¶ 

ÜFè£óñO‚èŠªðŸø ðòù£O, àKò Cóˆ¬î»ì¡ ¹MJò™ 

°Pf†´ eÁ¬è‚è£è Ü„²ÁˆFò ïð¼‚° âFó£è ïìõ®‚¬è 

å¡Á ªî£ìƒA ïìˆ¶õ£ó£J¡ è¬ìCò£è º‰Fù à†HK¾ 

ªð£¼‰î£¶. 

 

 

           (3)   Nothing in this section shall render a legal practitioner or 

a registered geographical indications agent liable to an action under 

this section in respect of an act done by him in his professional 

capacity on behalf of a client. 

 

       (3) Þ‰îŠ HKM½œ÷ â¶¾‹, å¼ ê†ìˆ ªî£Nô£ŸÁï¬ó 

Ü™ô¶ å¼ ðF¾ªðŸø ¹MJò™ °Pf´èœ ºèõ¬ó, å¼ 

è†C‚è£ó˜ ê£˜ð£è î‹ ªî£N™º¬øˆ FøQ™ î‹ñ£™ 

ªêŒòŠð†ì ªêò™ å¡Á ªð£Áˆ¶ Þ‰îŠ HKM¡ð® 

ïìõ®‚¬è å¡Á‚° àœ÷£‚°îô£è£¶. 

 

          (4)   A suit under sub-section (1) shall not be instituted in any 

court inferior to a district court. 

 

       (4). (1) Ý‹ à†HKM¡ð®ò£ù àK¬ñõö‚° å¡Á, å¼ 

ñ£õ†ì cFñ¡øˆ¶‚°‚ Wö¬ñ‰î cFñ¡ø‹ âF½‹ 

ªî£ìóŠð´îô£è£¶. 

 

 

  74. An address for service stated in an application  or  notice 

of opposition  shall, for  the  purposes  of  the application or notice of  

opposition be  deemed to be the address of the  applicant or opponent,  

as the case may be,  and all  documents  in relation to  the  application  

or notice of opposition may be served by leaving them at or sending

 them by post to the address for service of the applicant or  opponent, 

as the case may be.
 

 

    74. M‡íŠð‹ å¡P«ô£ Ü™ô¶ âF˜ˆîóŠ¹ ÜPMŠH«ô£ 

ÃøŠð´‹ ê£˜¾‚è£ù ºèõK å¡Á, M‡íŠðˆF¡ Ü™ô¶ 

âF˜ˆîóŠ¹ ÜPMŠH¡ «ï£‚èƒèÀ‚°, M‡íŠðî£óK¡  

Ü™ô¶, «ï˜¾‚«èŸð, âF˜ˆîóŠHùK¡ ºèõKò£è‚ 

ªè£œ÷Šð´î™ «õ‡´‹ ñŸÁ‹ M‡íŠð‹ Ü™ô¶ 

âF˜ˆîóŠ¹ ÜPMŠ¹  ªî£ì˜ð£ù  Ü¬ùˆ¶  ÝõíƒèÀ‹  

M‡íŠðî£óK¡ Ü™ô¶, «ï˜¾‚«èŸð âF˜ˆîóŠHùK¡ 

ê£˜¾‚è£ù ºèõKJ™ ÜõŸ¬ø M†´M´õî¡ Íô‹ Ü™ô¶ 

Ü…ê™ õN ÜÂŠH¬õŠðî¡ Íô‹ Ü¬õ ê£˜¾ 

ªêŒòŠðìô£‹. 

 

ê£˜¾ 

ªêŒõîŸè£ù 

ºèõK. 
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Address for 
service.



 
 

Groundless  
threats of  
legal proceedings. 

 73. (1) Where a person, by means of circulars, advertisements or 

otherwise, threatens a person with an action or proceeding for 

infringement of a geographical indication which is registered, or 

alleged by the first-mentioned person to be registered, or with some 

other like proceeding, a person aggrieved may, whether the person 

making the threats is or is not the registered proprietor or the 

authorised user of the geographical indication, bring a suit against the 

first-mentioned person and may obtain a declaration to the effect that 

the threats are unjustifiable, and an injunction against the 

continuance of the threats and may recover such damages (if any) as 

he has sustained, unless the first-mentioned person satisfies the court 

that the geographical indication is registered and that the acts in 

respect of which the proceedings were threatened, constitute, or, if 

done, would constitute, an infringement of the geographical 

indication. 

    73. (1) ïð˜ å¼õ˜, ²ŸøP‚¬èèœ, M÷‹ðóƒèœ õ£Jô£è«õ£ 

Høõ£ø£è«õ£, ðF¾ªêŒòŠð†ì Ü™ô¶ ºîL™ ªê£™ôŠð†ì 

ïðó£™ ðF¾ ªêŒòŠðì¾œ÷î£è  ê£†´¬ó‚èŠð†ì å¼  

¹MJò™ °Pf†®¬ù eÁõîŸè£è ªêò™ Ü™ô¶ ïìõ®‚¬è 

å¡Pù£™ Ü™ô¶ Ü¶ «ð£¡ø «õªø£¼ ïìõ®‚¬èò£™ å¼ 

ïð¬ó Ü„²Áˆ¶AøMìˆ¶, °¬ø»Ÿø å¼ ïð˜, Ü„²Áˆî¬ô„ 

ªêŒAø ïð˜ ¹MJò™ °Pf†®¡ ðF¾ªðŸø 

àK¬ñò£÷ó£è«õ£ Ü™ô¶ ÜFè£óñO‚èŠªðŸø 

ðòù£Oò£è«õ£ Þ¼ŠHÂ‹ Þ™ô£M®Â‹, ºîL™ 

ªê£™ôŠð†ì  ïð˜  ¹MJò™  °Pfì£ù¶ ðF¾  

ªêŒòŠð†ì¶ â¡Á‹  â‰î„ ªêò™èœ ªð£Áˆ¶  

ïìõ®‚¬èèœ Ü„²ÁˆîŠð†ìù«õ£ Ü‰î„ ªêò™èœ, 

¹MJò™ °Pf†®¡ å¼ eÁ¬èò£è Ü¬ñAø¶ Ü™ô¶ Ü¶ 

ªêŒòŠð´ñ£J¡ Üšõ£Á  Ü¬ñò‚Ã´‹  â¡Á‹  cFñ¡ø‹   

ñùG¬øõ¬ìò„  ªêŒî£ô¡P, ºîL™ ªê£™ôŠð†ì ïð¼‚° 

âFó£è àK¬ñõö‚° å¡¬ø‚ ªè£‡´õóô£‹ ñŸÁ‹ 

Ü„²Áˆî™èœ Gò£òñŸø¶ â¡øð®‚° M÷‹¹¬è å¡¬ø»‹ 

Ü„²Áˆî™èœ ªî£ì˜õîŸ° âFó£è àÁˆ¶‚è†ì¬÷ 

å¡¬ø»‹ ªðøô£‹ ñŸÁ‹ î£‹ Ü¬ì‰F¼‰î Üˆî¬èò 

ÞöŠd´èœ (â¬õ«òÂI¼ŠH¡) ÜõŸ¬øˆ î‡ì™ ªêŒòô£‹. 

ê†ìº¬ø 

ïìõ®‚¬èèœ 

ðŸP  

Ýî£óñŸø 

Ü„²Áˆî™èœ. 

           (2)   The last preceding sub-section does not apply if the 

registered proprietor of the geographical indication or an authorised 

user thereof with due diligence commences and prosecutes an 

action against the person threatened for infringement of the 

geographical indication. 

       (2) ¹MJò™ °Pf†®¡ ðF¾ªðŸø àK¬ñò£÷˜ Ü™ô¶ 

ÜFè£óñO‚èŠªðŸø ðòù£O, àKò Cóˆ¬î»ì¡ ¹MJò™ 

°Pf†´ eÁ¬è‚è£è Ü„²ÁˆFò ïð¼‚° âFó£è ïìõ®‚¬è 

å¡Á ªî£ìƒA ïìˆ¶õ£ó£J¡ è¬ìCò£è º‰Fù à†HK¾ 

ªð£¼‰î£¶. 

 

 

           (3)   Nothing in this section shall render a legal practitioner or 

a registered geographical indications agent liable to an action under 

this section in respect of an act done by him in his professional 

capacity on behalf of a client. 

 

       (3) Þ‰îŠ HKM½œ÷ â¶¾‹, å¼ ê†ìˆ ªî£Nô£ŸÁï¬ó 

Ü™ô¶ å¼ ðF¾ªðŸø ¹MJò™ °Pf´èœ ºèõ¬ó, å¼ 

è†C‚è£ó˜ ê£˜ð£è î‹ ªî£N™º¬øˆ FøQ™ î‹ñ£™ 

ªêŒòŠð†ì ªêò™ å¡Á ªð£Áˆ¶ Þ‰îŠ HKM¡ð® 

ïìõ®‚¬è å¡Á‚° àœ÷£‚°îô£è£¶. 

 

          (4)   A suit under sub-section (1) shall not be instituted in any 

court inferior to a district court. 

 

       (4). (1) Ý‹ à†HKM¡ð®ò£ù àK¬ñõö‚° å¡Á, å¼ 

ñ£õ†ì cFñ¡øˆ¶‚°‚ Wö¬ñ‰î cFñ¡ø‹ âF½‹ 

ªî£ìóŠð´îô£è£¶. 

 

 

  74. Address for service.—An address for service stated in an 

application or notice of opposition shall, for the purposes of the 

application or notice of opposition be deemed to be the address of the 

applicant or opponent, as the case may be, and all documents in 

relation to the application or notice of opposition may be served by 

leaving them at or sending them by post to the address for service of 

the applicant or opponent, as the case may be. 

 

    74. M‡íŠð‹ å¡P«ô£ Ü™ô¶ âF˜ˆîóŠ¹ ÜPMŠH«ô£ 

ÃøŠð´‹ ê£˜¾‚è£ù ºèõK å¡Á, M‡íŠðˆF¡ Ü™ô¶ 

âF˜ˆîóŠ¹ ÜPMŠH¡ «ï£‚èƒèÀ‚°, M‡íŠðî£óK¡  

Ü™ô¶, «ï˜¾‚«èŸð, âF˜ˆîóŠHùK¡ ºèõKò£è‚ 

ªè£œ÷Šð´î™ «õ‡´‹ ñŸÁ‹ M‡íŠð‹ Ü™ô¶ 

âF˜ˆîóŠ¹ ÜPMŠ¹  ªî£ì˜ð£ù  Ü¬ùˆ¶  ÝõíƒèÀ‹  

M‡íŠðî£óK¡ Ü™ô¶, «ï˜¾‚«èŸð âF˜ˆîóŠHùK¡ 

ê£˜¾‚è£ù ºèõKJ™ ÜõŸ¬ø M†´M´õî¡ Íô‹ Ü™ô¶ 

Ü…ê™ õN ÜÂŠH¬õŠðî¡ Íô‹ Ü¬õ ê£˜¾ 

ªêŒòŠðìô£‹. 

 

ê£˜¾ 

ªêŒõîŸè£ù 

ºèõK. 
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Trade usages, etc., 
to be taken into 
consideration. 

75. In any proceeding relating to a geographical indication, the 

1[Registrar or the High Court, as the case may be,] shall admit 

evidence of the usages of the trade concerned and of any relevant 

geographical indication legitimately used by other persons. 

 

    75. ¹MJò™ °Pf´ å¡Á ªî£ì˜ð£ù ïìõ®‚¬è âF½‹, 
1
[ðFõ£÷«ó£ Ü™ô¶ «ï˜¾‚«èŸð àò˜cFñ¡ø«ñ£] 

ªî£ì˜¹¬ìò õEè õö‚è£ÁèO¡ ñŸÁ‹ Hø ïð˜è÷£™ 

ê†ìº¬øò£èŠ ðò¡ð´ˆîŠð´‹ ªî£ì˜¹Ÿø ¹MJò™ °Pf´ 

âîQ¡ ê£¡P¬ù ãŸÁ‚ªè£œÀî™ «õ‡´‹. 

õEè 

õö‚è£Áèœ 

ºîô£ù¬õ 

èõùˆF™ 

â´ˆ¶‚ 

ªè£œ÷Šð´î™. 

 

Agents.  76.  Where, by or under this Act, any act, other than the making of 

an affidavit, is required to be done before the Registrar by any 

person, the act may, subject to the rules made in this behalf, be 

done instead of by that person himself, by a person duly authorised 

in the prescribed manner, who is,— 

 

    76. Þ‰î„ ê†ìˆî£«ô£ Üî¡ õNò£«ô£ Ý¬í 

ªñ£Nò£õí‹ å¡¬ø Ý‚°õî™ô£î Hø ªêò™ â¶¾‹, ïð˜ 

âõó£½‹ ðFõ£÷K¡ º¡¹ ªêŒòŠðì 

«õ‡´ÁˆîŠð†®¼‚°Iìˆ¶, Ü‰î„ ªêò™, ÞîŸªèù 

õ°‚èŠð†ì MFèÀ‚° à†ð†´, Ü‰î ïðó£«ô«ò 

ªêŒòŠð´õîŸ°Š ðFô£è- 

ºèõ˜èœ. 

 

 (a) a legal practitioner, or    (Ü)  å¼ ê†ìˆ ªî£Nô£ŸÁïó£è, Ü™ô¶  

 (b) a person registered in the prescribed manner as a 

geographical indications agent, or 

   (Ý)  ¹MJJ™ °Pf´èœ ºèõó£è õ°ˆ¶¬ó‚èŠð†ì 

 º¬øJ™ ðF¾ªêŒòŠªðŸø å¼ ïðó£è, Ü™ô¶ 

 

 
 

(c) a person in the sole and regular employment of the 

principal. 

   (Þ) ªî£N™ ºî™õK¡ îQŠð†ì ñŸÁ‹ º¬øò£ù 

 ðEJ™ àœ÷ å¼ ïðó£è,  

 

 
 

   Þ¼‚Aø õ°ˆ¶¬ó‚èŠð†ì º¬øJ™ àKòõ£Á 

ÜFè£óñO‚èŠªðŸø å¼ ïðó£™ ªêŒòŠðìô£‹. 

 

Indexes.  77. There shall be kept under the directions and supervision of the 

Registrar,— 

    77.  ðFõ£÷K¡ ðEŠ¹¬óèÀ‚°‹ è‡è£EŠHŸ°‹ W›,- ð†®ò™èœ. 

 
(a)   an index of registered geographical indications. 

   (Ü) ðF¾ªðŸø ¹MJò™ °Pf´èO¡  ð†®ò™èœ 

å¡Á, 

 

 
(b) an index of geographical indications in respect of 

which applications for registration are pending. 

   (Ý) â‰îŠ ¹MJò™ °Pf´èœ ªð£Áˆ¶ ðF¾ 

ªêŒõîŸè£ù M‡íŠðƒèœ G½¬õJ™ 

Þ¼‚A¡øù«õ£ Ü‰îŠ ¹MJò™ °Pf´èO¡ 

ð†®ò™ å¡Á, 

 

 
(c)  an index of the names of the proprietors of registered 

geographical indications, and 

   (Þ) ðF¾ªðŸø ¹MJò™ °Pf´èO¡ 

àK¬ñò£÷˜èO¡ ªðò˜Šð†®ò™ å¡Á, ñŸÁ‹ 

 

 
(d)   an index of the names of authorised users. 

   (ß) ÜFè£óñO‚èŠªðŸø ðòù£OèO¡ ªðò˜Šð†®ò™ 

å¡Á  

 

 
 

   ¬õˆ¶ õóŠð†´ Þ¼ˆî™ «õ‡´‹.  

Documents open 
to public 
inspection. 

 78. (1) The following documents, subject to such conditions as may 

be prescribed, be open to public inspection at the Geographical 

Indications Registry, namely:— 

    78. (1) H¡õ¼‹ Ýõíƒèœ, õ°ˆ¶¬ó‚èŠðìô£°‹ 
Üˆî¬èò õ¬ó‚è†´èÀ‚° à†ð†´, ¹MJò™ °Pf´èœ 
ðFõèˆF™, ªð£¶ ñ‚èœ ð£˜¬õJ´õîŸè£è ¬õ‚èŠðìô£‹, 
Ü¬õò£õù:- 

ªð£¶  

ñ‚èO¡ 

ð£˜¬õ‚è£è 

¬õ‚èŠð´‹ 

Ýõíƒèœ. 

  

1. Subs. by Act 33 of 2021, s. 22, for “tribunal” (w.e.f. 4-4-2021). 

   
 

1. ê†ì â‡ 33/2021 Þ¡ 22 Ý‹ HKMù£™ “b˜Šð£ò‹” â¡ðîŸ°, 

ñ£Ÿø£è (04-04-2021 ºî™ ªê™Fø‹ ªðÁñ£Á) Ü¬ñŠð†ì¶. 
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Trade usages, etc., 
to be taken into 
consideration. 

75. In any proceeding relating to a geographical indication, the 

1[Registrar or the High Court, as the case may be,] shall admit 

evidence of the usages of the trade concerned and of any relevant 

geographical indication legitimately used by other persons. 

 

    75. ¹MJò™ °Pf´ å¡Á ªî£ì˜ð£ù ïìõ®‚¬è âF½‹, 
1
[ðFõ£÷«ó£ Ü™ô¶ «ï˜¾‚«èŸð àò˜cFñ¡ø«ñ£] 

ªî£ì˜¹¬ìò õEè õö‚è£ÁèO¡ ñŸÁ‹ Hø ïð˜è÷£™ 

ê†ìº¬øò£èŠ ðò¡ð´ˆîŠð´‹ ªî£ì˜¹Ÿø ¹MJò™ °Pf´ 

âîQ¡ ê£¡P¬ù ãŸÁ‚ªè£œÀî™ «õ‡´‹. 

õEè 

õö‚è£Áèœ 

ºîô£ù¬õ 

èõùˆF™ 

â´ˆ¶‚ 

ªè£œ÷Šð´î™. 

 

Agents. 
 76.  Where, by or under this Act, any act, other than the making of 

an affidavit, is required to be done before the Registrar by any 

person, the act may, subject to the rules made in this behalf, be 

done instead of by that person himself, by a person duly authorised 

in the prescribed manner, who is,— 

 

    76. Þ‰î„ ê†ìˆî£«ô£ Üî¡ õNò£«ô£ Ý¬í 

ªñ£Nò£õí‹ å¡¬ø Ý‚°õî™ô£î Hø ªêò™ â¶¾‹, ïð˜ 

âõó£½‹ ðFõ£÷K¡ º¡¹ ªêŒòŠðì 

«õ‡´ÁˆîŠð†®¼‚°Iìˆ¶, Ü‰î„ ªêò™, ÞîŸªèù 

õ°‚èŠð†ì MFèÀ‚° à†ð†´, Ü‰î ïðó£«ô«ò 

ªêŒòŠð´õîŸ°Š ðFô£è- 

ºèõ˜èœ. 

 

 (a) a legal practitioner, or    (Ü)  å¼ ê†ìˆ ªî£Nô£ŸÁïó£è, Ü™ô¶  

 (b) a person registered in the prescribed manner as a 

geographical indications agent, or 

   (Ý)  ¹MJJ™ °Pf´èœ ºèõó£è õ°ˆ¶¬ó‚èŠð†ì 

 º¬øJ™ ðF¾ªêŒòŠªðŸø å¼ ïðó£è, Ü™ô¶ 

 

 
 

(c) a person in the sole and regular employment of the 

principal. 

   (Þ) ªî£N™ ºî™õK¡ îQŠð†ì ñŸÁ‹ º¬øò£ù 

 ðEJ™ àœ÷ å¼ ïðó£è,  

 

 
 

   Þ¼‚Aø õ°ˆ¶¬ó‚èŠð†ì º¬øJ™ àKòõ£Á 

ÜFè£óñO‚èŠªðŸø å¼ ïðó£™ ªêŒòŠðìô£‹. 

 

Indexes.  77. There shall be kept under the directions and supervision of the 

Registrar,— 

    77.  ðFõ£÷K¡ ðEŠ¹¬óèÀ‚°‹ è‡è£EŠHŸ°‹ W›,- ð†®ò™èœ. 

 
(a)   an index of registered geographical indications. 

   (Ü) ðF¾ªðŸø ¹MJò™ °Pf´èO¡  ð†®ò™èœ 

å¡Á, 

 

 
(b) an index of geographical indications in respect of 

which applications for registration are pending. 

   (Ý) â‰î ¹MJò™ °Pf´èœ ªð£Áˆ¶ ðF¾ 

ªêŒõîŸè£ù M‡íŠðƒèœ G½¬õJ™ 

Þ¼‚A¡øù«õ£ Ü‰îŠ ¹MJò™ °Pf´èO¡ 

ð†®ò™ å¡Á, 

 

 
(c)  an index of the names of the proprietors of registered 

geographical indications, and 

   (Þ) ðF¾ªðŸø ¹MJò™ °Pf´èO¡ 

àK¬ñò£÷˜èO¡ ªðò˜Šð†®ò™ å¡Á, ñŸÁ‹ 

 

 
(d)   an index of the names of authorised users. 

   (ß) ÜFè£óñO‚èŠªðŸø ðòù£OèO¡ ªðò˜Šð†®ò™ 

å¡Á  

 

 
 

   ¬õˆ¶ õóŠð†´ Þ¼ˆî™ «õ‡´‹.  

Documents open 
to public 
inspection. 

 78. (1) The following documents, subject to such conditions as may 

be prescribed, be open to public inspection at the Geographical 

Indications Registry, namely:— 

    78. (1) H¡õ¼‹ Ýõíƒèœ, õ°ˆ¶¬ó‚èŠðìô£°‹ 
Üˆî¬èò õ¬ó‚è†´èÀ‚° à†ð†´, ¹MJò™ °Pf´èœ 
ðFõèˆF™, ªð£¶ ñ‚èœ ð£˜¬õJ´õîŸè£è ¬õ‚èŠðìô£‹, 
Ü¬õò£õù:- 

ªð£¶  

ñ‚èO¡ 

ð£˜¬õ‚è£è 

¬õ‚èŠð´‹ 

Ýõíƒèœ. 

  

1. Subs. by Act 33 of 2021, s. 22, for “tribunal” (w.e.f. 4-4-2021). 

   
 

1. ê†ì â‡ 33/2021 Þ¡ 22 Ý‹ HKMù£™ “b˜Šð£ò‹” â¡ðîŸ°, 

ñ£Ÿø£è (04-04-2021 ºî™ ªê™Fø‹ ªðÁñ£Á) Ü¬ñŠð†ì¶. 
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 (a)  the register and any document upon which any entry in 

the register is based; 

     (Ü) ðF«õ†®½œ÷ ðF¾ â¶¾‹, â‰îŠ ðF«õ´ 
ñŸÁ‹ Ýõí‹ âîQ¡ Ü®Šð¬ìò£è‚ 
ªè£‡®¼‚Aø«î£ Ü‰îŠ ðF«õ´ ñŸÁ‹ 
Ýõí‹ â¶¾‹; 

 

 (b)  every notice of opposition to the registration of a 

geographical indication, application for rectification 

before the Registrar, counter-statement thereto, and any 

affidavit or document filed by the parties in any 

proceedings before the Registrar; 

     (Ý) ¹MJJ™ °Pf†®Ÿè£ù âF˜Š¹ ÜPMŠ¹ 
åšªõ£¡Á‹, F¼ˆFò¬ñŠðîŸè£è ðFõ£÷K¡ 
º¡¹œ÷ M‡íŠð‹ ñŸÁ‹ ðFõ£÷K¡ 
º¡¹œ÷ ïìõ®‚¬èèœ âõŸP½‹ 
îóŠHù˜è÷£™ º¡QìŠð´‹ Ý¬íòÁF 
Ýõí‹ Ü™ô¶ Ýõí‹ â¶¾‹; 

 

 (c)  the indexes mentioned in section 77; and      (Þ)  77 Ý‹ HKM™ °PŠHìŠð†ì ð†®ò™èœ; ñŸÁ‹  

 (d)  such other documents as the Central Government may, 

by notification in the Official Gazette, specify: 

     (ß)  ¬ñò Üó², ÜFè£óº¬ø ÜóCîN™ ÜPM‚¬è 
õ£Jô£è‚ °Pˆ¶¬ó‚°‹ Üˆî¬èò Hø 
Ýõíƒèœ: 

 

   Provided that where such register is maintained wholly or partly 

on computer, the inspection of such register under this section shall 

be made by inspecting the computer print out of the relevant entry 

in the register so maintained on computer. 

 

     õó‹¹¬óò£è: Üˆî¬èò ðF«õì£ù¶, º¿õ¶ñ£è«õ£ 
ð°Fò÷M«ô£ èEQJ™ ¬õˆ¶ õóŠð´AøMìˆ¶, Üšõ£Á 
èEQJ™ ¬õˆ¶ õóŠð´‹ ðF«õ†®™ àœ÷ ªî£ì˜¹œ÷ 
ðFM¡ èEQ Ü„C¬ùŠ ð£˜¬õJ´õî¡ Íô‹ Þ‰îŠ 
HKM¡ð® Üˆî¬èò ðF«õ†®¬ùŠ ð£˜¬õJ´î™ «õ‡´‹. 

 

 

   (2) Any person may, on an application to the Registrar and on 

payment of such fee as may be prescribed, obtain a certified copy of 

any entry in the register or any document referred to in sub-section 

(1). 

 

         (2) â‰î ïð¼‹, ðFõ£÷¼‚°„ ªêŒòŠð´‹ M‡íŠð‹ 
å¡P¡ «ðK½‹ õ°ˆ¶¬ó‚èŠðìô£°‹ Üˆî¬èò 
è†ìíˆ¬î„ ªê½ˆ¶õî¡ «ðK½‹ (1) Ý‹ à†HKM™ 
°PŠHìŠð†ì ðF«õ´ Ü™ô¶ Ýõí‹ âF½ºœ÷ ðFM¡ 
àÁF„ê£¡PìŠð†ì ð® å¡¬øŠ ªðøô£‹. 

 

Reports of 
Registrar to be 
placed before 
Parliament. 

 79. The Central Government shall cause to be placed before both 

Houses of Parliament once a year a report respecting the execution 

by or under this Act. 

 

    79. ¬ñò Üó², Þ‰î„ ê†ìˆî£«ô£ Üî¡ õNò£«ô£ 
ªêŒòŠð†ì G¬ø«õŸÁ¬è ªð£Áˆî MõóÜP‚¬è å¡¬ø 
Ý‡´‚° å¼º¬ø ï£ì£Àñ¡øˆF¡ ßó¬õèœ º¡¹‹ 
¬õ‚èŠðì„ ªêŒMˆî™ «õ‡´‹. 

ðFõ£÷K¡ 

MõóÜP‚¬è, 

ï£ì£À- 

ñ¡øˆF¡ 

º¡¹ 

Fees and 
surcharge. 

 80. (1) There shall be paid in respect of applications and 

registrations and other matters under this Act such fees and 

surcharge as may be prescribed by the Central Government. 

   

 80.  (1) Þ‰î„ ê†ìˆF¡ð®ò£ù M‡íŠðƒèœ ñŸÁ‹ 
ðF¾èœ ñŸÁ‹ Hø ªð£¼†ð£´èœ ªð£Áˆ¶, ¬ñò Üóê£™ 
õ°ˆ¶¬ó‚èŠðìô£°‹ Üˆî¬èò è†ìíƒèÀ‹ 
«ñ™è†ìíƒèÀ‹ ªê½ˆîŠð†´ Þ¼ˆî™ «õ‡´‹. 
 

è†ìíƒèÀ‹ 

«ñ™è†ìíº‹. 

 

          (2)  Where a fee is payable in respect of the doing of an act 

by the Registrar, the Registrar shall not do that act until the fee has 

been paid. 

   

      (2) ðFõ£÷ó£™ ªêŒòŠð´‹ ªêò™ å¡¬ø„ ªêŒõ¶ 
ªð£Áˆ¶ è†ìí‹ å¡Á ªê½ˆîˆî‚èî£AøMìˆ¶, Ü‰î‚ 
è†ìí‹ ªê½ˆîŠð´‹ õ¬ó, ðFõ£÷˜ Ü‰î„ ªêò¬ô„ 
ªêŒîô£è£¶. 

 

           (3) Where a fee is payable in respect of the filing of a 

document at the Geographical Indications Registry, the document 

shall be deemed not to have been filed at the registry until the fee 

has been paid. 

 

         (3) ¹MJò™ °Pf´èœ ðFõèˆF™ Ýõí‹ å¡¬ø 

º¡Q´õ¶ ªð£Áˆ¶ è†ìí‹ å¡Á 

ªê½ˆîˆî‚èî£AøMìˆ¶, è†ìí‹ ªê½ˆîŠð´‹ õ¬ó Ü‰î 

Ýõí‹, ðFõèˆF™ º¡QìŠð†®¼‚èM™¬ô âù 

ªè£œ÷Šð´î™ «õ‡´‹. 

 

Savings in respect 
of certain matters 
in Chapter VIII. 

 81. Nothing in Chapter VIII shall— 

 

    81. VIII Ý‹ ÜˆFò£òˆF½œ÷ â¶¾‹,- 

   

VIII Ý‹ 
ÜˆFò£òˆF-
½œ÷ 
°PˆîCô 
ªð£¼†ð£´èœ 
ªð£Áˆ¶  
è£Š¹¬ó. 
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 (a)  the register and any document upon which any entry in 

the register is based; 

     (Ü) ðF«õ†®½œ÷ ðF¾ â¶¾‹, â‰îŠ ðF«õ´ 
ñŸÁ‹ Ýõí‹ âîQ¡ Ü®Šð¬ìò£è‚ 
ªè£‡®¼‚Aø«î£ Ü‰îŠ ðF«õ´ ñŸÁ‹ 
Ýõí‹ â¶¾‹; 

 

 (b)  every notice of opposition to the registration of a 

geographical indication, application for rectification 

before the Registrar, counter-statement thereto, and any 

affidavit or document filed by the parties in any 

proceedings before the Registrar; 

     (Ý) ¹MJJ™ °Pf†®Ÿè£ù âF˜Š¹ ÜPMŠ¹ 
åšªõ£¡Á‹, F¼ˆFò¬ñŠðîŸè£è ðFõ£÷K¡ 
º¡¹œ÷ M‡íŠð‹ ñŸÁ‹ ðFõ£÷K¡ 
º¡¹œ÷ ïìõ®‚¬èèœ âõŸP½‹ 
îóŠHù˜è÷£™ º¡QìŠð´‹ 
Ýõí‹ Ü™ô¶ Ýõí‹ â¶¾‹; 

 

 (c)  the indexes mentioned in section 77; and      (Þ)  77 Ý‹ HKM™ °PŠHìŠð†ì ð†®ò™èœ; ñŸÁ‹  

 (d)  such other documents as the Central Government may, 

by notification in the Official Gazette, specify: 

     (ß)  ¬ñò Üó², ÜFè£óº¬ø ÜóCîN™ ÜPM‚¬è 
õ£Jô£è‚ °Pˆ¶¬ó‚°‹ Üˆî¬èò Hø 
Ýõíƒèœ: 

 

   Provided that where such register is maintained wholly or partly 

on computer, the inspection of such register under this section shall 

be made by inspecting the computer print out of the relevant entry 

in the register so maintained on computer. 

 

     õó‹¹¬óò£è: Üˆî¬èò ðF«õì£ù¶, º¿õ¶ñ£è«õ£ 
ð°Fò÷M«ô£ èEQJ™ ¬õˆ¶ õóŠð´AøMìˆ¶, Üšõ£Á 
èEQJ™ ¬õˆ¶ õóŠð´‹ ðF«õ†®™ àœ÷ ªî£ì˜¹œ÷ 
ðFM¡ èEQ Ü„C¬ùŠ ð£˜¬õJ´õî¡ Íô‹ Þ‰îŠ 
HKM¡ð® Üˆî¬èò ðF«õ†®¬ùŠ ð£˜¬õJ´î™ «õ‡´‹. 

 

 

   (2) Any person may, on an application to the Registrar and on 

payment of such fee as may be prescribed, obtain a certified copy of 

any entry in the register or any document referred to in sub-section 

(1). 

 

         (2) â‰î ïð¼‹, ðFõ£÷¼‚°„ ªêŒòŠð´‹ M‡íŠð‹ 
å¡P¡ «ðK½‹ õ°ˆ¶¬ó‚èŠðìô£°‹ Üˆî¬èò 
è†ìíˆ¬î„ ªê½ˆ¶õî¡ «ðK½‹ (1) Ý‹ à†HKM™ 
°PŠHìŠð†ì ðF«õ´ Ü™ô¶ Ýõí‹ âF½ºœ÷ ðFM¡ 
àÁF„ê£¡PìŠð†ì ð® å¡¬øŠ ªðøô£‹. 

 

Reports of 
Registrar to be 
placed before 
Parliament. 

 79. The Central Government shall cause to be placed before both 

Houses of Parliament once a year a report respecting the execution 

by or under this Act. 

 

    79. ¬ñò Üó², Þ‰î„ ê†ìˆî£«ô£ Üî¡ õNò£«ô£ 
ªêŒòŠð†ì G¬ø«õŸÁ¬è ªð£Áˆî MõóÜP‚¬è å¡¬ø 
Ý‡´‚° å¼º¬ø ï£ì£Àñ¡øˆF¡ ßó¬õèœ º¡¹‹ 
¬õ‚èŠðì„ ªêŒMˆî™ «õ‡´‹. 

ðFõ£÷K¡ 

MõóÜP‚¬è, 
ï£ì£À  ñ¡øˆF¡ 
º¡¹

 

Fees and 
surcharge. 

 80. (1) There shall be paid in respect of applications and 

registrations and other matters under this Act such fees and 

surcharge as may be prescribed by the Central Government. 

   

 80.  (1) Þ‰î„ ê†ìˆF¡ð®ò£ù M‡íŠðƒèœ ñŸÁ‹ 
ðF¾èœ ñŸÁ‹ Hø ªð£¼†ð£´èœ ªð£Áˆ¶, ¬ñò Üóê£™ 
õ°ˆ¶¬ó‚èŠðìô£°‹ Üˆî¬èò è†ìíƒèÀ‹ 
«ñ™è†ìíƒèÀ‹ ªê½ˆîŠð†´ Þ¼ˆî™ «õ‡´‹. 
 

è†ìíƒèÀ‹ 

«ñ™è†ìíº‹. 

 

          (2)  Where a fee is payable in respect of the doing of an act 

by the Registrar, the Registrar shall not do that act until the fee has 

been paid. 

   

      (2) ðFõ£÷ó£™ ªêŒòŠð´‹ ªêò™ å¡¬ø„ ªêŒõ¶ 
ªð£Áˆ¶ è†ìí‹ å¡Á ªê½ˆîˆî‚èî£AøMìˆ¶, Ü‰î‚ 
è†ìí‹ ªê½ˆîŠð´‹ õ¬ó, ðFõ£÷˜ Ü‰î„ ªêò¬ô„ 
ªêŒîô£è£¶. 

 

           (3) Where a fee is payable in respect of the filing of a 

document at the Geographical Indications Registry, the document 

shall be deemed not to have been filed at the registry until the fee 

has been paid. 

 

         (3) ¹MJò™ °Pf´èœ ðFõèˆF™ Ýõí‹ å¡¬ø 

º¡Q´õ¶ ªð£Áˆ¶ è†ìí‹ å¡Á 

ªê½ˆîˆî‚èî£AøMìˆ¶, è†ìí‹ ªê½ˆîŠð´‹ õ¬ó Ü‰î 

Ýõí‹, ðFõèˆF™ º¡QìŠð†®¼‚èM™¬ô âù 

ªè£œ÷Šð´î™ «õ‡´‹. 

 

Savings in respect 
of certain matters 
in Chapter VIII. 

 81. Nothing in Chapter VIII shall— 

 

    81. VIII Ý‹ ÜˆFò£òˆF½œ÷ â¶¾‹,- 

   

VIII Ý‹ 
ÜˆFò£òˆF-
½œ÷ 
°PˆîCô 
ªð£¼†ð£´èœ 
ªð£Áˆ¶  
è£Š¹¬ó. 
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¬õ‚èŠð´î™. 

Ý¬í»ÁF 



 
 

                (a) exempt any person from any suit or other proceeding 

which might, but for anything in that Chapter, be brought against 

him, or 

 

     (Ü)  Ü‰î ÜˆFò£òˆF™ àœ÷ â¶¾‹ 

Þ™ô£F¼‰î£™ Üõ¼‚° âFó£è‚ 

ªè£‡´õ‰F¼‚è‚Ã®ò àK¬ñõö‚° Ü™ô¶ 

Hø ïìõ®‚¬è âF½I¼‰¶‹ ïð˜ âõ¼‚°‹  

Mô‚èOˆîô£è£¶,   Ü™ô¶ 

 

              (b) be construed so as to render liable to any prosecution or 

punishment any servant of a master resident in India who in good 

faith acts in obedience to the instructions of such master, and, on 

demand made by or on behalf of the prosecutor, has given full 

information as to his master and as to the instructions which he has 

received from his master. 

 

     (Ý) Þ‰Fò£M™ °®J¼‚°‹ å¼ ðEˆî¬ôõ¬ó, 

Üˆî¬èò ðEˆî¬ôõK¡ ÜP¾¬óèÀ‚°‚ 

W›Šð®‰¶ ï™ªô‡íˆF™ ªêò½ÁAø 

ðEò£œ, °Ÿøõö‚° Ü™ô¶ î‡ì¬ù âîŸ°‹ 

àœ÷£‚°‹ õ¬èJ½‹ ñŸÁ‹ °Ÿøõö‚° 

ïìˆ¶ðõó£™ Ü™ô¶ Üõ˜ ê£˜ð£è ªêŒòŠð†ì 

«è£K‚¬èJ¡ «ðK½‹ î‹ ðEˆî¬ôõ˜ 

ðŸP»‹ î‹ ðEˆî¬ôõKìI¼‰¶ î£‹ 

ªðŸP¼‚Aø ÜP¾¬óèœ ðŸP»‹ º¿ 

îèõ™è¬÷»‹ ªè£´ˆF¼‚Aø ðEò£œ 

âõ¬ó»‹ °Ÿøõö‚° Ü™ô¶  î‡ì¬ù 

âîŸ°‹ àœ÷£‚°‹ õ¬èJ™ ªð£¼œ 

ªè£œ÷Šð´îô£è£¶. 

. 

 

Declarations as to 
title of 
geographical 
indication not 
registerable under 
the Registration 
Act, 1908. 

 82. Notwithstanding anything contained in the Registration Act, 

1908, no  document declaring or purporting to declare  any  title of  

a  person  to  a   geographical  indication  other  than  a    registered 

 geographical indication shall be registered under that Act.

 

 

  16/1908.   82. 1908 Ý‹ Ý‡´ ðF¾„ ê†ìˆF™ ÜìƒA»œ÷ â¶ 

âšõ£P¼ŠHÂ‹, å¼ ðF¾ªðŸø ¹MJò™ °Pfì£è Þ™ô£î 

«õªø£¼ ¹MJò™ °Pf†®¡ àK¬ñÍô‹ âî¬ù»‹ 

M÷‹¹¬è ªêŒAø Ü™ô¶ M÷‹¹¬è ªêŒõî£èŠ ¹ôŠð´Aø 

Ýõí‹ â¶¾‹ Þ‰î„ ê†ìˆF¡ð® ðF¾ ªêŒòŠð´îô£è£¶. 

 

1908Ý‹ 
Ý‡´  
ðF¾„ 
ê†ìˆF¡ð® 
ðF¾  
ªêŒòˆ-
î‚èî™ô£î 
¹MJò™ 
°Pf†®¡ 
àK¬ñÍô‹ 
°Pˆ¶ 
M÷‹¹¬è. 

Government to be 
bound. 

83. The provisions of this Act shall be binding on the Government.     83. Þ‰î„ ê†ìˆF¡ õ¬èòƒèœ Üó¬ê‚ è†´Šð´ˆ¶‹. 

 

Üó² 

è†´Šð´î™. 

Special provisions 
relating to 
applications for 
registration from 
citizens of 
convention 
countries. 

 84. (1) With a view to the fulfilment of a treaty, convention or 

arrangement with any country or a country which is a member of a 

group of countries or union of countries or Inter-Governmental 

Organisations outside India which affords to citizens of India 

similar privileges as granted to its own citizens, the Central 

Government may, by notification in the Official Gazette, declare 

such country or group of countries or union of countries or Inter-

Governmental Organisations to be a convention country or 

convention countries for the purposes of this Act. 

 

    84. (1) Þ‰Fò£MŸ° ªõO«ò»œ÷ â‰î å¼ ï£´ Ü™ô¶ 

ï£´èO¡ Ã†ì¬ñŠH¡ Ü™ô¶ ï£´èO¡ å¡PòˆF¡ 

Ü™ô¶ ÜóC¬ì Ü¬ñŠ¹èO¡ æ˜ àÁŠHùó£è Þ¼‚°‹ å¼ 

ï£´, î‹ ªê£‰î‚ °®ñ‚èÀ‚° õöƒèŠð´õ¶ «ð£¡Á Ü«î 

ñ£FKò£ù ñFŠ¹K¬ñè¬÷ Þ‰Fò‚ °®ñ‚èÀ‚° 

ÜO‚Aø«î£ Ü‰î ï£´ Ü™ô¶ ï£´èO¡ Ã†ì¬ñŠH¡ 

Ü™ô¶ ï£´èO¡ å¡PòˆF¡ Ü™ô¶ ÜóC¬ì 

Ü¬ñŠ¹èO¡ æ˜ àÁŠHùó£è Þ¼‚°‹ ï£´ âîÂìÂñ£ù 

àì¡ð®‚¬è, Þíƒè£Á Ü™ô¶ ãŸð£´ å¡¬ø 

ªêòŸð´ˆ¶‹ ªð£¼†´, ¬ñò Üó², ÜFè£óº¬ø ÜóCîN™ 

ÜPM‚¬è õ£Jô£è, Üˆî¬èò ï£†®¬ù Ü™ô¶ ï£´èO¡ 

Ã†ì¬ñŠH¬ù Ü™ô¶ ï£´èO¡ å¡Pòˆ¬î Ü™ô¶ 

ÜóC¬ì Ü¬ñŠ¹è¬÷ Þ‰î„ ê†ìˆF¡ «ï£‚èƒèÀ‚è£è æ˜ 

Þíƒè£Á ï£ì£è«õ£ Ü™ô¶ Þíƒè£Á ï£´è÷£è«õ£ 

Þ¼Šðî£è M÷‹¹¬è ªêŒòô£‹. 

Þíƒè£Á 

ï£´èO™  

°® 

ñ‚èOìI¼‰¶ 

ªðøŠð´‹ ðF¾ 

ªêŒõîŸè£ù 

M‡íŠðƒèœ

ªî£ì˜ð£ù 

CøŠ¹ 

õ¬èòƒèœ. 
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16 /1908.



 
 

                (a) exempt any person from any suit or other proceeding 

which might, but for anything in that Chapter, be brought against 

him, or 

 

     (Ü)  Ü‰î ÜˆFò£òˆF™ àœ÷ â¶¾‹ 

Þ™ô£F¼‰î£™ Üõ¼‚° âFó£è‚ 

ªè£‡´õ‰F¼‚è‚Ã®ò àK¬ñõö‚° Ü™ô¶ 

Hø ïìõ®‚¬è âF½I¼‰¶‹ ïð˜ âõ¼‚°‹  

Mô‚èOˆîô£è£¶,   Ü™ô¶ 

 

              (b) be construed so as to render liable to any prosecution or 

punishment any servant of a master resident in India who in good 

faith acts in obedience to the instructions of such master, and, on 

demand made by or on behalf of the prosecutor, has given full 

information as to his master and as to the instructions which he has 

received from his master. 

 

     (Ý) Þ‰Fò£M™ °®J¼‚°‹ å¼ ðEˆî¬ôõ¬ó, 

Üˆî¬èò ðEˆî¬ôõK¡ ÜP¾¬óèÀ‚°‚ 

W›Šð®‰¶ ï™ªô‡íˆF™ ªêò½ÁAø 

ðEò£œ, °Ÿøõö‚° Ü™ô¶ î‡ì¬ù âîŸ°‹ 

àœ÷£‚°‹ õ¬èJ½‹ ñŸÁ‹ °Ÿøõö‚° 

ïìˆ¶ðõó£™ Ü™ô¶ Üõ˜ ê£˜ð£è ªêŒòŠð†ì 

«è£K‚¬èJ¡ «ðK½‹ î‹ ðEˆî¬ôõ˜ 

ðŸP»‹ î‹ ðEˆî¬ôõKìI¼‰¶ î£‹ 

ªðŸP¼‚Aø ÜP¾¬óèœ ðŸP»‹ º¿ 

îèõ™è¬÷»‹ ªè£´ˆF¼‚Aø ðEò£œ 

âõ¬ó»‹ °Ÿøõö‚° Ü™ô¶  î‡ì¬ù 

âîŸ°‹ àœ÷£‚°‹ õ¬èJ™ ªð£¼œ 

ªè£œ÷Šð´îô£è£¶. 

. 

 

Declarations as to 
title of 
geographical 
indication not 
registerable under 
the Registration 
Act, 1908. 

 82. Notwithstanding anything contained in the Registration Act, 

1908 (16 of 1908), no  document declaring or purporting to declare 

any title of a person to a geographical indication other than a 

registered geographical indication shall be registered under that 

Act. 

 

  16/1908.   82. 1908 Ý‹ Ý‡´ ðF¾„ ê†ìˆF™ ÜìƒA»œ÷ â¶ 

âšõ£P¼ŠHÂ‹, å¼ ðF¾ªðŸø ¹MJò™ °Pfì£è Þ™ô£î 

«õªø£¼ ¹MJò™ °Pf†®¡ àK¬ñÍô‹ âî¬ù»‹ 

M÷‹¹¬è ªêŒAø Ü™ô¶ M÷‹¹¬è ªêŒõî£èŠ ¹ôŠð´Aø 

Ýõí‹ â¶¾‹ Þ‰î„ ê†ìˆF¡ð® ðF¾ ªêŒòŠð´îô£è£¶. 

 

1908Ý‹ 
Ý‡´  
ðF¾„ 
ê†ìˆF¡ð® 
ðF¾  
ªêŒòˆ-
î‚èî™ô£î 
¹MJò™ 
°Pf†®¡ 
àK¬ñÍô‹ 
°Pˆ¶ 
M÷‹¹¬è. 

Government to be 
bound. 

83. The provisions of this Act shall be binding on the Government.     83. Þ‰î„ ê†ìˆF¡ õ¬èòƒèœ Üó¬ê‚ è†´Šð´ˆ¶‹. 

 

Üó² 

è†´Šð´î™. 

Special provisions 
relating to 
applications for 
registration from 
citizens of 
convention 
countries. 

 84. (1) With a view to the fulfilment of a treaty, convention or 

arrangement with any country or a country which is a member of a 

group of countries or union of countries or Inter-Governmental 

Organisations outside India which affords to citizens of India 

similar privileges as granted to its own citizens, the Central 

Government may, by notification in the Official Gazette, declare 

such country or group of countries or union of countries or Inter-

Governmental Organisations to be a convention country or 

convention countries for the purposes of this Act. 

 

    84. (1) Þ‰Fò£MŸ° ªõO«ò»œ÷ â‰î å¼ ï£´ Ü™ô¶ 

ï£´èO¡ Ã†ì¬ñŠH¡ Ü™ô¶ ï£´èO¡ å¡PòˆF¡ 

Ü™ô¶ ÜóC¬ì Ü¬ñŠ¹èO¡ æ˜ àÁŠHùó£è Þ¼‚°‹ å¼ 

ï£´, î‹ ªê£‰î‚ °®ñ‚èÀ‚° õöƒèŠð´õ¶ «ð£¡Á Ü«î 

ñ£FKò£ù ñFŠ¹K¬ñè¬÷ Þ‰Fò‚ °®ñ‚èÀ‚° 

ÜO‚Aø«î£ Ü‰î ï£´ Ü™ô¶ ï£´èO¡ Ã†ì¬ñŠH¡ 

Ü™ô¶ ï£´èO¡ å¡PòˆF¡ Ü™ô¶ ÜóC¬ì 

Ü¬ñŠ¹èO¡ æ˜ àÁŠHùó£è Þ¼‚°‹ ï£´ âîÂìÂñ£ù 

àì¡ð®‚¬è, Þíƒè£Á Ü™ô¶ ãŸð£´ å¡¬ø 

ªêòŸð´ˆ¶‹ ªð£¼†´, ¬ñò Üó², ÜFè£óº¬ø ÜóCîN™ 

ÜPM‚¬è õ£Jô£è, Üˆî¬èò ï£†®¬ù Ü™ô¶ ï£´èO¡ 

Ã†ì¬ñŠH¬ù Ü™ô¶ ï£´èO¡ å¡Pòˆ¬î Ü™ô¶ 

ÜóC¬ì Ü¬ñŠ¹è¬÷ Þ‰î„ ê†ìˆF¡ «ï£‚èƒèÀ‚è£è æ˜ 

Þíƒè£Á ï£ì£è«õ£ Ü™ô¶ Þíƒè£Á ï£´è÷£è«õ£ 

Þ¼Šðî£è M÷‹¹¬è ªêŒòô£‹. 

Þíƒè£Á 

ï£´èO™  

°® 

ñ‚èOìI¼‰¶ 

ªðøŠð´‹ ðF¾ 

ªêŒõîŸè£ù 

M‡íŠðƒèœ

ªî£ì˜ð£ù 

CøŠ¹ 

õ¬èòƒèœ. 
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            (2) Nothing contained in this Act or the Trade Marks Act, 
1999 shall prevent a continued and similar use of geographical 
indication relating to a country or a country which is a member of a 
group of countries or union of countries or any Inter-Governmental 
Organisations, as the case may be, notified under sub-section (1) 
identifying wines or spirits in connection with goods by any citizen 
or domiciliary of such country who has used that geographical 
indication in continuous manner with regard to such goods or any 
goods relating to such goods, as the case may be, in any part of the 
territory of that country either— 

 

47/1999. .  47/1999.     (2) Þ‰î„ ê†ìˆF«ô£ Ü™ô¶ 1999 Ý‹ Ý‡´ õEè‚ 

°Pèœ ê†ìˆF«ô£ ÜìƒA»œ÷ â¶¾‹ å¼ ï£´ Ü™ô¶ 

(1) Ý‹ à†HKM¡ð®, ÜPM‚¬è ªêŒòŠð†ì «ï˜¾‚«èŸð, 

ï£´èO¡ Ã†ì¬ñŠH¡ Ü™ô¶ ï£´èO¡ å¡PòˆF¡ 

Ü™ô¶ ÜóC¬ì Ü¬ñŠ¹èO¡ æ˜ àÁŠHùó£è Þ¼‚°‹ å¼ 

ï£´ ªî£ì˜ð£ù ¹MJò™ °lf†®¬ù- 

 

. 

          (a)  for at least ten years preceding the 15th day of April, 1994; 

or 

    (Ü) 1994, Ý‹ Ý‡´ ãŠó™ 15 Ý‹ ï£À‚° 

       º‰¬îò °¬ø‰î¶ ðˆ¶ Ý‡´èÀ‚°; Ü™ô¶ 

 

           (b)  in good faith preceding the date referred to in clause (a).     (Ý) ï™ªô‡íˆF™ (Ü) ÃP™ °PŠHìŠð†ì 

       «îF‚° º‰¬îò 

 

 
 

   Ü‰î ï£†®¡ Ý†CGôõ¬óŠ ð°F âF½‹, Üˆî¬èò 
êó‚°èœ Ü™ô¶,  Üˆî¬èò êó‚°èœ ªî£ì˜ð£ù êó‚°èœ 
âî¬ù»‹ ªð£Áˆ¶ «ï˜¾‚«èŸð, ðò¡ð´ˆFJ¼‚Aø 
Üˆî¬èò ï£†®¡ °®ñè¡ Ü™ô¶ °®J¼Šðõ˜ âõó£½‹ 
êó‚°èÀì¡ ñ¶M¬ù Ü™ô¶ ê£ó£òˆ¬î ÜP‰¶ 
ªî£ì˜„Cò£ù ñŸÁ‹ Ü«î«ð£¡Á ðò¡ð´ˆ¶õ¬îˆ î¬ì 
ªêŒîô£è£¶. 

 

Provision as to 
reciprocity. 

 85. Where any country or a country which is a member of a group 

of countries or union of countries or any Inter-Governmental 

Organisation specified by the Central Government in this behalf by 

notification in the Official Gazette does not accord to citizens of 

India the same rights in respect of the registration and protection of 

geographical indications as it accords to its own nationals, no 

nationals of such country or a country which is a member of a 

group of countries or union or countries or Inter-Governmental 

Organisations, as the case may be, shall be entitled— 

 

    85. â‰î ï£´‹ Ü™ô¶ ¬ñò Üó², ÜFè£óº¬ø ÜóCîN™ 
ÜPM‚¬è õ£Jô£è ÞîŸªèù °Pˆ¶¬ó‚°‹ ï£´èO¡ 
Ã†ì¬ñŠ¹ Ü™ô¶ ï£´èO¡ å¡Pò‹ å¡P¡ Ü™ô¶ 
ÜóC¬ì Ü¬ñŠ¹ âFQ¡ å˜ àÁŠHùó£è Þ¼‚°‹ å¼ 
ï£´‹, î‹ ªê£‰î ï£†ìõ¼‚° Ü¶ ÜOŠð¶ «ð£¡Á 
¹MJò™ °Pf´ ðF¾ ªêŒõ¶ ñŸÁ‹ ð£¶è£Šð¶ ªð£Áˆ¶ 
Ü«î àK¬ñè¬÷ Þ‰Fò‚ °®ñ‚èÀ‚° ÜO‚è£îMìˆ¶, 
Üˆî¬èò ï£†®¡ Ü™ô¶, «ï˜¾‚«èŸð, ï£´èO¡ 
Ã†ì¬ñŠ¹ Ü™ô¶ ï£´èO¡ å¡Pò‹ Ü™ô¶ ÜóC¬ì 
Ü¬ñŠ¹èO¡ æ˜ àÁŠHùó£è Þ¼‚°‹ å¼ ï£†®¡ ï£†ìõ˜ 
âõ¼‹- 

 

âFg´  

ðŸPò 

õ¬èò‹. 

        (a) to apply for the registration of, or be registered as the 

proprietor of geographical indication; 

     (Ü) ¹MJò™ °Pf†®¬ùŠ ðF¾ ªêŒõîŸ° Ü™ô¶ 

Üî¡ àK¬ñò£÷ó£èŠ ðF¾ ªêŒõîŸ°  

M‡íŠð‹ ªêŒ¶ªè£œõîŸ°; 

 

        (b) to apply for registration or be registered as an authorised user 

of a geographical indication. 

     (Ý) ¹MJò™ °Pf´ å¡P¬ùŠ ðF¾ ªêŒõîŸ°, 

Ü™ô¶ Üî¡  ÜFè£óñO‚èŠªðŸø 

ðòù£Oò£è ðF¾ ªêŒõîŸ°, M‡íŠð‹ 

ªêŒ¶ªè£œõîŸ°  

 

 

 
 

   àK¬ñ»¬ìòõó£è£˜.  

Powers of Central 
Government to 
remove 
difficulties. 

 86. (1) If any difficulty arises in giving effect to the provisions of 

this Act, the Central Government may, by order published in the 

Official Gazette, make such provisions not inconsistent with the 

provisions of this Act as may appear to be necessary for removing 

the difficulty: 

 

   86. (1) Þ‰î„ ê†ìˆF¡ õ¬èòƒèÀ‚° ªê™Fø‹ ªè£´ŠðF™ 

Þì˜ð£´ â¶¾‹ â¿ñ£J¡, ¬ñò Üó², ÜFè£óº¬ø 

ÜóCîN™ ªõOJ´‹ Ý¬í õ£Jô£è, Ü‰î Þì˜Šð£†®¬ù 

ÜèŸÁõîŸè£èˆ «î¬õŠð´õî£èˆ «î£¡ÁAøõ£Á, Þ‰î„ 

ê†ìˆF¡ õ¬èòƒèÀ‚° ºóí£è Þó£î Üˆî¬èò 

õ¬èòƒè¬÷„ ªêŒòô£‹: 

Þì˜Šð£´è¬÷ 

ÜèŸÁõîŸ° 

¬ñò            

Üó²‚°œ÷     

ÜFè£ó‹. 
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            (2) Nothing contained in this Act or the Trade Marks Act, 
1999 shall prevent a continued and similar use of geographical 
indication relating to a country or a country which is a member of a 
group of countries or union of countries or any Inter-Governmental 
Organisations, as the case may be, notified under sub-section (1) 
identifying wines or spirits in connection with goods by any citizen 
or domiciliary of such country who has used that geographical 
indication in continuous manner with regard to such goods or any 
goods relating to such goods, as the case may be, in any part of the 
territory of that country either— 

 

47 of 1999.  47/1999.     (2) Þ‰î„ ê†ìˆF«ô£ Ü™ô¶ 1999 Ý‹ Ý‡´ õEè‚ 

°Pèœ ê†ìˆF«ô£ ÜìƒA»œ÷ â¶¾‹ å¼ ï£´ Ü™ô¶ 

(1) Ý‹ à†HKM¡ð®, ÜPM‚¬è ªêŒòŠð†ì «ï˜¾‚«èŸð, 

ï£´èO¡ Ã†ì¬ñŠH¡ Ü™ô¶ ï£´èO¡ å¡PòˆF¡ 

Ü™ô¶ ÜóC¬ì Ü¬ñŠ¹èO¡ æ˜ àÁŠHùó£è Þ¼‚°‹ å¼ 

ï£´ ªî£ì˜ð£ù ¹MJò™ °lf†®¬ù- 

 

. 

          (a)  for at least ten years preceding the 15th day of April, 1994; 

or 

    (Ü) 1994  Ý‹ Ý‡´ ãŠó™ 15 Ý‹ ï£À‚° 

       º‰¬îò °¬ø‰î¶ ðˆ¶ Ý‡´èÀ‚°; Ü™ô¶ 

 

           (b)  in good faith preceding the date referred to in clause (a).     (Ý) ï™ªô‡íˆF™ (Ü) ÃP™ °PŠHìŠð†ì 

       «îF‚° º‰¬îò 

 

 
 

   Ü‰î ï£†®¡ Ý†CGôõ¬óŠ ð°F âF½‹, Üˆî¬èò 
êó‚°èœ Ü™ô¶,  Üˆî¬èò êó‚°èœ ªî£ì˜ð£ù êó‚°èœ 
âî¬ù»‹ ªð£Áˆ¶ «ï˜¾‚«èŸð, ðò¡ð´ˆFJ¼‚Aø 
Üˆî¬èò ï£†®¡ °®ñè¡ Ü™ô¶ °®J¼Šðõ˜ âõó£½‹ 
êó‚°èÀì¡ ñ¶M¬ù Ü™ô¶ ê£ó£òˆ¬î ÜP‰¶ 
ªî£ì˜„Cò£ù ñŸÁ‹ Ü«î«ð£¡Á ðò¡ð´ˆ¶õ¬îˆ î¬ì 
ªêŒîô£è£¶. 

 

Provision as to 
reciprocity. 

 85. Where any country or a country which is a member of a group 

of countries or union of countries or any Inter-Governmental 

Organisation specified by the Central Government in this behalf by 

notification in the Official Gazette does not accord to citizens of 

India the same rights in respect of the registration and protection of 

geographical indications as it accords to its own nationals, no 

nationals of such country or a country which is a member of a 

group of countries or union or countries or Inter-Governmental 

Organisations, as the case may be, shall be entitled— 

 

    85. â‰î ï£´‹ Ü™ô¶ ¬ñò Üó², ÜFè£óº¬ø ÜóCîN™ 
ÜPM‚¬è õ£Jô£è ÞîŸªèù °Pˆ¶¬ó‚°‹ ï£´èO¡ 
Ã†ì¬ñŠ¹ Ü™ô¶ ï£´èO¡ å¡Pò‹ å¡P¡ Ü™ô¶ 
ÜóC¬ì Ü¬ñŠ¹ âFQ¡ å˜ àÁŠHùó£è Þ¼‚°‹ å¼ 
ï£´‹, î‹ ªê£‰î ï£†ìõ¼‚° Ü¶ ÜOŠð¶ «ð£¡Á 
¹MJò™ °Pf´ ðF¾ ªêŒõ¶ ñŸÁ‹ ð£¶è£Šð¶ ªð£Áˆ¶ 
Ü«î àK¬ñè¬÷ Þ‰Fò‚ °®ñ‚èÀ‚° ÜO‚è£îMìˆ¶, 
Üˆî¬èò ï£†®¡ Ü™ô¶, «ï˜¾‚«èŸð, ï£´èO¡ 
Ã†ì¬ñŠ¹ Ü™ô¶ ï£´èO¡ å¡Pò‹ Ü™ô¶ ÜóC¬ì 
Ü¬ñŠ¹èO¡ æ˜ àÁŠHùó£è Þ¼‚°‹ å¼ ï£†®¡ ï£†ìõ˜ 
âõ¼‹- 

 

âFg´  

ðŸPò 

õ¬èò‹. 

        (a) to apply for the registration of, or be registered as the 

proprietor of geographical indication; 

     (Ü) ¹MJò™ °Pf†®¬ùŠ ðF¾ ªêŒõîŸ° Ü™ô¶ 

Üî¡ àK¬ñò£÷ó£èŠ ðF¾ ªêŒõîŸ°  

M‡íŠð‹ ªêŒ¶ªè£œõîŸ°; 

 

        (b) to apply for registration or be registered as an authorised user 

of a geographical indication. 

     (Ý) ¹MJò™ °Pf´ å¡P¬ùŠ ðF¾ ªêŒõîŸ°, 

Ü™ô¶ Üî¡  ÜFè£óñO‚èŠªðŸø 

ðòù£Oò£è ðF¾ ªêŒõîŸ°, M‡íŠð‹ 

ªêŒ¶ªè£œõîŸ°  

 

 

 
 

   àK¬ñ»¬ìòõó£è£˜.  

Powers of Central 
Government to 
remove 
difficulties. 

 86. (1) If any difficulty arises in giving effect to the provisions of 

this Act, the Central Government may, by order published in the 

Official Gazette, make such provisions not inconsistent with the 

provisions of this Act as may appear to be necessary for removing 

the difficulty: 

 

   86. (1) Þ‰î„ ê†ìˆF¡ õ¬èòƒèÀ‚° ªê™Fø‹ ªè£´ŠðF™ 

Þì˜ð£´ â¶¾‹ â¿ñ£J¡, ¬ñò Üó², ÜFè£óº¬ø 

ÜóCîN™ ªõOJ´‹ Ý¬í õ£Jô£è, Ü‰î Þì˜Šð£†®¬ù 

ÜèŸÁõîŸè£èˆ «î¬õŠð´õî£èˆ «î£¡ÁAøõ£Á, Þ‰î„ 

ê†ìˆF¡ õ¬èòƒèÀ‚° ºóí£è Þó£î Üˆî¬èò 

õ¬èòƒè¬÷„ ªêŒòô£‹: 

Þì˜Šð£´è¬÷ 

ÜèŸÁõîŸ° 

¬ñò            

Üó²‚°œ÷     

ÜFè£ó‹. 
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  Provided that no order shall be made under this section after the 
expiry of five years from the commencement of this Act. 

 

     õó‹¹¬óò£è:  Þ‰îŠ HKM¡ð®ò£ù Ý¬í â¶¾‹,  

Þ‰î„ ê†ìˆF¡ ªî£ì‚èG¬ôJL¼‰¶ ä‰¶ Ý‡´èœ 

èN¾Ÿø H¡¹  HøŠH‚èŠð´îô£è£¶. 

 

 

       (2)  Every order made under this section shall, as soon as may 

be after it is made, be laid before each House of Parliament. 

        (2) Þ‰îŠ HKM¡ð® ªêŒòŠð´‹ Ý¬í åšªõ£¡Á‹, 

Ü¶ ªêŒòŠð†ì H¡¹ Ã®ò M¬óM™, ï£ì£Àñ¡øˆF¡ 

Ü¬õ åšªõ£¡P¡ º¡¹‹ ¬õ‚èŠð´î™ «õ‡´‹. 

 

 

Power to make 
rules. 

 87. (1) The Central Government may, by notification in the 

Official Gazette and subject to the condition of previous 

publication, make rules to carry out the provisions of this Act. 

 

    87. (1) ¬ñò Üó², ÜFè£óº¬ø ÜóCîN™ ÜPM‚¬è 

õ£Jô£è¾‹ º‰¬îò ªõOf†´ õ¬ó‚è†®Ÿ° à†ð†´‹, 

Þ‰î„ ê†ìˆF¡ õ¬èòƒè¬÷ G¬ø«õŸÁõîŸ° MFè¬÷„ 

ªêŒòô£‹. 

 

MFèœ 

ªêŒõîŸè£ù 

ÜFè£ó‹. 

          (2) In particular, and without prejudice to the generality of the 

foregoing power, such rules may provide for all or any of the 

following matters, namely:— 

 

        (2) °PŠð£è¾‹, «ñ«ô è‡ì ÜFè£óˆF¡ 

ªð£¶ð£ƒAŸ°‚ °‰îèI¡P»‹, Üˆî¬èò MFèœ, H¡õ¼‹ 

ªð£¼†ð£´ Ü¬ùˆFŸ°‹ Ü™ô¶ ÜõŸP™ âîŸ°‹ 

õ¬èªêŒòô£‹, Ü¬õò£õù:- 

 

 

      (a) the matters to be included in the Register of 

Geographical Indications under sub-section (1), and the safeguards 

to be observed in the maintenance of such register in computer 

floppies or diskettes under sub-section (2) of section 6; 

 

     (Ü)  6 Ý‹ HKM¡ (1) Ý‹ à†HKM¡ð®, ¹MJò™ 

°Pf´èœ ðF«õ†®™ àœ÷£‚èŠðì «õ‡®ò 

ªð£¼†ð£´èÀ‹ ñŸÁ‹ (2) Ý‹ à†HKM¡ð® 

èEQ Ü„²èO™ Ü™ô¶ îè´èO™ Üˆî¬èò 

ðF«õ†®¬ù ¬õˆ¶ õ¼¬èJ™ è¬ìH®‚è 

«õ‡®ò ð£¶è£Š¹ Ü¬ñŠ¹èœ; 

 

       (b) the manner of incorporation of particulars relating to 

registration of geographical indications in Part A under sub-section 

(2) and the manner of incorporation of particulars relating to the 

registration of the authorised users under sub-section (3) of section 7;  

     (Ý) 7 Ý‹ HKM¡ (2) Ý‹ à†HKM¡ð®, Ü 

ð°FJ™ ¹MJò™ °Pf´è¬÷Š ðF¾ ªêŒõ¶ 

ªî£ì˜ð£ù Mõóƒè¬÷ å¡Á «ê˜‚°‹ º¬ø»‹ 

(3) Ý‹ à†HKM¡ð®  ÜFè£óñO‚èŠªðŸø 

ðòù£Oè¬÷Š  ðF¾ªêŒõ¶  ªî£ì˜ð£ù  

Mõóƒè¬÷ å¡Á «ê˜‚°‹ º¬ø»‹; 

 

   (c) the classification of goods and the manner of 

publication of the alphabetical index of classification of goods and 

the definite territory or locality or region for the purpose of 

registration of geographical indications under sub-section (1) of 

section 8; 

 

     (Þ) 8 Ý‹ HKM¡ (1) Ý‹ à†HKM¡ð®, ¹MJò™ 

°Pf´è¬÷Š ðF¾ ªêŒ»‹ «ï£‚èˆFŸè£è„ 

êó‚°è¬÷ õ¬èŠð´ˆ¶î½‹ êó‚°è¬÷ 

õ¬èŠð´ˆ¶‹ Üèó õK¬êŠ ð†®ò¬ô»‹ ñŸÁ‹ 

õ¬óòÁ‚èŠð†ì Ý†CGôõ¬ó Ü™ô¶ 

õ†ì£óŠð°F Ü™ô¶ õ†ì£ó‹ ÝAòõŸ¬ø»‹ 

ªõOJ´‹ º¬ø»‹; 

 

     (d)   the form in which and the manner in which an 

application for registration of a geographical indication may be 

made and the fees which may accompany the application under 

sub-section (1) and the particulars to be made in the statement of 

producers of goods who proposes to be initially registered with the 

registration under clause (f) of sub-section (2) of section 11; 

 

     (ß) 11 Ý‹ HKM¡ (1) Ý‹ à†HKM¡ð®, â‰îŠ 

ð®õˆF½‹ â‰î º¬øJ½‹ ¹MJò™ °Pf´ 

å¡¬øŠ ðF¾ ªêŒõîŸè£ù M‡íŠð‹ å¡Á 

ªêŒòŠðìô£«ñ£ Ü‰îŠ ð®õº‹ º¬ø»‹ ñŸÁ‹ 

M‡íŠðˆ¶ì¡ «ê˜‰F¼‚èô£°‹ è†ìíƒèœ 

ñŸÁ‹ (2) Ý‹ à†HKM¡ð® (á) ÃP¡ð®ò£ù 

ðF¾ì¡ ºîL™  ðF¾ ªêŒòŠðì‚ è¼¶‹ 

êó‚°è¬÷ àŸðˆF ªêŒ«õ£˜ Mõó¾¬óJ™ 

ªêŒòŠðì «õ‡®ò Mõóƒèœ; 
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  Provided that no order shall be made under this section after the 
expiry of five years from the commencement of this Act. 

 

     õó‹¹¬óò£è:  Þ‰îŠ HKM¡ð®ò£ù Ý¬í â¶¾‹,  

Þ‰î„ ê†ìˆF¡ ªî£ì‚èG¬ôJL¼‰¶ ä‰¶ Ý‡´èœ 

èN¾Ÿø H¡¹  HøŠH‚èŠð´îô£è£¶. 

 

 

       (2)  Every order made under this section shall, as soon as may 

be after it is made, be laid before each House of Parliament. 

        (2) Þ‰îŠ HKM¡ð® ªêŒòŠð´‹ Ý¬í åšªõ£¡Á‹, 

Ü¶ ªêŒòŠð†ì H¡¹ Ã®ò M¬óM™, ï£ì£Àñ¡øˆF¡ 

Ü¬õ åšªõ£¡P¡ º¡¹‹ ¬õ‚èŠð´î™ «õ‡´‹. 

 

 

Power to make 
rules. 

 87. (1) The Central Government may, by notification in the 

Official Gazette and subject to the condition of previous 

publication, make rules to carry out the provisions of this Act. 

 

    87. (1) ¬ñò Üó², ÜFè£óº¬ø ÜóCîN™ ÜPM‚¬è 

õ£Jô£è¾‹ º‰¬îò ªõOf†´ õ¬ó‚è†®Ÿ° à†ð†´‹, 

Þ‰î„ ê†ìˆF¡ õ¬èòƒè¬÷ G¬ø«õŸÁõîŸ° MFè¬÷„ 

ªêŒòô£‹. 

 

MFèœ 

ªêŒõîŸè£ù 

ÜFè£ó‹. 

          (2) In particular, and without prejudice to the generality of the 

foregoing power, such rules may provide for all or any of the 

following matters, namely:— 

 

        (2) °PŠð£è¾‹, «ñ«ô è‡ì ÜFè£óˆF¡ 

ªð£¶ð£ƒAŸ°‚ °‰îèI¡P»‹, Üˆî¬èò MFèœ, H¡õ¼‹ 

ªð£¼†ð£´ Ü¬ùˆFŸ°‹ Ü™ô¶ ÜõŸP™ âîŸ°‹ 

õ¬èªêŒòô£‹, Ü¬õò£õù:- 

 

 

      (a) the matters to be included in the Register of 

Geographical Indications under sub-section (1), and the safeguards 

to be observed in the maintenance of such register in computer 

floppies or diskettes under sub-section (2) of section 6; 

 

     (Ü)  6 Ý‹ HKM¡ (1) Ý‹ à†HKM¡ð®, ¹MJò™ 

°Pf´èœ ðF«õ†®™ àœ÷£‚èŠðì «õ‡®ò 

ªð£¼†ð£´èÀ‹ ñŸÁ‹ (2) Ý‹ à†HKM¡ð® 

èEQ Ü„²èO™ Ü™ô¶ îè´èO™ Üˆî¬èò 

ðF«õ†®¬ù ¬õˆ¶ õ¼¬èJ™ è¬ìH®‚è 

«õ‡®ò ð£¶è£Š¹ Ü¬ñŠ¹èœ; 

 

       (b) the manner of incorporation of particulars relating to 

registration of geographical indications in Part A under sub-section 

(2) and the manner of incorporation of particulars relating to the 

registration of the authorised users under sub-section (3) of section 

7; 

     (Ý) 7 Ý‹ HKM¡ (2) Ý‹ à†HKM¡ð®, Ü 

ð°FJ™ ¹MJò™ °Pf´è¬÷Š ðF¾ ªêŒõ¶ 

ªî£ì˜ð£ù Mõóƒè¬÷ å¡Á «ê˜‚°‹ º¬ø»‹ 

(3) Ý‹ à†HKM¡ð®  ÜFè£óñO‚èŠªðŸø 

ðòù£Oè¬÷Š  ðF¾ªêŒõ¶  ªî£ì˜ð£ù  

Mõóƒè¬÷ å¡Á «ê˜‚°‹ º¬ø»‹; 

 

   (c) the classification of goods and the manner of 

publication of the alphabetical index of classification of goods and 

the definite territory or locality or region for the purpose of 

registration of geographical indications under sub-section (1) of 

section 8; 

 

     (Þ) 8 Ý‹ HKM¡ (1) Ý‹ à†HKM¡ð®, ¹MJò™ 

°Pf´è¬÷Š ðF¾ ªêŒ»‹ «ï£‚èˆFŸè£è„ 

êó‚°è¬÷ õ¬èŠð´ˆ¶î½‹ êó‚°è¬÷ 

õ¬èŠð´ˆ¶‹ Üèó õK¬êŠ ð†®ò¬ô»‹ ñŸÁ‹ 

õ¬óòÁ‚èŠð†ì Ý†CGôõ¬ó Ü™ô¶ 

õ†ì£óŠð°F Ü™ô¶ õ†ì£ó‹ ÝAòõŸ¬ø»‹ 

ªõOJ´‹ º¬ø»‹; 

 

     (d)   the form in which and the manner in which an 

application for registration of a geographical indication may be 

made and the fees which may accompany the application under 

sub-section (1) and the particulars to be made in the statement of 

producers of goods who proposes to be initially registered with the 

registration under clause (f) of sub-section (2) of section 11; 

 

     (ß) 11 Ý‹ HKM¡ (1) Ý‹ à†HKM¡ð®, â‰îŠ 

ð®õˆF½‹ â‰î º¬øJ½‹ ¹MJò™ °Pf´ 

å¡¬øŠ ðF¾ ªêŒõîŸè£ù M‡íŠð‹ å¡Á 

ªêŒòŠðìô£«ñ£ Ü‰îŠ ð®õº‹ º¬ø»‹ ñŸÁ‹ 

M‡íŠðˆ¶ì¡ «ê˜‰F¼‚èô£°‹ è†ìíƒèœ 

ñŸÁ‹ (2) Ý‹ à†HKM¡ð® (á) ÃP¡ð®ò£ù 

ðF¾ì¡ ºîL™  ðF¾ ªêŒòŠðì‚ è¼¶‹ 

êó‚°è¬÷ àŸðˆF ªêŒ«õ£˜ Mõó¾¬óJ™ 

ªêŒòŠðì «õ‡®ò Mõóƒèœ; 
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       (e)  the manner of publication of advertisement of 

accepted application, for registration of geographical indications, 

etc., under sub-section (1), and the manner of notifying the 

corrections or amendments made in the application under sub-

section (2) of section 13; 

 

     (à)  13 Ý‹ HKM¡ (1) Ý‹ à†HKM¡ð®, ¹MJò™ 

°Pf´è¬÷Š ðF¾ ªêŒî™ ºîô£ùõŸÁ‚è£è 

ãŸÁ‚ªè£œ÷Šð†ì M‡íŠðˆF¡ M÷‹ðóˆ¬î 

ªõOJ´‹ º¬ø»‹ (2) Ý‹ à†HKM¡ð®ò£ù 

M‡íŠðˆF™ ªêŒòŠð´‹ Y˜¬ñè¬÷»‹ 

F¼ˆîƒè¬÷»‹ ÜPM‚¬è ªêŒ»‹ º¬ø»‹; 

 

 

 
    (f) the manner in which and the fee which may 

accompany an application and the manner of giving notice under 

sub-section (1) and the manner of sending counter statement under 

sub-section (2) and the manner of submission of evidence and the 

time therefor under sub-section (4) of section 14; 

 

     (á) 14 Ý‹ HKM¡ (1) Ý‹ à†HKM¡ð®, 

â‰îº¬øJ™ M‡íŠð‹ ªêŒòŠðìô£‹ ñŸÁ‹ 

ÜîÂì¡ «ê˜‰F¼‚èô£°‹ è†ìí‹ ñŸÁ‹ 

ÜPMŠ¹ ªè£´‚°‹ º¬ø»‹ (2) Ý‹ 

à†HKM¡ð® âF˜õ£î‹ ÜÂŠ¹‹ º¬ø»‹ 

(4) Ý‹ à†HKM¡ð® ê£¡P¬ùŠ ðE‰îÂŠ¹‹ 

º¬ø»‹ ÜîŸè£ù è£ôº‹; 

 

   (g) the manner of making application, the time within 

which such application is to be made and the fee payable with each 

application, under sub-section (3) and the time within which the 

Registrar shall send notice and the manner of such notice under 

sub-section (4) and the form in which and the fee which may 

accompany an application for renewal to be made under sub-section 

(3) of section 16; 

     (â)  16 Ý‹ HKM¡ (2) Ý‹ à†HKM¡ð®, ðF¾ 

àÁF„ê£¡P¡ ð®õº‹ (3) Ý‹ à†HKM¡ð® 

M‡íŠðî£ó¼‚° ÜPMŠ¹ ªè£´‚°‹ 

º¬ø»‹; 

 

   (h) the manner of making applications under sub-sections 

(1) and (2), the manner of giving notice under sub-section (4) and 

the manner of service of notice of rectification under sub-section 

(2) of section 17; 

 

     (ã)  17 Ý‹ HKM¡ (1) Ý‹ à†HKM¡ð®, æ˜ 

ÜFè£óñO‚èŠªðŸø   ðòù£Oò£èŠ ðF¾ 

ªêŒõîŸè£è M‡íŠð‹ ªêŒ»‹ º¬ø»‹ 

(2) Ý‹ à†HKM¡ð® Üˆî¬èò 

M‡íŠðˆ¶ì¡ «ê˜ˆ¶ Mõóƒè¬÷»‹ 

Ýõíƒè¬÷»‹ ðE‰îÂŠ¹‹ º¬ø»‹ ñŸÁ‹ 

Üˆî¬èò M‡íŠðˆ¶ì¡ «ê˜‰F¼‚èô£°‹ 

è†ìíº‹; 

 

   (i)  the manner of making application, the time within 

which such application is to be made and the fee payable with each 

application, under sub-section (3) and the time within which the 

Registrar shall send notice and the manner of such notice under 

sub-section (4) and the form in which and the fee which may 

accompany an application for renewal to be made under sub-section 

(5) of section 18; 

 

     (ä) 18 Ý‹ HKM¡ (3) Ý‹ à†HKM¡ð®, 
M‡íŠð‹ ªêŒ»‹ º¬ø, Üˆî¬èò 
M‡íŠð‹ â‰î‚ è£ôˆ¶‚°œ ªêŒòŠðì 
«õ‡´«ñ£ Ü‰î‚ è£ô‹  ñŸÁ‹ åšªõ£¼ 
M‡íŠðˆ¶ìÂ‹ ªê½ˆîˆî‚è è†ìí‹ 
ñŸÁ‹ (4) Ý‹ à†HKM¡ð® â‰î‚ è£ôˆFŸ°œ 
ðFõ£÷˜ ÜPMŠ¹ ÜÂŠ¹î™ «õ‡´‹ ñŸÁ‹ 
Üˆî¬èò ÜPMŠH¡ º¬ø»‹ ñŸÁ‹ (5) Ý‹ 
à†HKM¡ð® ªêŒòŠðì  «õ‡®ò  
¹¶ŠHˆî½‚è£ù  M‡íŠð‹ å¡Áì¡ 
«ê˜‰F¼‚°‹ è†ìí‹; 

 

     (j) the manner of making applications under sub-sections 

(1) and (2), the manner of giving notice under sub-section (4) and 

the manner of service of notice of rectification under sub-section (5) 

of section 27; 

 

     (å) 27 Ý‹ HKM¡ (1) Ý‹ ñŸÁ‹ (2) Ý‹ 

à†HK¾èO¡ð®, M‡íŠðƒèœ ªêŒ»‹ º¬ø, 

(4) Ý‹ à†HKM¡ð® ÜPMŠ¹ ªè£´‚°‹ 

º¬ø, ñŸÁ‹ (5) Ý‹ à†HKM¡ð® 

F¼ˆFò¬ñŠðîŸè£ù ÜPMŠ¹ ê£˜¾ ªêŒ»‹ 

º¬ø; 
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       (e)  the manner of publication of advertisement of 

accepted application, for registration of geographical indications, 

etc., under sub-section (1), and the manner of notifying the 

corrections or amendments made in the application under sub-

section (2) of section 13; 

 

     (à)  13 Ý‹ HKM¡ (1) Ý‹ à†HKM¡ð®, ¹MJò™ 

°Pf´è¬÷Š ðF¾ ªêŒî™ ºîô£ùõŸÁ‚è£è 

ãŸÁ‚ªè£œ÷Šð†ì M‡íŠðˆF¡ M÷‹ðóˆ¬î 

ªõOJ´‹ º¬ø»‹ (2) Ý‹ à†HKM¡ð®ò£ù 

M‡íŠðˆF™ ªêŒòŠð´‹ Y˜¬ñè¬÷»‹ 

F¼ˆîƒè¬÷»‹ ÜPM‚¬è ªêŒ»‹ º¬ø»‹; 

 

 

 
    (f) the manner in which and the fee which may 

accompany an application and the manner of giving notice under 

sub-section (1) and the manner of sending counter statement under 

sub-section (2) and the manner of submission of evidence and the 

time therefor under sub-section (4) of section 14; 

 

     (á) 14 Ý‹ HKM¡ (1) Ý‹ à†HKM¡ð®, 

â‰îº¬øJ™ M‡íŠð‹ ªêŒòŠðìô£‹ ñŸÁ‹ 

ÜîÂì¡ «ê˜‰F¼‚èô£°‹ è†ìí‹ ñŸÁ‹ 

ÜPMŠ¹ ªè£´‚°‹ º¬ø»‹ (2) Ý‹ 

à†HKM¡ð® âF˜õ£î‹ ÜÂŠ¹‹ º¬ø»‹ 

(4) Ý‹ à†HKM¡ð® ê£¡P¬ùŠ ðE‰îÂŠ¹‹ 

º¬ø»‹ ÜîŸè£ù è£ôº‹; 

 

   (g) the manner of making application, the time within 

which such application is to be made and the fee payable with each 

application, under sub-section (3) and the time within which the 

Registrar shall send notice and the manner of such notice under 

sub-section (4) and the form in which and the fee which may 

accompany an application for renewal to be made under sub-section 

(3) of section 16; 

     (â)  16 Ý‹ HKM¡ (2) Ý‹ à†HKM¡ð®, ðF¾ 

àÁF„ê£¡P¡ ð®õº‹ (3) Ý‹ à†HKM¡ð® 

M‡íŠðî£ó¼‚° ÜPMŠ¹ ªè£´‚°‹ 

º¬ø»‹; 

 

   (h) the manner of making applications under sub-sections 

(1) and (2), the manner of giving notice under sub-section (4) and 

the manner of service of notice of rectification under sub-section 

(2) of section 17; 

 

     (ã)  17 Ý‹ HKM¡ (1) Ý‹ à†HKM¡ð®, æ˜ 

ÜFè£óñO‚èŠªðŸø   ðòù£Oò£èŠ ðF¾ 

ªêŒõîŸè£è M‡íŠð‹ ªêŒ»‹ º¬ø»‹ 

(2) Ý‹ à†HKM¡ð® Üˆî¬èò 

M‡íŠðˆ¶ì¡ «ê˜ˆ¶ Mõóƒè¬÷»‹ 

Ýõíƒè¬÷»‹ ðE‰îÂŠ¹‹ º¬ø»‹ ñŸÁ‹ 

Üˆî¬èò M‡íŠðˆ¶ì¡ «ê˜‰F¼‚èô£°‹ 

è†ìíº‹; 

 

   (i)  the manner of making application, the time within 

which such application is to be made and the fee payable with each 

application, under sub-section (3) and the time within which the 

Registrar shall send notice and the manner of such notice under 

sub-section (4) and the form in which and the fee which may 

accompany an application for renewal to be made under sub-section 

(5) of section 18; 

 

     (ä) 18 Ý‹ HKM¡ (3) Ý‹ à†HKM¡ð®, 
M‡íŠð‹ ªêŒ»‹ º¬ø, Üˆî¬èò 
M‡íŠð‹ â‰î‚ è£ôˆ¶‚°œ ªêŒòŠðì 
«õ‡´«ñ£ Ü‰î‚ è£ô‹  ñŸÁ‹ åšªõ£¼ 
M‡íŠðˆ¶ìÂ‹ ªê½ˆîˆî‚è è†ìí‹ 
ñŸÁ‹ (4) Ý‹ à†HKM¡ð® â‰î‚ è£ôˆFŸ°œ 
ðFõ£÷˜ ÜPMŠ¹ ÜÂŠ¹î™ «õ‡´‹ ñŸÁ‹ 
Üˆî¬èò ÜPMŠH¡ º¬ø»‹ ñŸÁ‹ (5) Ý‹ 
à†HKM¡ð® ªêŒòŠðì  «õ‡®ò  
¹¶ŠHˆî½‚è£ù  M‡íŠð‹ å¡Áì¡ 
«ê˜‰F¼‚°‹ è†ìí‹; 

 

     (j) the manner of making applications under sub-sections 

(1) and (2), the manner of giving notice under sub-section (4) and 

the manner of service of notice of rectification under sub-section (5) 

of section 27; 

 

     (å) 27 Ý‹ HKM¡ (1) Ý‹ ñŸÁ‹ (2) Ý‹ 

à†HK¾èO¡ð®, M‡íŠðƒèœ ªêŒ»‹ º¬ø, 

(4) Ý‹ à†HKM¡ð® ÜPMŠ¹ ªè£´‚°‹ 

º¬ø, ñŸÁ‹ (5) Ý‹ à†HKM¡ð® 

F¼ˆFò¬ñŠðîŸè£ù ÜPMŠ¹ ê£˜¾ ªêŒ»‹ 

º¬ø; 
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   (k)  the manner of making an application for correction, 

etc., under section 28; 

 

     (æ) 28   Ý‹        HKM¡ð®,         Y˜ªêŒõ¶ 

ºîô£ùõŸPŸè£ù M‡íŠð‹ å¡Á ªêŒ»‹ 

º¬ø; 

 

  (l) the manner of making an application under sub-section 

(1), the manner of advertising an application under sub-section (1), 

the time and manner of notice by which an application may be 

opposed under sub-sections (2) and (3) of section 29; 

 

     (å÷) 29 Ý‹ HKM¡ (1) Ý‹ à†HKM¡ð®, 
M‡íŠð‹ å¡Á ªêŒ»‹ º¬ø (1) Ý‹ 
à†HKM¡ð®, M‡íŠð‹ å¡Á M÷‹ðó‹ 
ªêŒ»‹ º¬ø ñŸÁ‹ (2) Ý‹ ñŸÁ‹ (3) Ý‹ 
à†HK¾èO¡ð® M‡íŠð‹ å¡Á  â‰î 
«ïóˆF½‹  º¬øJ½‹  âF˜‚èŠðìô£«ñ£ Ü‰î 
«ïóº‹ º¬ø»‹; 

 

  (m) the manner of advertisement under sub-section (2) of 

section 30; 

     (è)   30 Ý‹ HKM¡ (2) Ý‹ à†HKM¡ð®, M÷‹ðó‹ 

ªêŒ»‹ º¬ø; 

 

 1* * * 

 

     (é) 
1
[*   *  * *   *]  

  (o) the form in which an application for rectification shall 

be made, under sub-section (1) of section 34; 

 

     (ê) 34 Ý‹ HKM¡ (1) Ý‹ à†HKM¡ð®, 

F¼ˆFò¬ñŠðîŸè£ù M‡íŠð‹ å¡Á 

ªêŒòŠðì«õ‡®ò ð®õ‹; 

 

  (p) the manner of making an application for review under 

clause (c) of section 60; 

     (ë)  60 Ý‹ HKM¡ (Þ)  ÃP¡ ñÁÝŒ¾‚è£ù 

M‡íŠð‹ å¡Á ªêŒ»‹ º¬ø; 

 

 

      (q) the time within which an application is to be made to 

the Registrar for exercising his discretionary power under section 

61; 

     (ì)   61 Ý‹ HKM¡ð®, î‹ à÷ˆ«î˜¾ ÜFè£óˆ¬î„ 

ªê½ˆ¶õîŸè£è â‰î‚ è£ôˆ¶‚°œ 

ðFõ£÷¼‚° M‡íŠð‹ å¡Á ªêŒòŠðì 

«õ‡´«ñ£ Ü‰î‚ è£ôÜ÷¾; 

 

  (r) the manner of making an application and the fee 

payable therefore under sub-section (1) of section 64; 

 

     (í) 64 Ý‹ HKM¡ (1) Ý‹ à†HKM¡ð®, 

M‡íŠð‹ å¡Á ªêŒ»‹ º¬ø»‹ ÜîŸè£è 

ªê½ˆî«õ‡®ò è†ìíº‹; 

 

 

  (s) the manner of authorising any person to act and the 

manner of registration of a geographical indications agent under 

section 76; 

 

     (î) 76 Ý‹ HKM¡ð®, å¼ ¹MJò™ °Pf´èœ 

ºèõó£è„ ªêò½ÁõîŸ° ïð˜ âõ¼‚°‹ 

ÜFè£óñO‚°‹ º¬ø»‹ ðF¾ ªêŒ»‹ º¬ø»‹; 

 

  (t) the fee and surcharge payable for applications and 

registrations and other matters under sub-section (1) of section 80; 

 

     (ï) 80 Ý‹ HKM¡ (1) Ý‹ à†HKM¡ð®, 

M‡íŠð‹ ªêŒõîŸ°‹ ðF¾ ªêŒõîŸ°‹ Hø 

ªð£¼†ð£´èÀ‚°‹ ªê½ˆî«õ‡®ò è†ìíº‹ 

«ñ™ è†ìíº‹; 

 

  (u) any other matter which is required to be, or may be, 

prescribed. 

     (ð) õ°ˆ¶¬ó‚èŠðì «õ‡´ÁˆîŠð†´œ÷ Ü™ô¶ 

õ°ˆ¶¬ó‚èŠðìô£°‹ Hø ªð£¼†ð£´ â¶¾‹. 

 

  

1. Clause (n) omitted by Act 33 of 2021, s. 22 (w.e.f. 4-4-2021). 

 

    
1. ê†ì â‡ 33/2021 Þ¡ 22 Ý‹ HKMù£™ (é) ÃÁ, (04-04-2021 ºî™ 

ªê™Fø‹ ªðÁñ£Á) M†´MìŠð†ì¶. 
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   (k)  the manner of making an application for correction, 

etc., under section 28; 

 

     (æ) 28   Ý‹        HKM¡ð®,         Y˜ªêŒõ¶ 

ºîô£ùõŸPŸè£ù M‡íŠð‹ å¡Á ªêŒ»‹ 

º¬ø; 

 

  (l) the manner of making an application under sub-section 

(1), the manner of advertising an application under sub-section (1), 

the time and manner of notice by which an application may be 

opposed under sub-sections (2) and (3) of section 29; 

 

     (å÷) 29 Ý‹ HKM¡ (1) Ý‹ à†HKM¡ð®, 
M‡íŠð‹ å¡Á ªêŒ»‹ º¬ø (1) Ý‹ 
à†HKM¡ð®, M‡íŠð‹ å¡Á M÷‹ðó‹ 
ªêŒ»‹ º¬ø ñŸÁ‹ (2) Ý‹ ñŸÁ‹ (3) Ý‹ 
à†HK¾èO¡ð® M‡íŠð‹ å¡Á  â‰î 
«ïóˆF½‹  º¬øJ½‹  âF˜‚èŠðìô£«ñ£ Ü‰î 
«ïóº‹ º¬ø»‹; 

 

  (m) the manner of advertisement under sub-section (2) of 

section 30; 

     (è)   30 Ý‹ HKM¡ (2) Ý‹ à†HKM¡ð®, M÷‹ðó‹ 

ªêŒ»‹ º¬ø; 

 

 1* * * 

 

     (é) 
1
[*   *  * *   *]  

  (o) the form in which an application for rectification shall 

be made, under sub-section (1) of section 34; 

 

     (ê) 34 Ý‹ HKM¡ (1) Ý‹ à†HKM¡ð®, 

F¼ˆFò¬ñŠðîŸè£ù M‡íŠð‹ å¡Á 

ªêŒòŠðì«õ‡®ò ð®õ‹; 

 

  (p) the manner of making an application for review under 

clause (c) of section 60; 

     (ë)  60 Ý‹ HKM¡ (Þ)  ÃP¡ ñÁÝŒ¾‚è£ù 

M‡íŠð‹ å¡Á ªêŒ»‹ º¬ø; 

 

 

      (q) the time within which an application is to be made to 

the Registrar for exercising his discretionary power under section 

61; 

     (ì)   61 Ý‹ HKM¡ð®, î‹ à÷ˆ«î˜¾ ÜFè£óˆ¬î„ 

ªê½ˆ¶õîŸè£è â‰î‚ è£ôˆ¶‚°œ 

ðFõ£÷¼‚° M‡íŠð‹ å¡Á ªêŒòŠðì 

«õ‡´«ñ£ Ü‰î‚ è£ôÜ÷¾; 

 

  (r) the manner of making an application and the fee 

payable therefore under sub-section (1) of section 64; 

 

     (í) 64 Ý‹ HKM¡ (1) Ý‹ à†HKM¡ð®, 

M‡íŠð‹ å¡Á ªêŒ»‹ º¬ø»‹ ÜîŸè£è 

ªê½ˆî«õ‡®ò è†ìíº‹; 

 

 

  (s) the manner of authorising any person to act and the 

manner of registration of a geographical indications agent under 

section 76; 

 

     (î) 76 Ý‹ HKM¡ð®, å¼ ¹MJò™ °Pf´èœ 

ºèõó£è„ ªêò½ÁõîŸ° ïð˜ âõ¼‚°‹ 

ÜFè£óñO‚°‹ º¬ø»‹ ðF¾ ªêŒ»‹ º¬ø»‹; 

 

  (t) the fee and surcharge payable for applications and 

registrations and other matters under sub-section (1) of section 80; 

 

     (ï) 80 Ý‹ HKM¡ (1) Ý‹ à†HKM¡ð®, 

M‡íŠð‹ ªêŒõîŸ°‹ ðF¾ ªêŒõîŸ°‹ Hø 

ªð£¼†ð£´èÀ‚°‹ ªê½ˆî«õ‡®ò è†ìíº‹ 

«ñ™ è†ìíº‹; 

 

  (u) any other matter which is required to be, or may be, 

prescribed. 

     (ð) õ°ˆ¶¬ó‚èŠðì «õ‡´ÁˆîŠð†´œ÷ Ü™ô¶ 

õ°ˆ¶¬ó‚èŠðìô£°‹ Hø ªð£¼†ð£´ â¶¾‹. 

 

  

1. Clause (n) omitted by Act 33 of 2021, s. 22 (w.e.f. 4-4-2021). 

 

    
1. ê†ì â‡ 33/2021 Þ¡ 22 Ý‹ HKMù£™ (é) ÃÁ, (04-04-2021 ºî™ 

ªê™Fø‹ ªðÁñ£Á) M†´MìŠð†ì¶. 
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   (3)  Every rule made by the Central Government under 

this Act shall be laid, as soon as may be after it is made, before each 

House of Parliament, while it is in session, for a total period of 

thirty days which may be comprised in one session or in two or 

more successive sessions, and if, before the expiry of the session 

immediately following the session or the successive sessions 

aforesaid, both Houses agree in making any modification in the rule 

or both Houses agree that the rule should not be made, the rule shall 

thereafter have effect only in such modified form or be of no effect, 

as the case may be; so, however, that any such modification or 

annulment shall be without prejudice to the validity of anything 

previously done under that rule. 

    (3) Þ‰î„ ê†ìˆF¡ð® ¬ñò Üóê£™ ªêŒòŠð´‹ MF 

åšªõ£¡Á‹,  Ü¶ ªêŒòŠð†ì H¡¹, Ã®ò M¬óM™, 

ï£ì£Àñ¡ø Ü¬õ åšªõ£¡P½‹, Ü¶ ºŠð¶ ï£†è¬÷‚ 

ªè£‡ì å¼ ªñ£ˆî‚ è£ôÜ÷MŸ°, å¼ Ã†ìˆªî£ìó£è«õ£, 

Þó‡´ Ü™ô¶ ÜõŸPŸ° «ñŸð†ì Ü´ˆî´ˆî 

Ã†ìˆªî£ì˜è÷£è«õ£ Üñ˜M™ Þ¼‚¬èJ™, Üî¡ º¡ 

¬õ‚èŠð´î™ «õ‡´‹; «ñ½‹, «ñŸªê£¡ù 

Ã†ìˆªî£ì˜è¬÷ àìù®ò£èˆ ªî£ì˜‰¶ õ¼‹ Ã†ìˆªî£ì˜ 

º®õ¬ìõîŸ° º¡¹, Ü‰î MFJ™ ñ£Ÿø¬ñ¾ âî¬ù»‹ 

ªêŒõîŸ°  Þó‡´  Ü¬õèÀ‹  åˆ¶‚ªè£œÀñ£J¡,  

Ü™ô¶  Ü‰î MF ªêŒòŠð´îô£è£¶ â¡ð¬î Þó‡´ 

Ü¬õèÀ‹ åˆ¶‚ªè£œÀñ£J¡, Üî¡H¡¹, Ü‰î MF 

Üšõ£Á ñ£Ÿø¬ñ¾ ªêŒòŠð†ì õ®õˆF™ ñ†´«ñ ªê™Fø‹ 

à¬ìò¶ Ý°‹, Ü™ô¶, «ï˜¾‚«èŸð, ªê™Fø‹ Þ™ô£¶ 

«ð£°‹; âQÂ‹ Üˆî¬èò ñ£Ÿø¬ñ¾ Ü™ô¶ ÜNˆîø¾ 

â¶¾‹ Ü‰î MFJ¡ð® º¡ùî£è„  ªêŒòŠð†ì  âîQ¡  

ªê™½‰î¡¬ñ‚°‹  °‰îèI¡P Þ¼ˆî™ «õ‡´‹. 
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   (3)  Every rule made by the Central Government under 

this Act shall be laid, as soon as may be after it is made, before each 

House of Parliament, while it is in session, for a total period of 

thirty days which may be comprised in one session or in two or 

more successive sessions, and if, before the expiry of the session 

immediately following the session or the successive sessions 

aforesaid, both Houses agree in making any modification in the rule 

or both Houses agree that the rule should not be made, the rule shall 

thereafter have effect only in such modified form or be of no effect, 

as the case may be; so, however, that any such modification or 

annulment shall be without prejudice to the validity of anything 

previously done under that rule. 

    (3) Þ‰î„ ê†ìˆF¡ð® ¬ñò Üóê£™ ªêŒòŠð´‹ MF 

åšªõ£¡Á‹,  Ü¶ ªêŒòŠð†ì H¡¹, Ã®ò M¬óM™, 

ï£ì£Àñ¡ø Ü¬õ åšªõ£¡P½‹, Ü¶ ºŠð¶ ï£†è¬÷‚ 

ªè£‡ì å¼ ªñ£ˆî‚ è£ôÜ÷MŸ°, å¼ Ã†ìˆªî£ìó£è«õ£, 

Þó‡´ Ü™ô¶ ÜõŸPŸ° «ñŸð†ì Ü´ˆî´ˆî 

Ã†ìˆªî£ì˜è÷£è«õ£ Üñ˜M™ Þ¼‚¬èJ™, Üî¡ º¡ 

¬õ‚èŠð´î™ «õ‡´‹; «ñ½‹, «ñŸªê£¡ù 

Ã†ìˆªî£ì˜è¬÷ àìù®ò£èˆ ªî£ì˜‰¶ õ¼‹ Ã†ìˆªî£ì˜ 

º®õ¬ìõîŸ° º¡¹, Ü‰î MFJ™ ñ£Ÿø¬ñ¾ âî¬ù»‹ 

ªêŒõîŸ°  Þó‡´  Ü¬õèÀ‹  åˆ¶‚ªè£œÀñ£J¡,  

Ü™ô¶  Ü‰î MF ªêŒòŠð´îô£è£¶ â¡ð¬î Þó‡´ 

Ü¬õèÀ‹ åˆ¶‚ªè£œÀñ£J¡, Üî¡H¡¹, Ü‰î MF 

Üšõ£Á ñ£Ÿø¬ñ¾ ªêŒòŠð†ì õ®õˆF™ ñ†´«ñ ªê™Fø‹ 

à¬ìò¶ Ý°‹, Ü™ô¶, «ï˜¾‚«èŸð, ªê™Fø‹ Þ™ô£¶ 

«ð£°‹; âQÂ‹ Üˆî¬èò ñ£Ÿø¬ñ¾ Ü™ô¶ ÜNˆîø¾ 

â¶¾‹ Ü‰î MFJ¡ð® º¡ùî£è„  ªêŒòŠð†ì  âîQ¡  

ªê™½‰î¡¬ñ‚°‹  °‰îèI¡P Þ¼ˆî™ «õ‡´‹. 
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